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 SAFETY INFORMATION

In the interest of your safety and to ensure the correct use, before installing 
and first using the appliance, read this user manual carefully, including 
its hints and warnings. To avoid unnecessary mistakes and accidents, it is 
important to ensure that all people using the appliance are thoroughly 
familiar with its operation and safety features. Save these instructions and 
make sure that they remain with the appliance if it is moved or sold, so that 
everyone using it through its life will be properly informed on appliance use 
and safety.
For the safety of life and property keep to the precautions of these user 
instructions as the manufacturer is not responsible for damages caused by 
omission.

Children and vulnerable people safety
•	This appliance can be used by children aged of 8 years and above and 

persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack 
of experience and knowledge if they have supervision or have been 
given instructions concerning the use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved.

•	Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload this 
appliance.

•	Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

•	Cleaning and user maintenance should not be done by children unless 
they are aged from 8 years and above and supervised.

•	Keep all packaging well away from children. There is risk of suffocation.
•	If you are discarding the appliance pull the plug out of the socket, cut the 

connection cable (as close to the appliance as you can) and remove the 
door to prevent playing children from suffering electric shock or closing 
themselves in.

•	If this appliance features a magnetic door seal to replace an older 
appliance having a spring lock (latch) on the door or lid, be sure to make 
that spring lack unusable before you discard the old appliance. This will 
prevent it from becoming a death trap for a child.

General safety

�WARNING! Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in 
the built-in structure, clear of obstruction.

�WARNING! Do not use mechanical devices or other means to accelerate 
the defrosting process, other than those recommended by the manufacturer.
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�WARNING! Do not damage the refrigerant circuit.
�WARNING! Do not use other electrical appliances (such as ice cream 

makers) inside of refrigerating appliances, unless they are approved for this 
purpose by the manufacture.

�WARNING! Do not touch the light bulb if it has been on for a long period 
of time because it could be very hot.1

�WARNING! When positioning the appliance, ensure the supply cord is 
not trapped or damaged.

�WARNING! Do not locate multiple portable socket-outlets or portable 
power suppliers at the rear of the appliance.

•	Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable 
propellant in this appliance.

•	The refrigerant isobutene (R600a) is contained within the refrigerant 
circuit of the appliance, a natural gas with a high level of environmental 
compatibility, which is nevertheless flammable.

•	During transportation and installation of the appliance, be certain that none 
of the components of the refrigerant circuit become damaged. 
- avoid open flames and sources of ignition 
- thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated

•	It is dangerous to alter the specifications or modify this product in any way.  
Any damage to the cord may cause a short circuit, fire and/or electric shock.

•	This appliance is intended to be used in a household and similar 
applications such as 
- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments; 
- farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type 
environments; 
- bed and breakfast type environments; 
- catering and similar non-retail applications.

�WARNING! Any electrical components (plug, power cord, compressor 
and etc.) must be replaced by a certified service agent or qualified service 
personnel.

�WARNING! The light bulb supplied with this appliance is a “special use 
light bulb” usable only with the appliance supplied. This “special use lamp” is 
not usable for domestic lighting.1

•	Power cord must not be lengthened.
•	Make sure that the power plug is not squashed or damaged by the back 

of the appliance. A squashed or damaged power plug may overheat and 
cause a fire.

1 If there is a light in the compartment.
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•	Make sure that you can come to the main plug of the appliance.
•	Do not pull the main cable.
•	If the power plug socket is loose, do not insert the power plug. There is a 

risk of electric shock or fire.
•	You must not operate the appliance without the lamp.
•	This appliance is heavy. Care should be taken when moving it.
•	Do not remove nor touch items from the freezer compartment if your hands 

are damp/wet, as this could cause skin abrasions or frost/freezer burns.
•	Avoid prolonged exposure of the appliance to direct sunlight.

Daily use
•	Do not put hot things on the plastic parts in the appliance.
•	Do not place food products directly against the rear wall.
•	Frozen food must not be re-frozen once it has been thawed out. 2

•	Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food 
manufacture, s instructions. 2

•	Appliance, s manufactures storage recommendations should be strictly 
adhered to. Refer to relevant instructions.

•	Do not place carbonated of fizzy drinks in the freezer compartment as it 
creates pressure on the container, which may cause it to explode, resulting 
in damage to the appliance.2

•	Ice lollies can cause frost burns if consumed straight from the appliance.2

To avoid contamination of food, please respect the following
instructions
•	Opening the door for long periods can cause a significant increase of the 

temperature in the compartments of the appliance.
•	Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible 

drainage systems.
•	Clean water tanks if they have not been used for 48h; flush the water 

system connected to a water supply if water has not been drawn for 5 days.
•	Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is 

not in contact with or drip onto other food.
•	Two-star frozen-food compartments (if they are presented in the appliance) 

are suitable for storing pre-frozen food, storing or making ice-cream and 
making ice cubes.

•	One-, two- and three -star compartments (if they are presented in the 
appliance) are not suitable for the freezing of fresh food.

2 If there is a freezer compartment.
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•	If the appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, 
dry and leave the door open to prevent mount developing within the 
appliance.

Care and cleaning
•	Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the main plug 

from the power socket.
•	Do not clean the appliance with metal objects.
•	Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a plastic 

scraper. 2

•	Regularly examine the drain in the refrigerator for defrosted water. If 
necessary, clean the drain. If the drain is blocked, water will collect at the 
bottom of the appliance. 3

Installation
•	IMPORTANT! For electrical connection carefully follow the instructions 

given in specific paragraphs.
•	Unpack the appliance and check if there are damages on it. Do not connect 

the appliance if it is damaged. Report possible damages immediately to 
the place you bought it. In that case retain packing.

•	It is advisable to wait at least four hours before connecting the appliance to 
allow the oil to flow back in the compressor.

•	Adequate air circulation should be provided around the appliance, lacking 
this leads to overheating. To achieve sufficient ventilation, follow the 
instructions relevant to installation.

•	Wherever possible the spacers of the product should be against a wall 
to avoid touching or catching warm parts (compressor, con- denser) to 
prevent possible burn.

•	The appliance must not be located close to radiators or cookers.
•	Make sure that the main plug is accessible after the installation of the 

appliance.

Service
•	Any electrical work required to do the servicing of the appliance should be 

carried out by a qualified electrician or competent person.
•	This product must be serviced by an authorized Service Center, and only 

genuine spare parts must be used.

2 If there is a freezer compartment.
3 If there is a fresh-food storage compartment.
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Energy saving
•	Do not put hot food in the appliance;
•	Do not pack food close together as this prevents air circulating;
•	Make sure food does not touch the back of the compartment(s);
•	If electricity goes off, do not open the door(s);
•	Do not open the door(s) frequently;
•	Do not keep the door(s) open for a long time;
•	Do not set the thermostat on exceeding cold temperatures;
•	All accessories, such as drawers, shelves balconies, should be kept there for 

lower energy consumption.

Environment Protection
 This appliance does not contain gasses which could damage the ozone 

layer, in either its refrigerant circuit or insulation materials. The appliance shall 
not be discarded together with the urban refuse and rubbish. The insulation 
foam contains flammable gases: the appliance shall be disposed according 
to the appliance regulations which can be obtained from your local 
authorities. Avoid damaging the cooling unit, especially the heat exchanger. 
The materials used on this appliance marked by the  symbol are recyclable.

  The symbol on the product or on its packaging indicates that this 
product may not be treated as household waste. Instead it should be 
taken to the appropriate collection point for the recycling of electrical 

and electronic equipment. By ensuring this product is disposed of correctly, 
you will help prevent potential negative consequences to the environment 
and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste 
handling of this product. For more detailed information about recycling of 
this product, please contact your local council, your household waste 
disposal service or the shop where you purchased the product.

Packaging materials
The materials with the symbol are recyclable.  
Dispose the packaging in a suitable collection container to recycle it.

Disposal of the appliance
1. Disconnect the mains plug from the mains socket.
2. Cut off the mains cable and discard it.
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OVERVIEW

Note: Above picture is for 
reference only. Real appliance 
probably is different.

Freezer

Thermostat 

and Light

Glass 

Shelves

Crisper 

Cover

Crisper

Baclonies

�WARNING!

During using, service and disposal the appliance, please pay 
attention to symbol similar as left side, which is located on rear of 
appliance (rear panel or compressor) and with yellow or orange 
color.
It’s risk of fire warning symbol. There are flammable materials in
refrigerant pipes and compressor.
Please be far away fire source during using, service and disposal.
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INSTALLATION

Unscrew the top hinge. 
Then lift the door and 
place it on a padded 
surface to avoid 
scratching.

Unscrew bottom hinge 
of freezer door. Then 
remove the door and 
place it on a soft pad to 
avoid scratch.

Remove screw covers and unscrew the door holder. 
Then refit them to another side.

1 2

Reverse Door
Tools required: Philips screwdriver, Flat bladed screwdriver.

•	 Ensure the unit is unplugged and empty.
•	 To take the door off, it is necessary to tilt the unit backwards. You should rest the unit on something solid so that it will not slip during the 

door reversing process.
•	 All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door.
•	 Do not lay the unitflat as this may damage the coolant system.
•	 It’s better that 2 people handle the unit during assembly.

Move hinge hole cover from left 
side to right side.

Rotate freezer door and 
place hinge side at left side. 
And then fix the door by 
holder.

3

5

Unscrew bottom hinge.

6
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Unscrew and move screw holes at top and bottom 
of cabinet from left to right.

Ensure the size of 
cabinet and ventilation 
are enough.

7

Turn over the top hinge and install 
it at bottom of left side.

Guide x 2 Slider x 2 Short screw x 6 Long screw x 2 Rubber Seal x 1

Place the door back 
on. Ensure the door is 
aligned horizontally and 
vertically so that the seal 
are closed on all sides 
before finally tightening 
the hinge. Then turn over 
removed bottom hinge 
and inert it and screw 
it to the top front of the 
unit.

8

9

Detach the Fridge and 
the Freezer door gaskets 
and then attach them 
after rotating.

10

Kits for installation

Install the appliance
Tool required: Philips screwdriver, Flat bladed screwdriver, Band tape, Pencil.

1
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Remove four screws in open side of 
door. Then fix two guides on the door 
by such 4 screws.

2

Slowly and carefully 
push the appliance into 
the cabinet. Ensure the 
opening side is as close 
to the cabinet wall as 
possible and front of 
appliance feet (excluded 
the door) are even 
with front of wooden 
cabinet(excluded the 
wooden door).

Turn sliders to make 
them out of guides. Then 
close appliance door.

3

5

Open appliance door 90° 
and let wooden door close 
to the appliance door. Place 
sliders in guides and keep 
guides extend to open side 
of appliance door 62mm.
Then attached each sliders 
to wooden door by one 
screw. And mark the position 
of sliders on wooden door.

Fix two sliders on wooden 
door at marked position. 

4

6

Carefully move appliance out of wooden cabinet 
about 150mm. Then open appliance door and 
insert sliders to guides by push appliance back.

7

Double check the door can close 
and open smoothly and appliance 
is sealed well. If not, slightly adjust 
the unit. Then fix bottom bracket 
with wooden cabinet.

8



12

ENG

This refrigerating appliance is not suitable for freezing foodstuffs.

Daily use
Position different food in different compartments according to be below table.

Fix top bracket with 
wooden cabinet.

9

Attached rubber seal to the 
gap between appliance and 
wooden cabinet at door 
open side.

10

Positioning
Install this appliance at a location where the ambient temperature 
corresponds to the climate class indicated on the rating plate of the 
appliance: 
for refrigerating appliances with climate class:
•	 extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be 

used at ambient temperatures ranging from 10 °C to 32 °C; (SN)
•	 temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at 

ambient temperatures ranging from 16 °C to 32 °C;(N)
•	 subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at 

ambient temperatures ranging from 16 °C to 38 °C;(ST)
•	 tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at 

ambient temperatures ranging from 16 °C to 43°C;(T)

Location
The appliance should be installed well away from sources of heat 
such as radiators, boilers, direct sunlight etc.

Cleaning the interior
Before using the appliance for the first time, wash the interior and 
all internal accessories with lukewarm water and some neutral soap 
so as to remove the typical smell of a brand new product, then dry 
thoroughly.
IMPORTANT! Do not use detergents or abrasive powders, as these 
will damage the finish.

Temperature Setting
•	 Plug on your appliance. The internal 

temperature is controlled by a 
thermostat. There are 8 settings . 1 
is warmest setting and 7 is coldest 
setting and 0 is off.

•	 The appliance may not operate at 
the correct temperature if it is in a 
particularly hot or if you open the 
door often.

�WARNING!

It must be possible to disconnect the appliance from the mains 
power supply; the plug must therefore be easily accessible after 
installation.

Electrical connection
Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown 
on the rating plate correspond to your domestic power supply. 
The appliance must be earthed. The power supply cable plug is 
provided with a contact for this purpose. If the domestic power 
supply socket is not earthed, connect the appliance to a separate 
earth in compliance with current regulations, consulting a qualified 
electrician.
The manufacturer declines all responsibility if the above safety 
precautions are not observed.
This appliance complies with the E.E.C. Directives. 

First use

DAILY USE

Refrigerator compartments Type of food

Door and balconies
•	 Food with natural preservatives, such as jams, juices, drinks, condiments.
•	 Don’t store perishable foods.

Crisper
•	 Fruit, herbs and vegetables should be placed separately in the crisper bin.
•	 Don’t store bananas, onions, potatoes, garlic in the refrigerator.

Fridge shelf
•	 Daily products eggs;
•	 Foods that do not need cooling, such as ready to eat foods deli meat, leftovers.

Freezer compartment •	 Foods for long-term storage.
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Freezing fresh food
•	 The freezer compartment is suitable for freezing fresh food and 

storing frozen and deep-frozen food for a long time.
•	 Place the fresh food to be frozen in the freezer compartment.
•	 The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is 

specified on the rating plate.
•	 The freezing process lasts 24 hours: during this period do not add 

other food to be frozen.

Storing frozen food
When first starting-up or after a period out of use, before putting the 
product in the compartment let the appliance run at least 2 hours on 
the higher settings.
IMPORTANT! In the event of accidental defrosting, for example the 
power has been off for longer than the value shown in the technical 
characteristics chart under “rising time”, the defrosted food must be 
consumed quickly or cooked immediately and then re-frozen (after 
cooked).

Thawing
Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be thawed in the 
fridge compartment or at room temperature, depending on the time 
available for this operation.
Small pieces may even be cooked still frozen, directly from the 
freezer. In this case, cooking will take longer.

Ice-cube
This appliance may be equipped with one or more ice-cube to 
produce ice.

Temperature setting recommendation

Information above give users recommendation of temperature 
setting. 

Impact on Food Storage
•	 Under Recommended setting, the best storage time of fridge is no 

more than 3 days.
•	 Under Recommended setting, the best storage time of freezer is 

no more than 1 month.
•	 The best storage time may reduce under other settings. 

Accessories
Movable shelves
The walls of the refrigerator are 
equipped with a series of runners so that 
the shelves can be positioned as desired.

Positioning the door 
balconies
To permit storage of food packages of 
various sizes, the door balconies can 
be placed at different heights. To make 
these adjustments proceed as follows: 
gradually pull the balcony in the direction 
of the arrows until it comes free, then 
reposition as required.

HELPFUL HITS AND TIPS
Hints for freezing
To help you make the most of the freezing process, here are some 
important hints:
•	 the maximum quantity of food which can be frozen in 24 hrs. is 

shown on the rating plate;
•	 the freezing process takes 24 hours. No further food to be frozen 

should be added during this period;
•	 only freeze top quality, fresh and thoroughly cleaned, foodstuffs;
•	 prepare food in small portions to enable it to be rapidly and 

completely frozen and to make it possible subsequently to thaw 
only the quantity required;

•	 wrap up the food in aluminum foil or polythene and make sure 
that the packages are airtight; 

•	 do not allow fresh, unfrozen food to touch food which is already 
frozen, thus avoiding a rise in temperature of the latter;

•	 lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the 
storage life of food;

•	 water ices, if consumed immediately after removal from the freezer 
compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;

•	 removal from the freezer compartment, can possibly cause the 
skin to be freeze burnt;

•	 it is advisable to show the freezing in date on each individual pack 
to enable you to keep tab of the storage time.

Hints for storage of frozen food
To obtain the best performance from this appliance, you should:
•	 make sure that the commercially frozen foodstuffs were 

adequately stored by the retailer;
•	 be sure that frozen foodstuffs are transferred from the food store 

to the freezer in the shortest possible time;
•	 not open the door frequently or leave it open longer than 

absolutely necessary. 
•	 Once defrosted, food deteriorates rapidly and cannot be refrozen.
•	 Do not exceed the storage period indicated by the food 

manufacture.

Environment 
Temperature

Freezer 
compartment

Fridge
compartment

Summer /

Set on 2~4

Normal /

Set on 4~5

Winter /

Set on 5~6
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Hints for fresh food refrigeration
To obtain the best performance:
•	 Do not store warm food or evaporating liquids in the refrigerator
•	 Do cover or wrap the food, particularly if it has a strong flavor
•	 Make (all types): wrap in polythene bags and place on the glass 

shelves above the vegetable drawer.
•	 For safety, store in this way only one or two days at the most.
•	 Cooked foods, cold dishes, etc...: these should be covered and 

may be placed on any shelf.
•	 Fruit and vegetables: these should be thoroughly cleaned and 

placed in the special drawer(s) provided.
•	 butter and cheese: these should be placed in special airtight 

containers or wrapped in aluminum foil or polythene bags to 
exclude as much air as possible.

•	 Milk bottle: these should have a cap and should be stored in the 
balconies on the door.

•	 Bananas, potatoes, onions and garlic, if not packed, must not be 
kept in the fridge.

Cleaning
For hygienic reasons the appliance interior, including interior 
accessories, should be cleaned regularly.

�CAUTION!

The appliance may not be connected to the mains during cleaning. 
Danger of electrical shock! Before cleaning switch the appliance 
off and remove the plug from the mains, or switch off or turn out 
the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a steam 
cleaner. Moisture could accumulate in electrical components, danger 
of electrical shock! Hot vapors can lead to the damage of plastic 
parts. The appliance must be dry before it is placed back into service.

IMPORTANT!  Ethereal oils and organic solvents can attack plastic 
parts, e.g. lemon juice or the juice form orange peel, butyric acid, 
cleanser that contain acetic acid.

Clean drain hole
To avoid defrost water overflowing into 
thefridge, periodically clean the drain 
hole at back of fridge compartment. Use 
a cleaner to clean the hole as showed in 
right picture.

•	 Do not allow such substances to 
come into contact the appliance 
parts.

•	 Do not use any abrasive cleaners
•	 Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well 

covered.
•	 Switch the appliance off and remove the plug from the mains, or 

switch off the circuit breaker or fuse.
•	 Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and 

lukewarm water. After cleaning wipe with fresh water and rub dry.
•	 After everything is dry place appliance back into service.

Defrosting of the freezer
The freezer compartment, however, will become progressively 
covered with frost. This should be removed. Never use sharp metal 
tools to scrape off frost from the evaporator as you could damage it.
However, when the ice becomes very thick on the inner liner, 
complete defrosting should be carried out as fellows:
•	 pull out the plug from the socket;
•	 remove all stored food, wrap it in several layers of newspaper and 

put it in a cool place;
•	 keep the door open, and placing a basin underneath of the 

appliance to collect the defrost water;
•	 when defrosting is completed, dry the interior thoroughly
•	 replace the plug in the power socket to run the appliance again.

Replace the lamp
The internal light is a LED type. To replace the lamp, please contact 
qualified technician.

1} If there is condenser at back of appliance.
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�CAUTION!

Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician of competent person must do the troubleshooting that is not 
in this manual.
IMPORTANT! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant circulation).

TROUBLESHOOTING

Problem Possible cause Solution

Appliance does not 
work

Temperature regulation knob is set at number “0”. Set the knob at other number to switch on the appliance.

Mains plug is not plugged in or is loose. Insert mains plug.

Fuse has blown or is defective. Check fuse, replace if necessary.

Socket is defective. Mains malfunctions are to be corrected by an electrician.

The food is too warm

Temperature is not properly adjusted. Please look in the initial Temperature Setting section.

Door was open for an extended period. Open the door only as long as necessary.

A large quantity of warm food was placed in the 
appliance within the last 24 hours.

Turn the temperature regulation to a colder setting 
temporarily.

The appliance is near a heat source. Please look in the installation location section.

Appliance cools too 
much

Temperature is set too cold.
Turn the temperature regulation knob to a warmer setting 
temporarily.

Unusual noises

Appliance is not level. Re-adjust the feet.

The appliance is touching the wall or other 
objects.

Move the appliance slightly.

A component, e.g. a pipe, on the rear of the 
appliance is touching another part of the 
appliance or the wall.

If necessary, carefully bend the component out of the way.

Water on the floor Water drain hole is blocked. See the Cleaning section.

If the malfunction shows again, contact the Service Center.
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 BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Radi sopstvene bezbjednosti obezbedite sigurnu upotrebu, prije instalacije 
i prve upotrebe uređaja, pročitajte ovo korisničko uputstvo, uključujući i 
savjete i upozorenja. Da biste izbjegli nepotrebne greške i nezgode, važno je 
da se postarate da sve osobe koje koriste uređaj budu detaljno upoznate s 
njegovim operacijama i bezbjedonosnim funkcijama. Sačuvajte ova uputstva 
i pobrinite se da budu u sklopu uređaja ako bude premješten ili prodat, 
kako bi svako, ko ga koristi tokom svog života bio upoznat sa pravilnom 
upotrebom i bezbjednošću uređaja.
Imajte na umu ovo korisničko uputstvo radi svoje lične sigurnosti i sigurnosti 
imovine, budući da proizvođač nije odgovoran za štetu učinjenu propustima.  

Bezbjednost djece i nesamostalnih osoba
•	Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starosti 8 ili više godina i osobe sa 

smanjenim fizičkim, čulnim ili mentalnim sposobnostima, ili manjkom 
iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom, ili su im data uputstva u vezi sa 
bezbjednom upotrebom uređaja, i svjesni su mogućeg rizika.

•	Djeci uzrasta od 3 do 8 godina je dozvoljeno da stavljaju predmete u i 
uzimaju predmete iz ovog uređaja.

•	Djeca bi trebalo da budu pod nadzorom, kako biste osigurali da se ne 
igraju uređajem.

•	Čišćenjem i održavanjem ne bi trebalo da se bave djeca, osim ako nisu 
starosti 8 ili više godina i moraju biti pod obaveznim nadzorom.

•	Svu ambalažu čuvajte van domašaja djece. Postoji opasnost od gušenja.
•	Ukoliko ste odlučili da više ne koristite uređaj, prekinite napajanje uređaja 

strujom, presijecite kabl za napajanje (što je bliže moguće uređaju) i 
uklonite vrata, kako biste spriječili mogućnost da djeca, koja se igraju, 
pretrpe strujni udar ili se zatvore u uređaj.

•	Ukoliko ovaj uređaj ima magnetnu gumu na vratima, a želite da njime 
zamijenite stariji uređaj, koji se zatvarao pomoću opruge na vratima ili 
poklopcu, onemogućite funkcionisanje zatvaranja starijeg uređaja pomoću 
opruge. Na ovaj način ćete spriječiti da uređaj postane smrtonosna zamka 
za dijete.

Opšta bezbjednost

�UPOZORENJE! Održavajte ventilacione otvore u kućištu frižidera ili 
ugradnoj strukturi čistima od začepljenja.

�UPOZORENJE! Nemojte koristiti mehaničke uređaje ili druge naprave 
kako biste ubrzali proces odmrzavaja, osim proizvoda preporučenih od 
strane proizvođača uređaja.
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�UPOZORENJE! Nemojte oštetiti sistem za hlađenje.
�UPOZORENJE! Nemojte stavljati druge električne uređaje (kao što su 

uređaji za pravljenje sladoleda) u uređaj za hlađenje, osim ako ih proizvođač 
nije odobrio u ovu svrhu.

�UPOZORENJE! Ne dirajte sijalicu ukoliko radi duže vremena, jer može biti 
veoma vruća.1

�UPOZORENJE! PPrilikom postavljanja uređaja, uvjerite se da ništa ne 
pritiska priključni kabl, kao i da kabl nije oštećen. 

�UPOZORENJE! Ne postavljajte višestruke prenosive utičnice ili prenosivo 
napajanje iza uređaja. 

•	Nemojte čuvati eksplozivne supstance, kao što su ambalaže sprejeva sa 
zapaljivim gasom u ovom uređaju.

•	Supstanca za hlađenje, izobutan (R600a), se nalazi u sistemu za hlađenje 
uređaja, to je prirodni gas s visokim nivoom ekološke kompatibilnosti, ali 
izuzetno zapaljiv.

•	obrinite se da tokom transporta ili postavljanja uređaja ne bude oštećena 
nijedna komponenta sistema za hlađenje uređaja. 
- izbijegavajte otvoren plamen i izvore zapaljivosti 
- temeljno provjetrite prostoriju, u kojoj se nalazi uređaj

•	Opasno je menjati specifikacije ili modifikovati proizvod na bilo koji način. 
Bilo kakvo oštećenje kabla može prouzrokovati kratak spoj, požar i/ili strujni 
udar.

•	Ovaj uređaj je namenjen za upotrebu u domaćinstvima i za slične primjene, 
kao što su 
-  prostori za zaposlene u kuhinji, u prodavnicama, kancelarije i druga radna 
okruženja; 
- poljoprivredna domaćinstva i od strane hotelskih i motelskih gostiju, kao i 
drugih vrsta ovakvih objekata; 
- objekti koji pružaju uslugu noćenja sa doručkom; 
- ketering i slične neprodajne namjene.

�UPOZORENJE! Bilo koju električnu komponentu (utikač, kabl za 
napajanje, kompresor itd.) mora zamijeniti ovlašćeni serviser ili kvalifikovano 
osoblje.

�UPOZORENJE! Sijalica, dostavljena sa ovim uređajem, je “sijalica za 
specijalnu namjenu” i može se koristiti samo za uređaj uz koji je dostavljena. 
Ova “sijalica za specijalnu namjenu” se ne može koristiti za kućno osvjetljenje1

•	Kabl za napajanje se ne smije produžavati.
•	Provjerite da li je utikač, na zadnjoj strani uređaja, zgnječen ili oštećen. 
1 Ukoliko u uređaju postoji.
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Zgnječen ili oštećen utikač može dovesti do pregrijavanja i izazvati požar.
•	Pobrinite se da vam glavni utikač uređaja bude dostupan.
•	Nemojte izvlačiti glavni kabl.
•	Ukoliko utičnica nije fiksirana, nemojte priključivati aparat. Postoji rizik od 

strujnog udara ili vatre.
•	Ne smijete raditi ništa na uređaju bez osvetljenja.
•	Uređaj je težak. Budite oprezni tokom pomijeranja uređaja.
•	Nemojte uklanjati ili dodirivati elemente iz dijela za zamrzavanje ako su 

vam ruke vlažne/mokre, budući da to može prouzrokovati ogrebotine ili 
promrzline na koži.

•	Izbjegavajte duže izlaganje aparata direktnoj sunčevoj svijetlosti.

Dnevna upotreba
•	Ne stavljajte vruće stvari na plastične dijelove uređaja.
•	 Ne stavljate prehrambene proizvode uza zadnji zid.
•	Zamrznuta hrana se ne smije ponovo zamrzavati nakon što se otopi.2

•	Već zapakovanu zamrznutu hranu čuvajte u skladu sa instrukcijama 
proizvođača, u vezi sa zamrznutom hranom.2

•	Striktno se pridržavajte preporuka proizvođača u pogledu držanja stvari u 
uređaju. Pridržavajte se relevantnih instrukcija.

•	Ne stavljate gazirana pića u dio za zamrzavanje, budući da to stvara pritisak, 
koji može prouzrokovati pucanje ambalaže, što može dovesti do oštećenja 
uređaja.2

•	Voćni sladoledi mogu izazvati promrzline ukoliko se konzumiraju odmah po 
uzimanju iz uređaja.2

Kako biste izbjegli kontaminiranje hrane, pratite sledeća uputstva
•	Držanje uređaja otvorenim tokom dugih vremenskih perioda može da 

dovede do značajnog rasta temperature unutar odjeljaka uređaja. 
•	Redovno čistite površine koje mogu da dođu u dodir sa hranom, kao i 

pristupačne djelove odvodnog sistema. 
•	Očistite rezervoare za vodu ukoliko ih nijeste koristili tokom vremenskog 

perioda dužeg od 48 h; ukoliko tokom vremenskog perioda od 5 dana 
nijeste uzimali vodu iz uređaja, isperite sistem za protok vode vodom iz 
vodovodne mreže.  

•	Sirovo meso i ribu unutar frižidera držite u odgovarajućim posudama, kako 
ove namirnice ne bi došle u dodir sa ili kako ne bi kapale po ostaloj hrani. 

•	Odjeljci za smrznutu hranu označeni sa dvije zvjezdice (ukoliko postoje 
u okviru uređaja) pogodni su za držanje prethodno smrznute hrane, za 
držanje ili pravljenje sladoleda i za pravljenje kockica leda. 

2 Ukoliko postoji dio za zamrzavanje.
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•	Odjeljci označeni jednom, dvijema i trima zvjezdicama (ukoliko postoje u 
okviru uređaja) nijesu pogodni za zamrzavanje svježe hrane.

•	Ukoliko će uređaj biti prazan tokom dužeg vremenskog perioda, isključite 
ga, odledite, očistite i osušite, a zatim ostavite vrata uređaja otvorenim kako 
biste spriječili razvoj buđi u unutrašnjosti uređaja. 

Održavanje i čišćenje
•	Prije održavanja, isključite uređaj, ili prekinite dotok električne energije.
•	Uređaj nemojte čistiti metalnim predmetima.
•	Ne koristite oštre predmete, da bi uklonili led sa uređaja. Koristite plastična 

sredstva za struganje. 2
•	Redovno provjeravajte odvod za odleđenu vodu u frižideru. Ukoliko je 

potrebno, očistite odvod. Ukoliko je odvod blokiran, voda će se sakupljati 
na dnu uređaja. 3

Instalacija uređaja
•	VAŽNO! Za priključivanje na električnu mrežu, pažljivo pratite uputstva data 

u specifičnim dijelovima uputstva.
•	Raspakujte uređaj i provjerite da li postoje na njemu oštećenja. Ne 

povezujte uređaj na struju, ukoliko je oštećen. Moguća oštećenja odmah 
prijavite u mjestu gdje ste ga kupili. U tom slučaju zadržite ambalažu 
uređaja.

•	Preporučuje se, da sačekate najmanje četiri sata prije nego što priključite 
uređaj, kako bi se ulje vratilo u kompresor.

•	Potrebno je obezbijediti adekvatno strujanje vazduha oko uređaja, 
nepostojanje ovoga može dovesti do pregrijevanja. Za postizanje 
odgovarajućeg protoka vazduha, pratite uputstva potrebna za instalaciju 
uređaja.

•	Gdje god je moguće, razmaknica mora biti postavljena između uređaja 
i zida, kako bi se izbjeglo dodirivanje ili hvatanje za vruće dijelove 
(kompresor, kondenzator) kako bi se izbjegle moguće opekotine.

•	Uređaj ne smije biti postavljen blizu radijatora ili štednjaka.
•	Pobrinite se da bude obezbijeđen lak pristup glavnom utikaču i nakon 

postavljanja uređaja.

Servisiranje
•	Bilo kakvo servisiranje uređaja, koje zahtjeva električne radove, treba da 

bude obavljen od strane kvalifikovanog električara ili kompetentne osobe. 

2 Ukoliko postoji dio za zamrzavanje.
3 Ukoliko postoji dio za čuvanje sveže hrane.
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•	Samo ovlašćeni centar za servisiranje može obaviti popravke na uređaju, i 
mogu se koristiti samo originalni rezervni dijelovi.

Ušteda energije
•	Ne stavljate vruću hranu u uređaj;
•	Ne pakujte svu hranu zajedno, budući da to sprječava cirkulaciju vazduha;
•	Pobrinite se da hrana ne dotiče zadnji dio pregrade(a);
•	Ukoliko nestane struje, ne otvarajte vrata;
•	Ne otvarajte često vrata;
•	Ne držite vrata otvorena drugo;
•	Nemojte postavljati termostat na izuzetno niske temperature
•	Potrebno je sve dodatne elemente, poput fioka, polica, polica u vratima 

uređaja, tamo držati u cilju smanjenja utroška energije.

Zaštita životne sredine
 Ovaj uređaj ne sadrži gasove, koji mogu oštetiti ozonski omotač, ni u 

sistemu za hlađenje, ni u materijalima za izolaciju. Uređaj ne bi trebalo 
odlagati zajedno sa gradskim ili kućnim otpadom. Izolaciona pjena sadrži 
zapaljive gasove: uređaj bi trebalo odložiti u skladu sa propisima za uređaje, 
koje su izdale lokale vlasti. Izbjegavajte pravljenje oštećenja dijela za 
hlađenje, posebno dijela za razmjenu toplote. Materijali korišćeni za ovaj 
uređaj, mogu se reciklirati ukoliko su označeni simbolom za reciklažu.   

 Oznaka na proizvodu, ili njegovom pakovanju, ukazuje da ovaj proizvod 
ne smije biti tretiran kao otpad nastao u domaćinstvu. Umjesto toga, 
treba ga ostaviti na odgovarajućem mjestu, na kojem se sakuplja 

električna i elektronska oprema.
Osiguravanjem da je proizvod ispravno odložen, pomoćićete sprečavanju 
potencijalnih negativnih posljedica po životnu sredinu i ljudsko zdravlje, koje 
inače mogu biti uzrokovane nepravilnim odlaganjem otpada ovog uređaja. 
Za više detalja o recikliranju ovog proizvoda, molimo vas da kontaktirate 
svoju lokalni organ za zaštitu životne sredine, preduzeće za odlaganje 
komunalnog otpada ili prodavnicu, u kojoj ste kupili proizvod.

Materijali ambalaže
Materijali označeni ovim simbolom mogu se reciklirati. Ambalažu odložite u 
odgovarajući konterjner za prikupljanje otpada za reciklažu.

Odlaganje uređaja
1. Prekinite napajanje uređaja strujom.
2. Odsijecite kabl za napajanje i odložite ga.
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PREGLED PROIZVODA

Napomena: Slika iznad je 
namijenjena isključivo u ilustrativne 
svrhe. Konkretni uređaj će se 
najvjerovatnije razlikovati. 

Komora za zamrzavanje

Termostat i 

osvjetljenje

Staklene 

police

Poklopac Crisper fioke 

za čuvanje svježine

Crisper fioka za 

čuvanje svježine

Police na vratima

�UPOZORENJE!

Prilikom upotrebe, servisiranja i odlaganja uređaja, imajte u vidu 
oznaku nalik oznaci prikazanoj na slici lijevo, koja se nalazi na 
zadnjem dijelu uređaja (tabla ili kompresor na zadnjem delu 
uređaja), a koja je žute ili narandžaste boje. 
Ova oznaka predstavlja simbol rizika od požara. U cijevima za 
rashladno sredstvo i u kompresoru se nalaze zapaljivi materijali. 
Molimo Vas da tokom upotrebe, servisiranja i odlaganja, uređaj 
držite dalje od izvora požara. 



22

BIH/CG

4

UGRADNJA UREĐAJA

Odšrafite gornju šarku. 
Zatim podignite vrata i 
smjestite ih na obloženu 
površinu kako biste 
spriječili nastanak 
ogrebotina.

Odšrafite donju šarku 
sa vrata komore za 
zamrzavanje. Zatim 
skinite vrata i smjestite 
ih na mekanu obloženu 
površinu kako biste 
spriječili nastanak 
ogrebotina.

Skinite poklopce za šrafove i odšrafite nosače vrata. 
Zatim ih postavite na drugu stranu.

1 2

Promjena smjera otvaranja vrata
Potreban alat: krstasti odvijač, ravni odvijač.

•	 Uvjerite se da je jedinica isključena iz utičnice i ispražnjena.
•	 Da biste skinuli vrata, potrebno je da jedinicu nakrenete unazad. Jedinicu bi trebalo da oslonite na neku čvrstu površinu, kako ne bi proklizala 

u toku postupka promjene smjera otvaranja vrata.
•	 Sve djelove koje ste skinuli morate sačuvati kako biste ponovo namontirali vrata.
•	 Nemojte stavljati jedinicu u horizontalni položaj, jer se tako može oštetiti sistem za protok rashladnog sredstva. 
•	 Najbolje je da, prilikom sklapanja, jedinicom rukuju 2 osobe.

Premjestite poklopac otvora za 
šarku sa lijeve na desnu stranu.

Zarotirajte vrata komore 
za zamrzavanje i postavite 
stranu sa šarkom na lijevu 
stranu. Zatim pričvrstite vrata 
pomoću nosača.

3

5

Odšrafite donju šarku.

6
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Odšrafite i premjestite otvore za šrafove sa vrha i 
dna kućišta sa lijeve na desnu stranu.

Uvjerite se da je 
veličina prostora 
unutar ugradnog dijela 
i dijela za ventilaciju 
zadovoljavajuća.

7

Okrenite gornju šarku i postavite 
je na dno sa lijeve strane.

Vođica x 2 Klizač x 2 Kratki šraf x 6 Dugi šraf x 2 Gumena zaptivka x 1

Ponovo postavite vrata. 
Prije nego što konačno 
pričvrstite šarke, uvjerite se 
da su vrata i horizontalno 
i vertikalno u ravni sa 
otvorom, tako da zaptivka 
naliježe sa svih strana. 
Zatim okrenite donju šarku, 
koju ste prethodno skinuli, 
i postavite je i pričvrstite 
na prednju gornju stranu 
jedinice.

8

9

Izvadite zaptivke sa 
vrata frižidera i komore 
za zamrzavanje, a zatim 
ih ponovo pričvrstite, 
nakon što ih prethodno 
zarotirate.

10

Komplet za postavljanje uređaja

Postavljanje uređaja
Potreban alat: krstasti odvijač, ravni odvijač, selotejp, olovka.

1
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Skinite četiri šrafa sa one strane 
sa koje se vrata otvaraju. Zatim 
pričvrstite dvije vođice na vrata 
koristeći 4 pomenuta šrafa.

2

Polako i pažljivo gurnite 
uređaj u ugradni dio. 
Uvierite se da je strana 
sa koje se vrata otvaraju 
što je moguće bliže zidu 
ugradnog dijela i da je 
prednji dio nožica uređaja 
(ne računajući vrata) u 
ravni sa prednjim dijelom 
drvenog ugradnog dijela 
(ne računajući drvena 
vrata).

Okrenite klizače, kako 
biste ih izbacili iz vođica. 
Zatim zatvorite vrata 
uređaja.

3

5

Otvorite vrata uređaja pod 
uglom od 90° i pustite da se 
drvena vrata priljube uz vrata 
uređaja. Postavite klizače u 
vođice, a vođice produžite 
do 62 mm ka onoj strani 
sa koje se vrata uređaja 
otvaraju. Nakon toga, svaki 
klizač pričvrstite na drvena 
vrata pomoću jednog šrafa. 
Zatim, na drvenim vratima 
označite poziciju klizača.

Pričvrstite dva klizača na 
drvena vrata na prethodno 
naznačenom mjestu.

4

6

Pažljivo izvucite uređaj iz drvenog 
ugradnog dijela u dužini od oko 150 mm. 
Zatim otvorite vrata uređaja i umetnite 
klizače u vođice gurajući uređaj unazad.

7

Dva puta provjerite da li vrata mogu 
da se lako zatvore i otvore i da li je 
uređaj dobro zaptiven. Ukoliko to 
nije slučaj, blago podesite jedinicu. 
Zatim pričvrstite donji element za 
pričvršćivanje na drveni ugradni dio.

8
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Ovaj uređaj za rashlađivanje nije pogodan za zamrzavanje hrane.

Svakodnevna upotreba
Različitu hranu stavljajte u različite odjeljke u skladu sa podacima navedenim u sledećoj tabeli.

Pričvrstite gornji element 
za pričvršćivanje na 
drveni ugradni dio.

9

Postavite gumenu zaptivku 
u prostor između uređaja i 
drvenog ugradnog dijela, sa 
one strane sa koje se vrata 
otvaraju.

10

Pozicioniranje
Postavite ovaj uređaj na mesto čija sobna temperatura odgovara 
klimatskoj klasi navedenoj na pločici sa podacima o uređaju:
kod uređaja za rashlađivanje sa sledećim klimatskim klasama:
•	 prošireno umjerena: ovaj uređaj za rashlađivanje je namijenjen za 

upotrebu na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 
10°C do 32°C; (SN)

•	 umjerena: ovaj uređaj za rashlađivanje je namijenjen za upotrebu 
na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 16°C do 
32°C; (N)

•	 suptropska: ovaj uređaj za rashlađivanje je namijenjen za 
upotrebu na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 
16°C do 38°C; (ST)

•	 tropska: ovaj uređaj za rashlađivanje je namijenjen za upotrebu 
na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 16°C do 
43°C; (T)

Lociranje
Uređaj bi trebalo postaviti što dalje od izvora toplote, poput 
radijatora, kotlova, direktnog sunca itd.

Čišćenje unutrašnjosti uređaja
Prije prve upotrebe uređaja, operite njegovu unutrašnjost, kao i sve 
unutrašnje dodatne elemente, mlakom vodom i sa malo neutralnog 
sapuna, kako biste uklonili karakteristični miris koji imaju potpuno 
novi proizvodi, a zatim temeljno osušite.
VAŽNO!  Nemojte upotrebljavati deterdžente ili abrazivne prahove, 
jer ćete tako oštetiti površinski sloj.

Temperaturna podešavanja
•	 Priključite svoj uređaj u utičnicu. 

Unutrašnja temperatura se kontroliše 
pomoću termostata. Postoji 8 
podioka za podešavanje. Podiok 1 je 
podešavanje sa najvišom, a podiok 
7 sa najnižom temperaturom. Na 
podioku 0, uređaj je isključen.

•	 Uređaj možda neće moći da postigne 
predviđenu temperaturu ukoliko 
se nalazi u izuzetno toploj sredini ili 
ukoliko se vrata uređaja često otvaraju.

UPOZORENJE!

Neophodno je omogućiti isključivanje uređaja iz utičnice; stoga 
je potrebno da, nakon postavljanja uređaja, utikač bude lako 
pristupačan.

Povezivanje na električne instalacije
Prije nego što uređaj priključite u struju, uvjerite se da vrijednosti 
napona i frekvencije, navedene na pločici sa podacima, odgovaraju 
pomenutim vrijednostima u okviru Vašeg domaćinstva. Uređaj mora 
biti uzemljen. Utikač kabla za napajanje sadrži kontakt namijenjen u 
ovu svrhu. Ukoliko utičnica za napajanje u okviru Vašeg domaćinstva 
nije uzemljena, uređaj povežite na zasebno uzemljenje, u skladu sa 
važećim propisima, angažovanjem kvalifikovanog električara. 
Proizvođač ne prihvata nikakvu odgovornost u slučaju nepoštovanja 
gore navedenih mjera predostrožnosti.
Ovaj uređaj je usaglašen sa E.E.C. direktivama. 

Prva upotreba

SVAKODNEVNA UPOTREBA

Odjeljci frižidera Vrsta hrane

Vrata i police u vratima 
•	 Hrana sa prirodnim konzervansima, poput džemova, sokova, pića, dodataka jelu.
•	 Nemojte držati lako kvarljivu hranu.

Crisper fioka za čuvanje svježine 
•	 Voće, začinsko bilje i povrće treba držati zasebno, u crisper fioci za čuvanje svježine.
•	 Nemojte držati banane, crni luk, krompir ili bijeli luk u frižideru.

Polica frižidera
•	 Mliječni proizvodi, jaja;
•	 Hrana koju nije potrebno kuvati, poput gotove hrane, mesnih prerađevina, ostataka hrane.

Komora za zamrzavanje •	 Hrana koja se dugo čuva. 
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Zamrzavanje svježe hrane
•	 Komora za zamrzavanje je pogodna za zamrzavanje svježe hrane, 

kao i za držanje smrznute i duboko smrznute hrane tokom dugog 
vremenskog perioda.

•	 Svježu hranu koju želite da zamrznete stavite u komoru za 
zamrzavanje.

•	 Maksimalna količina hrane koja se može zamrznuti u okviru 
perioda od 24 sata je navedena na pločici sa podacima.

•	 Postupak zamrzavanja traje 24 sata: tokom ovog perioda nemojte 
stavljati dodatnu hranu u uređaj radi zamrzavanja.

Čuvanje smrznute hrane
Prilikom prvog pokretanja ili nakon dužeg perioda nekorišćenja, 
uključite uređaj na najhladnija podešavanja najmanje 2 sata prije 
nego što počnete da stavljate proizvode u njega.
VAŽNO! Ukoliko dođe do slučajnog otapanja, na primjer, usled 
nestanka struje tokom perioda dužeg od onog navedenog na 
dijagramu sa tehničkim karakteristikama pod stavkom „vrijeme 
postizanja radne temperature“, otopljena hrana se mora brzo utrošiti 
ili odmah skuvati, a zatim ponovo smrznuti (nakon kuvanja).

Otapanje
Prije upotrebe, duboko smrznuta ili smrznuta hrana se može otapati 
u odjeljku frižidera ili na sobnoj temperaturi, zavisno od vremena koje 
imate na raspolaganju za ovaj postupak.
Manje komade možete čak i skuvati odmah nakon što ih izvadite iz 
zamrzivača, iako su u smrznutom stanju. U tom slučaju, postupak 
kuvanja će trajati duže.

Kockice leda
Ovaj uređaj može biti opremljen jednom ili više posuda za pravljenje 
leda.

Preporuka za temperaturna 
podešavanja

Gorenavedeni podaci predstavljaju preporuke u vezi sa 
temperaturnim podešavanjima, koje su namenjene korisnicima. 

Uticaj na čuvanje hrane
•	 Pri preporučenim podešavanjima, hranu je u frižideru najbolje 

čuvati ne duže od 3 dana.
•	 Pri preporučenim podešavanjima, hranu je u zamrzivaču najbolje 

čuvati ne duže od 1 meseca.
•	 Preporučeni period čuvanja hrane može postati kraći pri drugim 

vrijednostima podešavanja.

Dodatna oprema
Mobilne police
Zidovi frižidera su opremljeni nizom 
žlebova, tako da je police moguće 
postaviti po želji.

Postavljanje polica na 
vratima
Kako bi se omogućilo držanje ambalaže 
sa hranom različitih dimenzija, police na 
vratima se mogu postaviti na različitim 
visinama. Da biste obavili pomenuta 
podešavanja, uradite sledeće: postepeno 
izvlačite police u pravcu strelica sve dok 
ih potpuno ne izvučete, a zatim ih ponovo 
postavite na željeno mjesto.

KORISNE IDEJE I SAVJETI
Saveti za zamrzavanje
Predstavljamo Vam nekoliko važnih savjeta koji će Vam pomoći da 
postupak zamrzavanja učinite maksimalno učinkovitim:
•	 maksimalna količina hrane koju je moguće zamrznuti u periodu od 

24 sata je prikazana na pločici sa podacima;
•	 postupak zamrzavanja traje 24 sata. Tokom ovog perioda, u 

zamrzivač ne treba stavljati dodatnu hranu radi zamrzavanja;
•	 zamrzavajte samo visokokvalitetne, svježe i temeljno očišćene 

namirnice;
•	 hranu odlažite u manjim porcijama, kako biste mogli da je brzo i 

potpuno zamrznete, a i da kasnije odmrznete samo onu količinu 
koja Vam je potrebna;

•	 hranu umotajte u aluminijumsku foliju ili polietilen, i uvjerite se da 
je spakovana u hermetički zatvorenu ambalažu;

•	 ne dozvolite da svježa, nesmrznuta hrana dođe u dodir sa već 
smrznutom hranom, jer ćete tako spriječiti rast temperature 
smrznute hrane;

•	 posna hrana bolje i duže održava svoj kvalitet prilikom čuvanja od 
masne hrane; so čini period  čuvanja hrane kraćim;

•	 led, ukoliko se konzumira odmah po vađenju iz komore za 
zamrzavanje, može da potencijalno izazove nastanak promrzlina 
na koži;

•	 savjetuje se da se na svakom pojedinačnom pakovanju navede 
njegov datum zamrzavanja, što Vam daje pregled nad periodom 
čuvanja.

Savjeti za čuvanje smrznute hrane
Za maksimalni učinak Vašeg uređaja, trebalo bi da uradite sledeće:
•	 uvjerite se da su komercijalno smrznute namirnice adekvatno 

čuvane u prodavnici;
•	 postarajte se da smrznute namirnice prebacite od prodavnice do 

zamrzivača u najkraćem mogućem roku;
•	 izbjegavajte često otvaranje vrata ili ostavljanje otvorenih vrata 

duže nego što je to neophodno;
•	 kada je odmrznete, kvalitet hrane ubrzano opada i ne smije se 

ponovo zamrzavati;

Spoljašnja 
temperatura

Odjeljak 
zamrzivača

Odjeljak
frižidera

Ljetnja /

Podesite na  2~4

Normalna /

Podesite na  4~5

Zimska /

Podesite na  5~6
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•	 izbjegavajte da hranu držite duže od roka naznačenog od strane 
proizvođača hrane.

Savjeti za čuvanje svježe hrane u 
frižideru
Za maksimalni učinak:
•	 Nemojte u frižideru držati toplu hranu ili isparljive tečnosti
•	 Poklopite posudu sa hranom ili umotajte hranu, posebno ako ima 

snažnu aromu.
•	 Pripremljena hrana (svi tipovi): umotajte u polietilenske kese i 

stavite na staklene police iznad fioke za povrće.
•	 Iz bezbjednosnih razloga, ovako zapakovanu hranu nemojte držati 

duže od jednog, eventualno dva dana.
•	 Kuvana hrana, hladna jela itd.: potrebno je poklopiti, nakon čega 

je možete staviti na bilo koju policu.
•	 Voće i povrće: potrebno ih je temeljno očistiti i smjestiti u jednu ili 

više posebnih fioka uređaja.
•	 Maslac i sir: potrebno ih je staviti u posebne, hermetički zatvorene 

posude ili umotati u aluminijumsku foliju ili polietilenske kese, 
čime se što je više moguće isključuje kontakt sa vazduhom.

•	 Boce sa mlijekom: potrebno ih je zatvoriti i držati u policama na 
vratima.

•	 Ukoliko nijesu zapakovani, banane, krompir i crni i bijeli luk se ne 
smiju držati u frižideru.

Čišćenje
Iz higijenskih razloga, potrebno je redovno čistiti unutrašnjost 
uređaja, uključujući unutrašnje dodatne elemente.

�OPREZ!

Tokom čišćenja, uređaj ne smije biti povezan sa utičnicom. Opasnost 
od strujnog udara! Prije čišćenja, isključite uređaj i iskopčajte utikač 
iz utičnice ili isključite prekidač ili osigurač. Nikada nemojte uređaj 
čistiti paročistačem. Vlaga se može akumulirati na električnim 
komponentama, opasnost od strujnog udara! Vrela para može 
oštetiti plastične djelove. Prije nego što ga ponovo stavite u 
upotrebu, uređaj se mora osušiti.

VAŽNO! Eterična ulja i organski rastvarači mogu oštetiti plastične 
djelove, što je, na primjer, slučaj sa limunovim sokom ili sokom kore 
pomorandže, buternom kiselinom, sredstvima za čišćenje koja sadrže 
sirćetnu kiselinu.

Čišćenje odvodnog otvora
Da biste izbjegli prelivanje vode nastale 
otapanjem i njeno širenje po frižideru, 
povremeno očistite odvodni otvor na 
poleđini komore frižidera. Upotrijebite 
sredstvo za čišćenje kojim ćete očistiti 
otvor na način prikazan na slici desno.

•	 Ne dozvolite da pomenute supstance 
dođu u dodir sa djelovima uređaja.

•	 Nemojte koristiti nikakva abrazivna 
sredstva za čišćenje

•	 Izvadite hranu iz zamrzivača. Čuvajte je na hladnom mjestu, dobro 
poklopljenu.

•	 Isključite uređaj i iskopčajte utikač iz utičnice ili isključite prekidač 
ili osigurač.

•	 Očistite uređaj i unutrašnje dodatne elemente krpom i mlakom 
vodom. Nakon čišćenja, prebrišite svježom vodom i osušite 
krpom.

•	 Kada se uređaj potpuno osuši, stavite ga ponovo u rad.

Otapanje zamrzivača
Led u komori za zamrzavanje će se konstantno formirati. Potrebno 
ga je uklanjati. Nemojte nikada upotrebljavati oštar metalni alat za 
uklanjanje leda sa isparivača, jer ga možete oštetiti.
Ipak, ukoliko se na unutrašnjoj površini formira veoma debeo sloj 
leda,  potrebno je obaviti potpuno otapanje prateći sledeće korake:
•	 iskopčajte utikač iz utičnice;
•	 izvadite svu hranu koju držite u uređaju, umotajte je u nekoliko 

slojeva novinske hartije i stavite na hladno mjesto;
•	 ostavite vrata otvorena i stavite posudu ispod uređaja kako biste u 

nju prikupljali vodu nastalu otapanjem;
•	 kada završite postupak otapanja, temeljno osušite unutrašnjost
•	 ponovo priključite utikač u utičnicu kako biste ponovo aktivirali 

uređaj.

Zamjena lampice
Unutrašnja lampica je po svom tipu LED lampica. Da biste zamijenili 
lampicu, obratite se kvalifikovanom tehničaru. 

1} Ukoliko se hladnjak nalazi na poleđini uređaja.
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�OPREZ!

Prije nego što započnete postupak otklanjanja problema, prekinite napajanje. Otklanjanje problema koji nijesu navedeni u ovom uputstvu 
treba da obavi isključivo kvalifikovani električar ili druga kompetentna osoba.
VAŽNO! Tokom normalne upotrebe, uređaj proizvodi određene zvuke (kompresor, kretanje tečnosti za rashlađivanje).

OTKLANJANJE PROBLEMA

Problem Mogući uzrok Rešenje

Uređaj ne radi 

Dugme za podešavanje temperature je 
podešeno na podiok „0“.

Podesite dugme na neki drugi podiok kako biste uključili 
uređaj. 

Utikač nije priključen ili je razlabavljen. Priključite utikač u utičnicu.

Osigurač je pregoreo ili je pokvaren. Provjerite osigurač i zamijenite ga, po potrebi.

Utičnica je pokvarena. Popravljanje neispravne utičnice mora da obavi električar.

Hrana je suviše topla

Temperatura nije pravilno podešena. Pogledajte odjeljak „Temperaturna podešavanja“ na početku.

Vrata su bila ostavljena otvorena tokom dužeg 
vremenskog perioda.

Vrata držite otvorena samo onoliko koliko je to neophodno.

Velika količina tople hrane je stavljena u uređaj u 
poslednja 24 sata.

Privremeno podesite regulator temperature na niže 
temperaturne vrijednosti.

Uređaj se nalazi blizu izvora toplote. Pogledajte odjeljak koji se bavi mjestom postavljanja uređaja.

Uređaj previše hladi
Temperatura je podešena na previše niske 
temperaturne vrijednosti.

Privremeno podesite dugme za podešavanje temperature na 
više temperaturne vrijednosti.

Neuobičajena buka

Uređaj nije iznivelisan. Ponovo podesite nožice.

Uređaj dodiruje zid ili neke druge predmete. Malo pomjerite uređaj.

Neka od komponenata, npr. cijev, na poleđini 
uređaja dodiruje neki drugi dio uređaja ili zid.

Ukoliko je potrebno, pažljivo savijte komponentu kako biste je 
pomjerili.

Voda na podu Otvor za odlivanje vode je začepljen. Pogledajte odjeljak „Čišćenje“.

Ukoliko se nepravilnost u radu ponovo javi, obratite se servisnom centru.
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 ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

Για την ασφάλειά σας και προκειμένου να διασφαλιστεί η ορθή χρήση, πριν από την 
εγκατάσταση και την πρώτη χρήση της συσκευής διαβάστε προσεκτικά το παρόν 
εγχειρίδιο χρήσης, συμπεριλαμβανομένων των συμβουλών και προειδοποιήσεων 
που περιλαμβάνονται σε αυτό. Προκειμένου να αποφεύγονται περιττά λάθη και 
ατυχήματα, είναι σημαντικό να διασφαλίσετε ότι όλα τα άτομα που χρησιμοποιούν 
τη συσκευή είναι πλήρως εξοικειωμένα με τη λειτουργία και τα χαρακτηριστικά 
ασφαλείας της. Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες και βεβαιωθείτε ότι συνοδεύουν τη 
συσκευή σε περίπτωση μετακίνησης ή πώλησής της, ούτως ώστε όλοι όσοι θα τη 
χρησιμοποιούν καθ’ όλη τη διάρκεια του κύκλου ζωής της να ενημερώνονται σωστά 
για τη χρήση και την ασφαλή λειτουργία της.
Για τη διασφάλιση της ζωής και της περιουσίας, τηρείτε τις προφυλάξεις που 
περιέχονται σε αυτές τις οδηγίες χρήσης, καθώς ο κατασκευαστής δεν φέρει ευθύνη 
για ζημιές που ενδέχεται να προκληθούν λόγω παράλειψης.

Ασφάλεια παιδιών και ευάλωτων ατόμων
•	 Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιείται από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω και από 

άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη 
πείρας και γνώσης, εφόσον επιβλέπονται ή έχουν λάβει οδηγίες για την ασφαλή χρήση 
της συσκευής και έχουν κατανοήσει τους κινδύνους που υπάρχουν.

•	 Η τοποθέτηση και η αφαίρεση τροφίμων σε/από αυτή τη συσκευή επιτρέπεται από 
παιδιά ηλικίας από 3 έως 8 ετών.

•	 Τα παιδιά θα πρέπει να επιβλέπονται, ώστε να διασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με τη 
συσκευή.

•	 Οι εργασίες καθαρισμού και συντήρησης από τον χρήστη δεν θα πρέπει να 
πραγματοποιούνται από παιδιά, εκτός εάν είναι ηλικίας 8 ετών και άνω και βρίσκονται υπό 
επίβλεψη.

•	 Κρατήστε όλα τα υλικά συσκευασίας μακριά από παιδιά. Υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας.
•	 Για να απορρίψετε τη συσκευή, βγάλτε το φις από την πρίζα, κόψτε το καλώδιο σύνδεσης 

(όσο πιο κοντά στη συσκευή μπορείτε) και αφαιρέστε την πόρτα για να αποτρέψετε τυχόν 
ηλεκτροπληξία ή εγκλωβισμό παιδιών που μπορεί να παίξουν με αυτή.

•	 Εάν αυτή η συσκευή διαθέτει μαγνητικό λάστιχο στεγανοποίησης στην πόρτα και 
πρόκειται να αντικαταστήσει παλαιότερη συσκευή που διαθέτει κλειδαριά με ελατήριο 
(μάνδαλο) στην πόρτα ή το καπάκι, φροντίστε να αχρηστεύσετε την κλειδαριά με 
ελατήριο προτού απορρίψετε την παλιά συσκευή. Με αυτόν τον τρόπο θα αποτραπεί ο 
θανάσιμος εγκλωβισμός κάποιου παιδιού.

Γενική ασφάλεια

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Διατηρήστε ελεύθερες τις οπές εξαερισμού, στο περίβλημα 
της συσκευής ή στην ενσωματωμένη δομή της, απομακρύνοντας τυχόν εμπόδια.
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μην χρησιμοποιείτε μηχανικές συσκευές ή οποιαδήποτε 
άλλα μέσα για να επιταχύνετε τη διαδικασία απόψυξης, εκτός από αυτά που 
συνιστώνται από τον κατασκευαστή.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μην προκαλείτε ζημιά στο κύκλωμα ψυκτικού υγρού. 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μην χρησιμοποιείτε άλλες ηλεκτρικές συσκευές (όπως 

παγωτομηχανές) μέσα σε ψυκτικές συσκευές, εκτός εάν έχουν εγκριθεί για τον σκοπό 
αυτό από τον κατασκευαστή.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μην αγγίζετε τη λάμπα εάν ήταν αναμμένη για μεγάλο 
χρονικό διάστημα, γιατί μπορεί να καίει.1

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κατά την τοποθέτηση της συσκευής, βεβαιωθείτε ότι το 
καλώδιο τροφοδοσίας δεν είναι παγιδευμένο ή κατεστραμμένο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μην τοποθετείτε φορητά πολύπριζα ή φορητά 
τροφοδοτικά στο πίσω μέρος της συσκευής.

•	 Μην αποθηκεύετε εκρηκτικές ουσίες, όπως δοχεία αεροζόλ με εύφλεκτο 
προωθητικό, σε αυτήν τη συσκευή.

•	 Το κύκλωμα ψυκτικού της συσκευής περιέχει το ψυκτικό ισοβουτένιο (R600a), ένα 
φυσικό αέριο με υψηλό επίπεδο περιβαλλοντικής συμβατότητας, το οποίο όμως 
είναι εύφλεκτο.

•	 Κατά τη μεταφορά και εγκατάσταση της συσκευής, βεβαιωθείτε ότι κανένα από τα 
εξαρτήματα του κυκλώματος ψυκτικού υγρού δεν έχει υποστεί ζημιά. 
- αποφύγετε τις γυμνές φλόγες και τις πηγές ανάφλεξης 
- αερίζετε σχολαστικά τον χώρο όπου βρίσκεται η συσκευή

•	 Είναι επικίνδυνο να αλλάζετε τα χαρακτηριστικά ή να τροποποιείτε αυτό το 
προϊόν με οποιονδήποτε τρόπο. Τυχόν ζημιά στο καλώδιο μπορεί να προκαλέσει 
βραχυκύκλωμα, πυρκαγιά ή/και ηλεκτροπληξία.

•	 Αυτή η συσκευή προορίζεται για χρήση σε οικιακές και παρόμοιες εφαρμογές όπως 
- χώροι κουζίνας προσωπικού σε καταστήματα, γραφεία και άλλους χώρους 
εργασίας 
- αγροικίες και από πελάτες σε ξενοδοχεία, μοτέλ και άλλους χώρους διαμονής 
- χώροι καταλυμάτων με πρωινό 
- τροφοδοσία και παρόμοιες εφαρμογές μη λιανικής πώλησης.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Τυχόν ηλεκτρικά εξαρτήματα (βύσμα, καλώδιο 
τροφοδοσίας, συμπιεστής κ.λπ.) πρέπει να αντικαθίστανται από πιστοποιημένο 
συνεργείο σέρβις ή εξειδικευμένο προσωπικό σέρβις.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Ο λαμπτήρας που παρέχεται με αυτήν τη συσκευή 
είναι «λαμπτήρας ειδικής χρήσης» που μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο με 
την παρεχόμενη συσκευή. Αυτή η «λάμπα ειδικής χρήσης» δεν μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί για οικιακό φωτισμό.1

1  Εάν ο θάλαμος διαθέτει φωτισμό.
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•	 Το καλώδιο τροφοδοσίας δεν πρέπει να επιμηκυνθεί.
•	 Φροντίστε ώστε το φις του καλωδίου τροφοδοσίας να μη συνθλίβεται και να μη 

φθείρεται από το πίσω μέρος της συσκευής. Σε περίπτωση σύνθλιψης ή φθοράς του 
φις μπορεί να προκληθεί υπερθέρμανση ή πυρκαγιά.

•	 Βεβαιωθείτε ότι έχετε πρόσβαση στο φις του καλωδίου τροφοδοσίας της συσκευής.
•	 Μην τραβάτε το καλώδιο τροφοδοσίας.
•	 Εάν η πρίζα είναι χαλαρή, μην εισαγάγετε το φις σε αυτή. Υπάρχει κίνδυνος 

ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς.
•	 Δεν πρέπει να χρησιμοποιείτε τη συσκευή χωρίς τη λάμπα.
•	 Αυτή η συσκευή είναι βαριά. Πρέπει να προσέχετε κατά τη μεταφορά της.
•	 Να μην αφαιρείτε ούτε να αγγίζετε αντικείμενα από το διαμέρισμα κατάψυξης 

εάν τα χέρια σας είναι υγρά/βρεγμένα, καθώς μπορεί να προκληθούν εκδορές ή 
κρυογενή εγκαύματα στο δέρμα.

•	 Αποφύγετε την παρατεταμένη άμεση έκθεση της συσκευής στο ηλιακό φως.

Καθημερινή χρήση
•	 Μην τοποθετείτε καυτά αντικείμενα στα πλαστικά μέρη της συσκευής.
•	 Τοποθετείτε τα τρόφιμα έτσι ώστε να μην έρχονται σε άμεση επαφή με το πίσω 

τοίχωμα.
•	 Κατεψυγμένα τρόφιμα που έχουν αποψυχθεί δεν πρέπει να επαναψύχονται.  
•	 Αποθηκεύετε τα προσυσκευασμένα κατεψυγμένα τρόφιμα σύμφωνα με τις 

οδηγίες του παρασκευαστή κατεψυγμένων τροφίμων. 2

•	 Οι συστάσεις του κατασκευαστή της συσκευής σχετικά με την αποθήκευση θα 
πρέπει να τηρούνται αυστηρά. Ανατρέξτε στις σχετικές οδηγίες.

•	 Μην τοποθετείτε ανθρακούχα ή αεριούχα ποτά στο διαμέρισμα της κατάψυξης 
καθώς αναπτύσσεται πίεση στον περιέκτη, η οποία μπορεί να προκαλέσει έκρηξη 
και κατ’ επέκταση ζημιά στη συσκευή.2

•	 Οι γρανίτες μπορούν να προκαλέσουν κρυογενή εγκαύματα εάν καταναλωθούν 
απευθείας από την κατάψυξη.2

•	 Για να αποφύγετε τη μόλυνση των τροφίμων, παρακαλείσθε να ακολουθείτε τις 
παρακάτω οδηγίες.

•	 Το άνοιγμα της πόρτας για πολλή ώρα μπορεί να προκαλέσει σημαντική αύξηση 
της θερμοκρασίας στα διαμερίσματα της συσκευής.

•	 Καθαρίζετε τακτικά τις επιφάνειες που μπορούν να έρθουν σε επαφή με τα 
τρόφιμα και τα προσβάσιμα συστήματα αποστράγγισης.

•	 Καθαρίζετε τα δοχεία νερού εάν δεν έχουν χρησιμοποιηθεί για 48 ώρες. Ξεπλύνετε 
το σύστημα νερού που είναι συνδεδεμένο σε παροχή νερού εάν δεν έχει αντληθεί 
νερό για 5 ημέρες.

•	 Φυλάσσετε το ωμό κρέας και τα ωμά ψάρια σε κατάλληλα δοχεία στο ψυγείο, ώστε 
να μην έρχονται σε επαφή με άλλα τρόφιμα ούτε να στάζουν πάνω σε αυτά.

2 Εάν υπάρχει διαμέρισμα κατάψυξης.
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•	 Τα διαμερίσματα κατάψυξης δύο αστέρων (εφόσον η συσκευή διαθέτει) 
ενδείκνυνται για την αποθήκευση προκατεψυγμένων τροφίμων, την αποθήκευση 
ή παρασκευή παγωτού και την παρασκευή παγοκύβων.

•	 Τα διαμερίσματα ενός, δύο και τριών αστέρων (εφόσον η συσκευή διαθέτει) δεν 
είναι κατάλληλα για την κατάψυξη φρέσκων τροφίμων.

•	 	Εάν η συσκευή παραμείνει κενή για μεγάλα χρονικά διαστήματα, απενεργοποιήστε 
την, κάντε απόψυξη, καθαρίστε την, στεγνώστε την και αφήστε την πόρτα ανοιχτή, 
ώστε να αποτρέψετε την ανάπτυξη μυκήτων στο εσωτερικό της.

Φροντίδα και καθαρισμός
•	 Πριν από τη συντήρηση, απενεργοποιήστε τη συσκευή και αποσυνδέστε το 

καλώδιο τροφοδοσίας από την πρίζα.
•	 Μην καθαρίζετε τη συσκευή με μεταλλικά αντικείμενα.
•	 Μη χρησιμοποιείτε αιχμηρά αντικείμενα για την αφαίρεση πάγου από τη συσκευή. 

Χρησιμοποιήστε ένα πλαστικό ξέστρο.  
•	 Εξετάστε προσεκτικά τη σωλήνωση αποστράγγισης του ψυγείου για αποψυγμένο 

νερό. Εάν είναι απαραίτητο, καθαρίστε τη σωλήνωση αποστράγγισης. Εάν η 
αποστράγγιση είναι φραγμένη, θα συγκεντρωθεί νερό στο κάτω μέρος της 
συσκευής 3

Εγκατάσταση
•	 ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! Για την ηλεκτρική σύνδεση, ακολουθήστε προσεκτικά τις οδηγίες 

που δίνονται στις σχετικές παραγράφους.
•	 Αφαιρέστε τη συσκευή από τη συσκευασία και ελέγξτε την για τυχόν ζημιές. Μη 

συνδέετε τη συσκευή αν φέρει ζημιές. Αναφέρετε αμέσως πιθανές ζημιές στο 
κατάστημα από το οποίο την αγοράσατε. Σε αυτήν την περίπτωση, φυλάξτε τη 
συσκευασία.

•	 Συνιστάται να περιμένετε τουλάχιστον τέσσερις ώρες προτού συνδέσετε τη 
συσκευή, μέχρι το λάδι να επιστρέψει στον συμπιεστή.

•	 Πρέπει να υπάρχει επαρκής κυκλοφορία αέρα γύρω από τη συσκευή, ειδάλλως 
προκαλείται υπερθέρμανση. Προκειμένου να εξασφαλιστεί ο επαρκής αερισμός 
της συσκευής, ακολουθήστε τις οδηγίες που σχετίζονται με την εγκατάσταση.

•	 Εφόσον είναι δυνατό, τα διαχωριστικά στηρίγματα του προϊόντος θα πρέπει να 
τοποθετούνται σε τοίχο προκειμένου να αποφευχθεί η επαφή ή το κράτημα μερών 
της συσκευής (συμπιεστή, συμπυκνωτή) και να προληφθεί πιθανό έγκαυμα.

•	 Η συσκευή δεν πρέπει να τοποθετείται κοντά σε θερμαντικά σώματα ή κουζίνες.
•	 Βεβαιωθείτε ότι το φις του καλωδίου τροφοδοσίας είναι προσβάσιμο μετά την 

εγκατάσταση της συσκευής.

2 Εάν υπάρχει διαμέρισμα κατάψυξης.
3 Εάν υπάρχει διαμέρισμα αποθήκευσης νωπών τροφίμων.
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Σέρβις
•	 Τυχόν ηλεκτρολογικές εργασίες που απαιτούνται κατά το σέρβις της συσκευής θα 

πρέπει να εκτελούνται από εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο ή αρμόδιο πρόσωπο.
•	 Το σέρβις αυτού του προϊόντος πρέπει να εκτελείται από εξουσιοδοτημένο Κέντρο 

Σέρβις και να χρησιμοποιούνται μόνο γνήσια ανταλλακτικά.

Εξοικονόμηση ενέργειας
•	 Μην τοποθετείτε καυτό φαγητό στη συσκευή.
•	 Μη στοιβάζετε τα τρόφιμα κοντά το ένα στο άλλο, καθώς με αυτόν τον τρόπο 

εμποδίζεται η κυκλοφορία του αέρα.
•	 Βεβαιωθείτε ότι τα τρόφιμα δεν αγγίζουν το πίσω μέρος του(των) διαμερίσματος(-ων).
•	 Σε περίπτωση διακοπής ρεύματος, μην ανοίγετε την(τις) πόρτα(-ες).
•	 Μην ανοίγετε την(τις) πόρτα(-ες) συχνά.
•	 Μην κρατάτε την(τις) πόρτα(-ες) ανοιχτή(-ές) για πολύ μεγάλο χρονικό διάστημα.
•	 Μη ρυθμίζετε τον θερμοστάτη σε υπερβολικά χαμηλές θερμοκρασίες.
•	 Όλα τα εξαρτήματα, όπως συρτάρια και ράφια πόρτας, θα πρέπει να παραμένουν στη 

θέση τους προκειμένου να καταναλώνεται λιγότερη ενέργεια.

Προστασία του Περιβάλλοντος
 Αυτή η συσκευή δεν περιέχει, είτε στο κύκλωμα ψυκτικού υγρού είτε στα 

μονωτικά υλικά, αέρια που θα μπορούσαν να καταστρέψουν το στρώμα του 
όζοντος. Η συσκευή δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί με αστικά απόβλητα 
και απορρίμματα. Ο μονωτικός αφρός περιέχει εύφλεκτα αέρια: η συσκευή 
απορρίπτεται σύμφωνα με τους κανονισμούς για τις συσκευές, τους οποίους 
μπορείτε να λάβετε από τις τοπικές αρχές. Αποφύγετε να προκαλέσετε ζημιά στη 
μονάδα ψύξης, ιδίως στον εναλλάκτη θερμότητας. Τα υλικά που χρησιμοποιούνται 
σε αυτήν τη συσκευή και φέρουν το σύμβολο   είναι ανακυκλώσιμα.

 Αυτό το σύμβολο στο προϊόν ή στη συσκευασία του υποδεικνύει ότι το 
συγκεκριμένο προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται ως οικιακό απόβλητο. 
Αντιθέτως, θα πρέπει να μεταφερθεί σε κατάλληλο σημείο συλλογής για την 

ανακύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. Φροντίζοντας για την ορθή 
απόρριψη του προϊόντος αυτού, συμβάλλετε στην αποτροπή πιθανών αρνητικών 
επιπτώσεων στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, οι οποίες ενδέχεται, σε 
αντίθετη περίπτωση, να προκύψουν από την ακατάλληλη απόρριψη αυτού του 
προϊόντος. Για αναλυτικότερες πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση αυτού του 
προϊόντος, επικοινωνήστε με το δημοτικό συμβούλιο της περιοχής σας, την 
υπηρεσία αποκομιδής των οικιακών σας απορριμμάτων ή το κατάστημα από το 
οποίο αγοράσατε το προϊόν.
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ΕΠΙΣΚΟΠΗΣΗ

Σημείωση: Η παραπάνω 
εικόνα παρέχεται μόνο για 
αναφορά. Η πραγματική 
συσκευή είναι πιθανό να 
διαφέρει.

Κατάψυξη

Θερμοστάτης 
και φωτισμός

Γυάλινα 
ράφια

Κάλυμμα 
συρταριού 

φρούτων και 
λαχανικών

Συρτάρι 
φρούτων και 

λαχανικών

Συρτάρια πόρτας

�ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!

Κατά τη χρήση, συντήρηση και απόρριψη της συσκευής, δώστε προσοχή 
σε ένα σύμβολο παρόμοιο με αυτό που απεικονίζεται στα αριστερά, 
το οποίο βρίσκεται στο πίσω μέρος της συσκευής (πίσω πλαίσιο ή 
συμπιεστής) και έχει κίτρινο ή πορτοκαλί χρώμα.
Είναι σύμβολο προειδοποίησης για τον κίνδυνο πυρκαγιάς. Στους 
σωλήνες ψυκτικού υγρού και στον συμπιεστή υπάρχουν εύφλεκτα υλικά.
Κατά τη χρήση, το σέρβις και την απόρριψη, παραμένετε μακριά από 
πηγές ανάφλεξης.

Υλικά συσκευασίας
Τα υλικά που φέρουν το σύμβολο είναι ανακυκλώσιμα.
Απορρίψτε τη συσκευασία σε κατάλληλο κάδο συλλογής για ανακύκλωση. 

Απόρριψη της συσκευής
1. Αποσυνδέστε το φις του καλωδίου τροφοδοσίας από την πρίζα.
2. Κόψτε το καλώδιο τροφοδοσίας και απορρίψτε το.
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4

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

Ξεβιδώστε τον επάνω 
μεντεσέ. Στη συνέχεια, 
αφαιρέστε την επάνω 
πόρτα και τοποθετήστε 
την σε μια επενδεδυμένη 
επιφάνεια για να αποφύγετε 
τις γρατσουνιές.

Ξεβιδώστε τον κάτω 
μεντεσέ της πόρτας του 
καταψύκτη. Κατόπιν, 
αφαιρέστε την πόρτα και 
τοποθετήστε την σε μια 
μαλακή επιφάνεια για να μη 
γρατσουνιστεί.

Αφαιρέστε τα βιδωτά καλύμματα και ξεβιδώστε τη διάταξη συγκράτησης της 
πόρτας. Στη συνέχεια τοποθετήστε τα στην άλλη πλευρά.

1 2

Ανάστροφη φορά πόρτας
TΑπαιτούμενα εργαλεία: Κατσαβίδι Phillips, κατσαβίδι με επίπεδη μύτη.

•	 Βεβαιωθείτε ότι η μονάδα έχει αποσυνδεθεί από την τροφοδοσία και είναι άδεια.
•	 Για την αφαίρεση της πόρτας, η συσκευή πρέπει να γείρει προς τα πίσω. Θα πρέπει να στηρίξετε τη συσκευή σε στέρεη επιφάνεια, ώστε να μη γλιστρήσει 

κατά τη διαδικασία αναστροφής της πόρτας.
•	 Όλα τα εξαρτήματα που αφαιρέθηκαν πρέπει να φυλαχτούν για την επανατοποθέτηση της πόρτας.
•	 Μην τοποθετείτε τη συσκευή οριζοντίως, διότι μπορεί να προκληθεί ζημιά στο σύστημα του ψυκτικού υγρού.
•	 Συνιστάται η συναρμολόγηση της συσκευής να γίνεται από 2 άτομα.

Μετακινήστε το κάλυμμα των οπών 
του μεντεσέ από την αριστερή στη 
δεξιά πλευρά.

Γυρίστε την πόρτα του 
καταψύκτη και τοποθετήστε τον 
μεντεσέ στην αριστερή πλευρά. 
Έπειτα, τοποθετήστε την πόρτα 
και προσαρτήστε την στη 
διάταξη συγκράτησης.

3

5

Ξεβιδώστε τον μεντεσέ της 
κάτω πλευράς.

6
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Ξεβιδώστε και μετακινήστε τις οπές των βιδών στο επάνω και κάτω μέρος του πλαισίου 
από αριστερά προς τα δεξιά.

Βεβαιωθείτε ότι το 
μέγεθος του πλαισίου και 
ο αερισμός επαρκούν. 

7

Γυρίστε τον επάνω μεντεσέ και 
τοποθετήστε το στο κάτω μέρος της 
αριστερής πλευράς.

Οδηγός  x 2 Ρυθμιστικό  x 2 Κοντή βίδα  x 6 Μακριά βίδα  x 2 Ελαστικό μέσο στεγανοποίησης x 1

Επανατοποθετήστε την πόρτα 
στη θέση της. Βεβαιωθείτε ότι η 
πόρτα είναι ευθυγραμμισμένη 
οριζόντια και κάθετα έτσι ώστε 
το λάστιχο να εφαρμόζει σε όλες 
τις πλευρές, προτού σφίξετε 
τον μεντεσέ. Στη συνέχεια 
γυρίστε τον κάτω μεντεσέ 
που αφαιρέσατε, εισαγάγετε 
και βιδώστε τον στο επάνω 
μπροστινό τμήμα της μονάδας.

8

9

Αφαιρέστε τα λάστιχα 
στεγανοποίησης της 
πόρτας του ψυγείου και της 
κατάψυξης και στη συνέχεια 
επανατοποθετήστε τα, αφού 
πρώτα τα περιστρέψετε.

10

Εξαρτήματα για την τοποθέτηση

Εγκατάσταση της συσκευής
Απαιτούμενο εργαλείο: Κατσαβίδι Phillips, Κατσαβίδι με επίπεδη μύτη, Αυτοκόλλητη ταινία, Μολύβι.

1

Ελάχ.

Ελάχ.
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Αφαιρέστε τέσσερις βίδες από την 
πλευρά ανοίγματος της πόρτας. Στη 
συνέχεια τοποθετήστε δύο οδηγούς στην 
πόρτα χρησιμοποιώντας 4 όμοιες βίδες.

2

Αργά και προσεκτικά 
σπρώξτε τη συσκευή στο 
πλαίσιο. Βεβαιωθείτε ότι 
η πλευρά ανοίγματος 
είναι όσο το δυνατόν πιο 
κοντά στο πλαίσιο και ότι 
τα μπροστινά πόδια της 
συσκευής (εκτός της πόρτας) 
είναι ευθυγραμμισμένα με το 
μπροστινό μέρος του ξύλινου 
πλαισίου (εκτός της ξύλινης 
πόρτας).

Γυρίστε τα ρυθμιστικά για 
να τα βγάλετε από τους 
οδηγούς. Στη συνέχεια 
κλείστε την πόρτα της 
συσκευής.

3

5

Ανοίξτε την πόρτα της συσκευής 
σε γωνία 90° και αφήστε την 
ξύλινη πόρτα να κλείσει μέχρι οι 
δύο πόρτες να έρθουν σε επαφή. 
Τοποθετήστε τα ρυθμιστικά 
στους οδηγούς και κρατήστε 
τους ώστε να επεκτείνονται κατά 
62mm από την ανοιχτή πόρτα 
της συσκευής. Στη συνέχεια 
συνδέστε κάθε ρυθμιστικό στην 
ξύλινη πόρτα χρησιμοποιώντας 
μια βίδα. Τέλος, σημειώστε τη 
θέση των ρυθμιστικών επάνω 
στην ξύλινη πόρτα.

Τοποθετήστε δύο ρυθμιστικά 
στην ξύλινη πόρτα στη θέση 
που σημειώσατε.

4

6

Τραβήξτε με προσοχή τη συσκευή προς το εξωτερικό του ξύλινου πλαισίου κατά 150mm. 
Στη συνέχεια ανοίξτε την πόρτα της συσκευής και τοποθετήστε τα ρυθμιστικά στους 
οδηγούς σπρώχνοντας τη συσκευή προς τα πίσω.

7

Βεβαιωθείτε ότι η πόρτα μπορεί να 
κλείσει και να ανοίξει απρόσκοπτα και ότι 
η συσκευή σφραγίζει εντελώς. Εάν όχι, 
προσαρμόστε τις ρυθμίσεις της μονάδας. 
Στη συνέχεια στερεώστε τον κάτω 
βραχίονα στο ξύλινο πλαίσιο.

8
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Αυτή η ψυκτική συσκευή δεν προορίζεται για την κατάψυξη τροφίμων.

Καθημερινή χρήση
Τοποθετήστε τα τρόφιμα στα διαμερίσματα ανάλογα με τον τύπο τους, σύμφωνα με τον παρακάτω πίνακα.

Στερεώστε τον επάνω 
βραχίονα στο ξύλινο 
πλαίσιο.

9

Τοποθετήστε το ελαστικό μέσο 
στεγανοποίησης στο κενό 
ανάμεσα στη συσκευή και το 
ξύλινο πλαίσιο, στην πλευρά 
ανοίγματος της πόρτας.

10

Τοποθέτηση
Εγκαταστήστε τη συσκευή σε θέση όπου η θερμοκρασία περιβάλλοντος 
αντιστοιχεί στην κλιματική κλάση που αναφέρεται στον πίνακα 
καταλληλότητας της συσκευής:
Για ψυκτικές συσκευές με κλιματική κλάση:
•	 εκτεταμένη εύκρατη: αυτή η ψυκτική συσκευή προορίζεται για χρήση σε 

θερμοκρασίες περιβάλλοντος που κυμαίνονται από 10 °C έως 32 °C (SN)
•	 εύκρατη: αυτή η ψυκτική συσκευή προορίζεται για χρήση σε 

θερμοκρασίες περιβάλλοντος που κυμαίνονται από 16 °C έως 32 °C (N)
•	 υποτροπική: αυτή η ψυκτική συσκευή προορίζεται για χρήση σε 

θερμοκρασίες περιβάλλοντος που κυμαίνονται από 16  °C έως 38 °C (ST)
•	 τροπική: αυτή η ψυκτική συσκευή προορίζεται για χρήση σε 

θερμοκρασίες περιβάλλοντος που κυμαίνονται από 16 °C έως 43 °C (Τ)

Θέση
Η συσκευή θα πρέπει να εγκατασταθεί μακριά από πηγές θερμότητας, όπως 
θερμαντικά σώματα, λέβητες, άμεσο ηλιακό φως κ.λπ.

Καθαρισμός του εσωτερικού
Προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για πρώτη φορά, πλύνετε το 
εσωτερικό της και όλα τα εξαρτήματα που βρίσκονται σε αυτό με χλιαρό 
νερό και σαπούνι με ουδέτερο pH προκειμένου να εξουδετερωθεί η 
χαρακτηριστική μυρωδιά που έχουν τα ολοκαίνουργια προϊόντα. Στη 
συνέχεια, στεγνώστε καλά.
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Μη χρησιμοποιείτε απορρυπαντικά ή λειαντικές σκόνες, 
καθώς μπορεί να καταστρέψουν το φινίρισμα.

Ρύθμιση θερμοκρασίας
•	 Συνδέστε τη συσκευή σας στην πρίζα. Η 

εσωτερική θερμοκρασία ελέγχεται από 
έναν θερμοστάτη. Υπάρχουν 8 ρυθμίσεις. 
Το 1 αντιστοιχεί στην πιο ζεστή και το 7 
στην πιο κρύα ρύθμιση, ενώ το 0 στην 
απενεργοποίηση.

•	 Η συσκευή ενδέχεται να μη λειτουργεί 
υπό τη σωστή θερμοκρασία, εάν 
βρίσκεται σε ιδιαίτερα ζεστό περιβάλλον 
ή εάν ανοίγετε συχνά την πόρτα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!

Πρέπει να είναι δυνατή η αποσύνδεση της συσκευής από την παροχή 
ρεύματος. Για τον λόγο αυτό, το φις πρέπει να είναι εύκολα προσβάσιμο 
μετά την εγκατάσταση.

Ηλεκτρική σύνδεση
Προτού συνδέσετε το φις, βεβαιωθείτε ότι η τάση και η συχνότητα που 
αναγράφονται στην ετικέτα ονομαστικών χαρακτηριστικών αντιστοιχούν 
στην οικιακή παροχή ρεύματος. Η συσκευή πρέπει να γειωθεί. Το φις του 
καλωδίου τροφοδοσίας παρέχεται με επαφή για τον σκοπό αυτό. Εάν 
η πρίζα δεν είναι γειωμένη, συνδέστε τη συσκευή σε χωριστή γείωση 
σύμφωνα με τους ισχύοντες κανονισμούς, αφού συμβουλευτείτε έναν 
εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο.
Ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία ευθύνη σε περίπτωση μη τήρησης των 
παραπάνω προφυλάξεων ασφαλείας.
Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τις οδηγίες ΕΚ.

Πρώτη χρήση

ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΗ ΧΡΗΣΗ

Διαμερίσματα του ψυγείου Τύπος τροφίμων

Πόρτα και συρτάρια πόρτας
•	 Τρόφιμα με φυσικά συντηρητικά, όπως μαρμελάδες, χυμοί, ποτά, καρυκεύματα.
•	 Μην αποθηκεύετε ευπαθή τρόφιμα.

Συρτάρι φρούτων και λαχανικών
•	 Τα φρούτα, τα μυρωδικά και τα λαχανικά πρέπει να τοποθετούνται χωριστά στο ειδικό συρτάρι.
•	 Μην αποθηκεύετε μπανάνες, κρεμμύδια, πατάτες και σκόρδο στο ψυγείο

Ράφι ψυγείου
•	 Γαλακτοκομικά προϊόντα, αυγά·
•	 Τρόφιμα που δεν χρειάζονται μαγείρεμα, όπως τρόφιμα έτοιμα προς κατανάλωση, αλλαντικά, περισσεύματα.

Διαμέρισμα κατάψυξης •	 Τρόφιμα μακράς διάρκειας.
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Κατάψυξη φρέσκων τροφίμων
•	 Το διαμέρισμα της κατάψυξης είναι κατάλληλο για την κατάψυξη 

φρέσκων τροφίμων και την αποθήκευση κατεψυγμένων τροφίμων και 
τροφίμων βαθιάς κατάψυξης για μεγάλο χρονικό διάστημα.

•	 Τοποθετήστε στο διαμέρισμα κατάψυξης τα φρέσκα τρόφιμα που 
πρόκειται να καταψυχθούν.

•	 Η μέγιστη ποσότητα τροφίμων που μπορούν να καταψυχθούν σε 24 
ώρες ορίζεται στην ετικέτα ονομαστικών χαρακτηριστικών.

•	 Η διαδικασία κατάψυξης διαρκεί 24 ώρες: σε αυτό το διάστημα μην 
προσθέτετε άλλα τρόφιμα για κατάψυξη.

Αποθήκευση κατεψυγμένων τροφίμων
Κατά την πρώτη εκκίνηση ή ύστερα από μια περίοδο εκτός λειτουργίας, 
προτού τοποθετήσετε το προϊόν στο διαμέρισμα, αφήστε τη συσκευή να 
λειτουργήσει τουλάχιστον 2 ώρες στην υψηλότερη ρύθμιση.
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Σε περίπτωση κατά λάθος απόψυξης, για παράδειγμα σε 
περίπτωση διακοπής ρεύματος για χρονικό διάστημα μεγαλύτερο από 
την τιμή που αναγράφεται στον πίνακα τεχνικών χαρακτηριστικών, στην 
ενότητα «χρόνος ανύψωσης», τα τρόφιμα που ξεπάγωσαν πρέπει να 
καταναλωθούν γρήγορα ή να μαγειρευτούν αμέσως και στη συνέχεια να 
καταψυχθούν εκ νέου (μετά το μαγείρεμα).

Απόψυξη
Τα βαθιάς κατάψυξης ή κατεψυγμένα τρόφιμα μπορούν, προτού 
καταναλωθούν, να αποψυχθούν στο ψυγείο ή σε θερμοκρασία δωματίου, 
ανάλογα με τον διαθέσιμο χρόνο για αυτή τη διαδικασία.
Τα μικρά τεμάχια μπορούν να μαγειρευτούν ακόμη και κατεψυγμένα, 
απευθείας από την κατάψυξη. Σε αυτήν την περίπτωση, το μαγείρεμα θα 
διαρκέσει περισσότερο.

Παγάκια
Αυτή η συσκευή μπορεί να διαθέτει μία ή περισσότερες παγοθήκες για την 
παραγωγή πάγου.

Σύσταση για τη ρύθμιση της 

θερμοκρασίας
Οι παραπάνω πληροφορίες αποτελούν συστάσεις προς τους 
χρήστες για τη ρύθμιση της θερμοκρασίας. 

Επιπτώσεις στην αποθήκευση 
τροφίμων
•	 Στη συνιστώμενη ρύθμιση, ο ιδανικός 

χρόνος αποθήκευσης στο ψυγείο δεν 
πρέπει να υπερβαίνει τις 3 ημέρες.

•	 Στη συνιστώμενη ρύθμιση, ο ιδανικός 
χρόνος αποθήκευσης στην κατάψυξη δεν 
πρέπει να υπερβαίνει τον 1 μήνα.

•	 Ο ιδανικός χρόνος αποθήκευσης μπορεί 
να μειωθεί αν γίνουν άλλες ρυθμίσεις.

Αξεσουάρ
Κινητά ράφια
Τα τοιχώματα του ψυγείου είναι εξοπλισμένα 
με μια σειρά οδηγών, για να μπορείτε να 
τοποθετείτε τα ράφια όπως επιθυμείτε.

Τοποθέτηση 
συρταριών πόρτας
Για να είναι δυνατή η αποθήκευση συσκευασιών τροφίμων διαφόρων 
μεγεθών, τα συρτάρια των πορτών μπορούν να τοποθετηθούν σε 
διαφορετικά ύψη. Για να κάνετε τέτοιου είδους ρυθμίσεις, προχωρήστε ως 
εξής: τραβήξτε απαλά το συρτάρι προς την κατεύθυνση των βελών μέχρι να 
ελευθερωθεί και στη συνέχεια επανατοποθετήστε το όπως απαιτείται.

ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΥΠΟΔΕΙΞΕΙΣ ΚΑΙ 
ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ
Υποδείξεις για την κατάψυξη 
τροφίμων
Ακολουθούν ορισμένες σημαντικές συμβουλές που θα σας βοηθήσουν να 
αξιοποιείτε στο έπακρο τη διαδικασία κατάψυξης:
•	 Η μέγιστη ποσότητα τροφίμων που μπορούν να καταψυχθούν σε 24 

ώρες αναγράφεται στην ετικέτα ονομαστικών χαρακτηριστικών.
•	 Η διαδικασία κατάψυξης διαρκεί 24 ώρες. Σε αυτό το διάστημα 

δεν πρέπει να προστεθούν επιπλέον τρόφιμα που πρόκειται να 
καταψυχθούν.

•	 Καταψύξτε μόνο υψηλής ποιότητας, φρέσκα και καλά καθαρισμένα 
τρόφιμα.

•	 Χωρίστε τα τρόφιμα σε μικρές μερίδες για να μπορέσουν να 
καταψυχθούν γρήγορα και πλήρως και στη συνέχεια να μπορείτε να 
ξεπαγώνετε μόνο την ποσότητα που χρειάζεστε.

•	 Τυλίξτε τα τρόφιμα σε αλουμινόχαρτο ή μεμβράνη από πολυαιθυλένιο 
και βεβαιωθείτε ότι οι συσκευασίες είναι αεροστεγώς κλεισμένες.

•	 Μην αφήνετε φρέσκα, μη κατεψυγμένα τρόφιμα να έρχονται σε 
επαφή με τρόφιμα που είναι ήδη κατεψυγμένα. Με αυτόν τον τρόπο 
αποφεύγεται η αύξηση της θερμοκρασίας των τελευταίων.

•	 Τα άπαχα τρόφιμα αποθηκεύονται καλύτερα και για μεγαλύτερο 
διάστημα από ο,τι τα λιπαρά. Το αλάτι μειώνει τη διάρκεια αποθήκευσης 
των τροφίμων.

•	 Οι γρανίτες, εάν καταναλωθούν αμέσως μόλις βγουν από το διαμέρισμα 
κατάψυξης, ενδέχεται να προκαλέσουν κρυοπαγήματα στο δέρμα.

•	 Προϊόντα που καταναλώνονται απευθείας από την κατάψυξη ενδέχεται 
να προκαλέσουν κρυοπαγήματα στο δέρμα.

•	 Συνιστάται να αναγράφετε σε κάθε μεμονωμένη συσκευασία την 
ημερομηνία τοποθέτησης στην κατάψυξη, ώστε να γνωρίζετε πόσος 
καιρός έχει περάσει από την αποθήκευσή της.

Θερμοκρασία 
περιβάλλοντος

Διαμέρισμα 
κατάψυξης

Διαμέρισμα ψύξης

Καλοκαίρι /

Ρυθμίστε σε 2~4

Φυσιολογικές 
συνθήκες

/

Ρυθμίστε στο 4~5

Χειμώνας /

Ρυθμίστε στο 5~6
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Υποδείξεις για την αποθήκευση 
κατεψυγμένων τροφίμων
Για να εξασφαλίσετε τη βέλτιστη απόδοση της συσκευής, θα πρέπει:
•	 Να βεβαιωθείτε ότι τα τρόφιμα που διατίθενται κατεψυγμένα ήταν 

αποθηκευμένα σε κατάλληλες συνθήκες από τον λιανοπωλητή.
•	 Να διασφαλίσετε ότι τα κατεψυγμένα τρόφιμα μεταφέρονται από το 

κατάστημα τροφίμων στην κατάψυξη όσο το δυνατόν πιο σύντομα.
•	 Μην ανοίγετε συχνά την πόρτα και μην την αφήνετε ανοιχτή 

περισσότερο από όσο είναι απολύτως απαραίτητο.
•	 Μόλις αποψυχθούν, τα τρόφιμα αλλοιώνονται γρήγορα και δεν μπορούν 

να επαναψυχθούν.
•	 Μην υπερβαίνετε την περίοδο αποθήκευσης που υποδεικνύεται από τον 

παρασκευαστή των τροφίμων.

Υποδείξεις για τη συντήρηση 
φρέσκων τροφίμων στην ψύξη
Για να εξασφαλίσετε τη βέλτιστη απόδοση της συσκευής:
•	 Μην αποθηκεύετε ζεστά τρόφιμα ή υγρά που εξατμίζονται στο ψυγείο
•	 Καλύπτετε ή τυλίγετε τα τρόφιμα, ιδίως αν έχουν έντονη οσμή
•	 Κρέας (όλων των τύπων): τυλίξτε το σε σακούλες πολυαιθυλενίου και 

τοποθετήστε το στα γυάλινα ράφια πάνω από το συρτάρι λαχανικών.
•	 Για ασφάλεια, διατηρήστε τα αποθηκευμένα με αυτόν τον τρόπο το πολύ 

για μία ή δύο ημέρες.
•	 Μαγειρεμένα φαγητά, κρύα πιάτα κ.λπ.: αφού καλυφθούν, μπορούν να 

τοποθετηθούν σε οποιοδήποτε ράφι.
•	 Φρούτα και λαχανικά: θα πρέπει να πλένονται καλά και να τοποθετούνται 

στο ειδικό συρτάρι ή συρτάρια που παρέχονται.
•	 Βούτυρο και τυρί: θα πρέπει να τοποθετούνται σε ειδικά αεροστεγή 

δοχεία ή να τυλίγονται σε αλουμινόχαρτο ή σακούλες πολυαιθυλενίου 
προκειμένου να προστατεύονται όσο το δυνατόν καλύτερα από την 
έκθεση σε αέρα.

•	 Μπουκάλια γάλα: θα πρέπει να έχουν πώμα και να αποθηκεύονται στα 
συρτάρια της πόρτας.

•	 Οι μπανάνες, οι πατάτες, τα κρεμμύδια και το σκόρδο, εάν δεν είναι 
συσκευασμένα, δεν πρέπει να διατηρούνται στο ψυγείο.

Καθαρισμός
Για λόγους υγιεινής, το εσωτερικό της συσκευής, συμπεριλαμβανομένων 
των εξαρτημάτων του, πρέπει να καθαρίζεται τακτικά.

�ΠΡΟΣΟΧΗ!

Η συσκευή δεν πρέπει να είναι συνδεδεμένη στο δίκτυο παροχής 
ηλεκτρικού ρεύματος κατά τον καθαρισμό. Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας! Πριν 
από τον καθαρισμό, απενεργοποιήστε τη συσκευή και αποσυνδέστε το 
φις από την ηλεκτρική πρίζα. Εναλλακτικά, απενεργοποιήστε ή κατεβάστε 
τον διακόπτη ή την ασφάλεια. Μη χρησιμοποιείτε ατμοκαθαριστή για να 
καθαρίσετε τη συσκευή. Ενδέχεται να συσσωρευτεί υγρασία σε ηλεκτρικά 
εξαρτήματα. Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας! Οι καυτοί ατμοί μπορούν 
να προκαλέσουν βλάβη στα πλαστικά μέρη. Η συσκευή πρέπει να 
στεγνώσει πλήρως πριν τεθεί πάλι σε λειτουργία.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Τα αιθέρια έλαια και οι οργανικοί διαλύτες μπορούν να 
διαβρώσουν τα πλαστικά μέρη, π.χ. χυμός λεμονιού ή χυμός από φλούδα 
πορτοκαλιού, βουτυρικό οξύ, καθαριστικό που περιέχει οξικό οξύ.

Καθαρισμός οπής αποστράγγισης
Για να αποφύγετε την υπερχείλιση του νερού 
απόψυξης μέσα στο ψυγείο, καθαρίζετε 
περιοδικά την οπή αποστράγγισης που 
βρίσκεται στο πίσω μέρος του ψυγείου. 
Χρησιμοποιήστε καθαριστικό για να 
καθαρίσετε την οπή, όπως φαίνεται στη 
δεξιά εικόνα.

•	 Μην αφήνετε τέτοιες ουσίες να έρθουν σε 
επαφή με τα μέρη της συσκευής.

•	 Μη χρησιμοποιείτε λειαντικά καθαριστικά.
•	 Αφαιρέστε τα τρόφιμα από την κατάψυξη. Αποθηκεύστε τα σε δροσερό, 

καλά καλυμμένο μέρος.
•	 Απενεργοποιήστε τη συσκευή και αποσυνδέστε το φις από την πρίζα. 

Εναλλακτικά, απενεργοποιήστε τον διακόπτη ή την ασφάλεια.
•	 Καθαρίστε τη συσκευή και τα εσωτερικά εξαρτήματά της με ένα πανί και 

χλιαρό νερό. Αφού την καθαρίσετε, περάστε την με ένα πανί βρεγμένο 
με γλυκό νερό και στεγνώστε την.

•	 Μόλις στεγνώσει πλήρως, θέστε τη συσκευή πάλι σε λειτουργία.

Απόψυξη του καταψύκτη
Το διαμέρισμα του καταψύκτη θα καλυφθεί προοδευτικά με πάγο. Αυτός θα 
πρέπει να αφαιρεθεί. Μη χρησιμοποιείτε ποτέ αιχμηρά μεταλλικά εργαλεία 
για να ξύσετε τον πάγο από τον εξατμιστή, καθώς μπορεί να προκαλέσετε 
βλάβη. Ωστόσο, όταν στην εσωτερική επένδυση σχηματίζεται ένα πολύ 
παχύ στρώμα πάγου, πρέπει να γίνει πλήρης απόψυξη με τον τρόπο που 
περιγράφεται παρακάτω:
•	 Βγάλτε το φις του καλωδίου τροφοδοσίας από την πρίζα.
•	 Αφαιρέστε όλα τα αποθηκευμένα τρόφιμα, τυλίξτε τα σε πολλές 

στρώσεις εφημερίδων και τοποθετήστε τα σε δροσερό μέρος.
•	 Κρατήστε την πόρτα ανοιχτή και τοποθετήστε μια λεκάνη κάτω από τη 

συσκευή για να συλλέξει το νερό της απόψυξης.
•	 Όταν ολοκληρωθεί η απόψυξη, στεγνώστε καλά το εσωτερικό της 

συσκευής.
•	 Επανασυνδέστε το φις στην πρίζα για να λειτουργήσετε ξανά τη 

συσκευή.

Αντικατάσταση λαμπτήρα
Ο λαμπτήρας στο εσωτερικό της συσκευής είναι τύπου LED. Για την 
αντικατάσταση του λαμπτήρα, επικοινωνήστε με εξειδικευμένο τεχνικό.

1. Εάν ο συμπυκνωτής βρίσκεται στο πίσω μέρος της συσκευής.
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�ΠΡΟΣΟΧΗ!

Πριν από την αντιμετώπιση προβλημάτων, αποσυνδέστε την τροφοδοσία. Μόνο εξειδικευμένος ηλεκτρολόγος ή αρμόδιο πρόσωπο μπορεί να εκτελέσει την 
αντιμετώπιση προβλημάτων που δεν περιλαμβάνεται σε αυτό το εγχειρίδιο.
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Κατά τη διάρκεια κανονικής χρήσης υπάρχουν ορισμένοι ήχοι (συμπιεστής, κυκλοφορία του ψυκτικού υγρού).

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ

Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύση 

Η συσκευή δεν
λειτουργεί

Το κουμπί ρύθμισης θερμοκρασίας έχει ρυθμιστεί στον 
αριθμό «0».

Γυρίστε το κουμπί σε άλλο αριθμό για να ενεργοποιήσετε τη 
συσκευή.

Το φις του καλωδίου τροφοδοσίας δεν είναι στην 
πρίζα ή είναι χαλαρό.

Εισαγάγετε το φις του καλωδίου στην πρίζα.

Η ασφάλεια έχει καεί ή είναι ελαττωματική. Ελέγξτε την ασφάλεια και αντικαταστήστε την εάν είναι απαραίτητο.

Η πρίζα είναι ελαττωματική. Οι δυσλειτουργίες της πρίζας επισκευάζονται από ηλεκτρολόγο.

Το φαγητό είναι πολύ 
ζεστό

Η θερμοκρασία δεν έχει ρυθμιστεί σωστά. Ανατρέξτε στην αρχική ενότητα «Ρύθμιση θερμοκρασίας».

Η πόρτα παρέμεινε ανοιχτή για μεγάλο χρονικό 
διάστημα.

Ανοίγετε την πόρτα μόνο για όσο χρόνο είναι απαραίτητο.

Μεγάλη ποσότητα ζεστού φαγητού τοποθετήθηκε 
στη συσκευή εντός των τελευταίων 24 ωρών.

Γυρίστε προσωρινά τον περιστροφικό διακόπτη ρύθμισης 
θερμοκρασίας σε ψυχρότερη ρύθμιση.

Η συσκευή βρίσκεται κοντά σε πηγή θερμότητας. Ανατρέξτε στην ενότητα «Θέση εγκατάστασης».

Η συσκευή ψύχει 
υπερβολικά

Η θερμοκρασία έχει ρυθμιστεί στο υπερβολικά 
ψυχρό.

Γυρίστε προσωρινά το κουμπί ρύθμισης θερμοκρασίας σε 
θερμότερη ρύθμιση.

Ασυνήθιστοι ήχοι

Η συσκευή δεν είναι σε όρθια θέση. Ρυθμίστε εκ νέου τα πόδια.

Η συσκευή αγγίζει τον τοίχο ή άλλα αντικείμενα. Μετακινήστε ελαφρώς τη συσκευή.

Ένα εξάρτημα, π.χ. ένας σωλήνας, στο πίσω μέρος 
της συσκευής αγγίζει ένα άλλο μέρος της συσκευής 
ή τον τοίχο.

Εάν είναι απαραίτητο, λυγίστε προσεκτικά το εξάρτημα ώστε να 
μετακινηθεί.

Νερό στο πάτωμα Έμφραξη στην οπή αποστράγγισης. Δείτε την ενότητα «Καθαρισμός».

Εάν η δυσλειτουργία παρουσιαστεί ξανά, επικοινωνήστε με το Κέντρο Σέρβις.
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 PODACI O SIGURNOSTI

U interesu vlastite sigurnosti i u cilju osiguranja adekvatne upotrebe, prije 
postavljanja i prve upotrebe uređaja, pažljivo pročitajte ovaj korisnički 
priručnik, uključujući sve savjete i upozorenja koji su u njemu navedeni. Kako 
biste izbjegli nastanak nepotrebnih grešaka i nezgoda, važno je uvjeriti se 
da su sve osobe koje koriste uređaj temeljno upoznate sa njegovim radnim 
i sigurnosnim svojstvima. Ovaj priručnik sačuvajte i uvjerite se da, u slučaju 
premještanja ili prodaje uređaja, bude dostavljeno uz uređaj kako bi sve 
osobe koje ga koriste tokom njegovog životnog vijeka bile adekvatno 
informirane o upotrebi uređaja i sigurnosti u vezi sa istim. 
U cilju sigurnosti po život ljudi i imovinu, pridržavajte se mjera predostrožnosti 
navedenih u ovom korisničkom priručniku, jer proizvođač nije odgovoran za 
štetu nastalu uslijed propusta.   

Sigurnost djece i osoba koje pripadaju osjetljivim 
kategorijama  
•	Ovaj uređaj mogu upotrebljavati djeca starija od 8 godina, kao i osobe sa 

umanjenim fizičkim, slušnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez 
iskustva i znanja, ukoliko su pod nadzorom ili ukoliko su dobile upute o 
sigurnoj upotrebi uređaja i shvaćaju opasnosti koje upotreba istog nosi. 

•	Djeci uzrasta od 3 do 8 godina je dozvoljeno da stavljaju predmete u ovaj 
uređaj i uzimaju predmete iz njega. 

•	Djecu je potrebno nadgledati kako im se ne bi dozvolilo da se igraju 
uređajem. 

•	Djeca ne smiju obavljati čišćenje i korisničko održavanje uređaja, osim 
ukoliko imaju više od 8 godina i ukoliko su pod nadzorom.

•	Držite cjelokupnu ambalažu na sigurnoj udaljenosti od djece. Postoji rizik od 
gušenja. 

•	Ukoliko planirate odbaciti svoj uređaj, iskopčajte utikač iz utičnice, presjecite 
priključni kabel (što je moguće bliže uređaju) i skinite vrata kako biste 
spriječili situacije u kojima bi djeca mogla pretrpiti strujni udar ili da se 
zatvore unutar uređaja tokom igre. 

•	Ukoliko planirate da ovim uređajem, koji posjeduje magnetne brtve za vrata, 
zamijenite stariji uređaj sa oprugom na vratima ili poklopcu, budite sigurni 
da, prije nego što odbacite stari uređaj, onemogućite rad opruge. Na taj 
način ćete spriječiti da ovaj uređaj postane smrtonosna zamka za dijete.

Opća sigurnost

�UPOZORENJE! Budite sigurni da ventilacijski otvori unutar konstrukcije ili 
ugradne strukture za uređaj ne budu blokirani. 

�UPOZORENJE! Ne upotrebljavajte mehanička sredstva ili druge načine 
ubrzavanja procesa otapanja koji nisu preporučeni od strane proizvođača..

�UPOZORENJE! Ne oštećujte instalacije za rashladno sredstvo. 
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�UPOZORENJE! Nemojte koristiti druge električne uređaje (poput aparata 
za pravljenje sladoleda) unutar uređaja za rashlađivanje, osim u slučaju 
kada za upotrebu ovakvih uređaja u spomenute svrhe postoji odobrenje 
proizvođača.

�UPOZORENJE! Ne dodirujte žarulju ukoliko je bila uključena tokom 
dužeg vremenskog perioda, jer može biti izuzetno vruća1

�UPOZORENJE!  Prilikom postavljanja uređaja, uvjerite se da ništa ne 
pritišće priključni kabel, kao i da kabel nije oštećen.. 

�UPOZORENJE! Ne postavljajte višestruke prenosive utičnice ili prenosivo 
napajanje iza uređaja.

•	Ne čuvajte eksplozivne supstance, poput aerosol boca sa zapaljivim 
pogonskim plinom, u ovom uređaju. 

•	Unutar instalacija za rashladno sredstvo ovog uređaja nalazi se rashladno 
sredstvo isobutan (R-600a), prirodni plin sa visokim nivoom ekološke 
kompatibilnosti, koji je ipak zapaljiv. 

•	Tijekom transportiranja i postavljanja uređaja, obratite pažnju da nijedna 
komponenta u okviru instalacija za rashladno sredstvo ne bude oštećena.  
- Izbjegavajte otvoreni plamen i izvore paljenja  
- Dobro provjetrite prostoriju u kojoj se uređaj nalazi 

•	Opasno je unositi izmjene u specifikacije ili u sam proizvod na bilo kakav 
način. Svako oštećenje priključnog kabela može izazvati kratki spoj, požar i/ili 
strujni udar. 

•	Ovaj uređaj je namijenjen za upotrebu u domaćinstvima i sličnom okruženju 
poput  
- kuhinja za osoblje u prodavaonicama, kancelarijama i drugom radnom 
okruženju;  
- poljoprivrednih domaćinstava i hotela, motela i ostalih objekata 
rezidencijalnog tipa, gdje se stavlja na raspolaganje klijentima;  
- objekata koji pružaju uslugu noćenja sa doručkom;  
- cateringa i u slične neprodajne namjene.

�UPOZORENJE! Zamjenu svih električnih komponenti (utikača, priključnog 
kabela, kompresora itd.) mora obaviti certificirani servis ili kvalificirano osoblje 
za vršenje servisa.

�UPOZORENJE! Žarulja dostavljena uz ovaj uređaj predstavlja „žarulju 
za posebne namjene“, koja je predviđena isključivo za upotrebu u okviru 
dostavljenog uređaja. Ova „žarulja za posebne namjene“ nije predviđena za 
osvjetljenje u domaćinstvu.1

•	Priključni kabel se ne smije produžavati. 
•	Uvjerite se da poleđina uređaja ne pritišće ili oštećuje utikač. Smrskan ili 

oštećen utikač se može pregrijati i izazvati požar. 
•	Uvjerite se da možete pristupiti utičnici na koju je priključen utikač uređaja. 
1 Ukoliko u odjeljku postoji osvjetljenje.
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•	Nemojte vući priključni kabel. 
•	Ukoliko utičnica nije adekvatno pričvršćena, ne priključujte utikač u istu. 

Postoji rizik od strujnog udara ili požara. 
•	Uređaj ne smijete upotrebljavati bez žarulje. 
•	Ovaj uređaj je težak. Potrebno je biti obazriv prilikom njegovog 

premještanja. 
•	Nemojte uzimati ili dodirivati predmete iz odjeljka za zamrzavanje ukoliko su 

Vam ruke vlažne/mokre, jer na taj način može doći do nastanka abrazivnih 
oštećenja na koži ili do promrzlina. 

•	Izbjegavajte duže direktno izlaganje uređaja sunčevim zrakama. 

Svakodnevna upotreba
•	Ne stavljajte vrele predmete na plastične elemente uređaja. 
•	Ne pozicionirajte prehrambene proizvode neposredno uz zid na poleđini 

uređaja. 
•	Jednom otopljena smrznuta hrana se ne smije ponovo zamrzavati.2

•	Prethodno upakiranu smrznutu hranu čuvajte u skladu sa uputama 
proizvođača smrznute hrane.2

•	Preporuke o čuvanju hrane, pružene od strane proizvođača uređaja, moraju 
se strogo poštovati. Pročitajte relevantne upute. 

•	Ne stavljajte gazirana pića u odjeljak za zamrzavanje, jer na taj način dolazi 
do stvaranja pritiska unutar pakiranja, što može izazvati njegovo pucanje i 
oštećenje uređaja.2

•	Voćni sladoledi mogu izazvati promrzline ukoliko se konzumiraju odmah po 
uzimanju iz uređaja.2

Kako biste izbjegli kontaminiranje hrane, pratite slijedeće upute:
•	Držanje uređaja otvorenim tokom dugih vremenskih perioda može dovesti 

do značajnog rasta temperature unutar odjeljaka uređaja. 
•	Redovno čistite površine koje mogu doći u dodir sa hranom, kao i 

pristupačne dijelove odvodnog sistema. 
•	Očistite rezervoare za vodu ukoliko ih niste koristili tokom vremenskog 

perioda dužeg od 48 h; ukoliko tokom vremenskog perioda od 5 dana niste 
uzimali vodu iz uređaja, isperite sistem za protok vode vodom iz vodovodne 
mreže.   

•	Sirovo meso i ribu unutar hladnjaka držite u odgovarajućim posudama, kako 
ove namirnice ne bi došle u dodir sa ili kako ne bi kapale po ostaloj hrani. 

•	Odjeljci za smrznutu hranu označeni sa dve zvjezdice (ukoliko postoje u 
okviru uređaja) pogodni su za držanje prethodno smrznute hrane, za držanje 
ili pravljenje sladoleda i za pravljenje kockica leda. 

•	Odjeljci označeni jednom, dvjema i trima zvjezdicama  (ukoliko postoje u 
okviru uređaja) nisu pogodni za zamrzavanje svježe hrane.

•	Ukoliko će uređaj biti prazan tokom dužeg vremenskog perioda, isključite 
2 Ukoliko postoji odjeljak za zamrzavanje.
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ga, odledite, očistite i osušite, a zatim ostavite vrata uređaja otvorenim kako 
biste spriječili razvoj plijesni u unutrašnjosti uređaja.

Održavanje i čišćenje
•	Prije postupka održavanja, isključite uređaj i iskopčajte utikač iz utičnice. 
•	Čišćenje uređaja nemojte vršiti pomoću metalnih predmeta. 
•	Ne upotrebljavajte oštre predmete da biste uklonili led iz uređaja. Koristite 

plastičnu špatulu. 2

•	Redovno provjeravajte slivnik za otopljenu vodu unutar hladnjaka. Ukoliko je 
potrebno, očistite slivnik. Ukoliko je slivnik blokiran, voda će se skupljati na 
dnu uređaja. 3

Postavljanje
VAŽNO! Kako biste uređaj priključili na struju, pažljivo pratite upute navedene 
u odgovarajućim pasusima.
•	Raspakirajte uređaj i provjerite da li su na njemu vidljiva oštećenja. Ukoliko 

je uređaj oštećen, nemojte ga povezivati na struju. Potencijalna oštećenja 
odmah prijavite na mjestu kupovine. U spomenutom slučaju, sačuvajte 
ambalažu. 

•	Preporučuje se da, prije povezivanja uređaja na struju, sačekate najmanje 
četiri sata, kako biste omogućili slijevanje ulja nazad u kompresor. 

•	Trebalo bi omogućiti adekvatno cirkuliranje zraka oko uređaja. U suprotnom, 
dolazi do pregrijavanja uređaja. Kako biste osigurali odgovarajući stupanj 
provjetrenosti, pratite upute koja se odnose na postavljanje uređaja. 

•	Odstojnici za proizvod bi trebali biti postavljeni na strani do zida kad god 
je to moguće, jer se na taj način spriječava kontakt sa zagrijanim dijelovima 
(kompresorom, kondenzatorom), kao i mogućnost pojave požara. 

•	Uređaj ne smije biti postavljen blizu radijatora ili štednjaka.
•	Po postavljanju uređaja, uvjerite se da je utičnica, na koju je povezan utikač 

uređaja, pristupačna. 

Servis
•	Sve intervencije u vezi sa strujom, neophodne radi servisiranja uređaja, treba 

obaviti kvalificirani električar ili neka druga kompetentna osoba. 
•	Servisiranje ovog proizvoda mora obavljati ovlašteni centar za servisiranje, 

pri čemu se moraju upotrebljavati isključivo originalni rezervni dijelovi. 
Ušteda energije
•	Ne stavljajte vrelu hranu u uređaj; 
•	Ne pakirajte hranu pretjerano blizu, jer se na taj način spriječava cirkuliranje 

zraka; 

2 Ukoliko postoji odjeljak za zamrzavanje.
3 Ukoliko postoji odjeljak za držanje svježe hrane.
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•	Obratite pažnju da hrana ne dodiruje poleđinu odjeljka/odjeljaka uređaja; 
•	Ukoliko nestane struje, ne otvarajte vrata uređaja;
•	Nemojte često otvarati vrata uređaja; 
•	Nemojte uređaj predugo držati otvorenim; 
•	Ne podešavajte termostat na pretjerano niske temperature; 
•	Potrebno je sve dodatne elemente, poput ladica, polica, polica u vratima 

uređaja, tamo držati u cilju smanjenja potrošnje energije.

Zaštita životne sredine
 Ovaj uređaj ne sadrži plinove koji bi mogli oštetiti ozonski omotač ni unutar 

instalacije za rashladno sredstvo, ni u okviru izolacijskih materijala. Uređaj se 
ne smije odlagati zajedno sa komunalnim otpadom i smećem. Izolacijska 
pjena sadrži zapaljive plinove: odlaganje uređaja se mora obaviti u skladu 
sa propisima u vezi sa danim uređajem, a koje ćete dobiti od Vaših lokalnih 
vlasti. Izbjegavajte oštećivanje jedinice za rashlađivanje, posebno izmenjivača 
topline. Materijali upotrebljeni prilikom proizvodnje ovog uređaja, a koji su 
označeni simbolom    mogu se reciklirati.

 Ova oznaka na proizvodu ili ambalaži danog proizvoda ukazuje da se 
ovaj proizvod ne može tretirati kao otpad iz domaćinstva. Umjesto toga, 
trebalo bi ga odnijeti na odgovarajuće mjesto za prikupljanje radi 

recikliranja električne i elektronske opreme. Omogućavanjem pravilnog 
odlaganja ovog proizvoda, pomoći ćete u spriječavanju potencijalnih 
negativnih posljedica po životnu sredinu i zdravlje ljudi, a do kojih bi inače 
došlo uslijed neadekvatnog rukovanja ovim proizvodom prilikom odlaganja. 
Za više podataka u vezi sa recikliranjem ovog proizvoda, kontaktirajte svoje 
lokalne vlasti, poduzeće koje Vam pruža komunalne usluge ili prodavaonicu u 
kojoj ste proizvod kupili.

Ambalaža
Materijali označeni adekvatnim simbolom se mogu reciklirati. Ambalažu 
odložite u odgovarajuće kontejnere za prikupljanje sirovina kako biste 
omogućili njezino recikliranje.

Odlaganje uređaja
1. Iskopčajte utikač iz utičnice. 
2. Prerežite priključni kabel i odbacite ga. 
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PREGLED PROIZVODA 

Napomena: Slika iznad je 
namijenjena isključivo u ilustrativne 
svrhe. Konkretni uređaj će se 
najvjerojatnije razlikovati. 

Komora za zamrzavanje

Termostat i 

osvjetljenje

Staklene 

police

Poklopac Crisper 

ladice za čuvanje 

svježine

Crisper ladica za 

čuvanje svježine

Police na vratima

�UPOZORENJE!

Prilikom upotrebe, servisiranja i odlaganja uređaja, imajte u 
vidu oznaku prikazanu na slici lijevo, koja se nalazi na poleđini 
uređaja (tabla ili kompresor na poleđini uređaja), a koja je žute ili 
narandžaste boje. 
Ova oznaka predstavlja simbol rizika od požara. U cijevima za 
rashladno sredstvo i u kompresoru se nalaze zapaljivi materijali. 
Molimo Vas da tijekom upotrebe, servisiranja i odlaganja, uređaj 
držite dalje od izvora vatre. 
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4

INSTALACIJA UREĐAJA

Odvrnite gornju šarku. 
Zatim podignite vrata i 
smjestite ih na obloženu 
površinu kako biste 
spriječili nastanak 
ogrebotina.

Odvrnite donju šarku 
sa vrata komore za 
zamrzavanje. Zatim 
skinite vrata i smjestite 
ih na mekanu obloženu 
površinu kako biste 
spriječili nastanak 
ogrebotina.

Skinite poklopce za vijke i odvrnite nosače vrata. 
Zatim ih postavite na drugu stranu.

1 2

Promjena smjera otvaranja vrata
Potreban alat: križni odvijač, ravni odvijač.

•	 Uvjerite se da je jedinica isključena iz utičnice i ispražnjena.
•	 Da biste skinuli vrata, potrebno je jedinicu nagnuti unatrag. Jedinicu bi trebalo osloniti na neku čvrstu površinu, kako ne bi proklizala tijekom 

postupka promjene smjera otvaranja vrata.
•	 Sve dijelove koje ste skinuli morate sačuvati kako biste ponovo namontirali vrata.
•	 Nemojte stavljati jedinicu u horizontalni položaj, jer se tako može oštetiti sustav za protok rashladnog sredstva. 
•	 Najbolje je da, prilikom sklapanja, jedinicom rukuju 2 osobe.

Premjestite poklopac otvora za 
šarku sa lijeve na desnu stranu.

Zarotirajte vrata komore 
za zamrzavanje i postavite 
stranu sa šarkom na lijevu 
stranu. Zatim pričvrstite vrata 
pomoću nosača.

3

5

Odvrnite donju šarku.

6
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Odvrnite i premjestite otvore za vijke sa vrha i dna 
kućišta sa lijeve na desnu stranu.

Uvjerite se da je 
veličina prostora unutar 
ugrađenog dijela i 
dijela za ventilaciju 
zadovoljavajuća.

7

Okrenite gornju šarku i postavite 
je na dno sa lijeve strane.

Vodič x 2 Klizač x 2 Kratki vijak x 6 Dugi vijak x 2 Gumena brtva x 1

Ponovo postavite vrata. 
Prije nego što konačno 
pričvrstite šarke, uvjerite se 
da su vrata i horizontalno 
i vertikalno u ravnini sa 
otvorom, tako da brtva 
naleže sa svih strana. Zatim 
okrenite donju šarku, koju 
ste prethodno skinuli, i 
postavite je i pričvrstite 
na prednju gornju stranu 
jedinice.

8

9

Izvadite brtve sa vrata 
hladnjaka i komore za 
zamrzavanje, a zatim 
ih ponovo pričvrstite, 
nakon što ih prethodno 
zarotirate.

10

Komplet za postavljanje uređaja

Postavljanje uređaja
Potreban alat: križni odvijač, ravni odvijač, selotejp, olovka.

1
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Skinite četiri vijka sa one strane 
sa koje se vrata otvaraju. Zatim 
pričvrstite dva vodiča na vrata 
koristeći 4 spomenuta vijka.

2

Polako i pažljivo gurnite 
uređaj u ugrađeni dio. 
Uvjerite se da je strana 
sa koje se vrata otvaraju 
što je moguće bliže zidu 
ugrađenog dijela i da je 
prednji dio nožica uređaja 
(ne računajući vrata) u 
ravnini sa prednjim dijelom 
drvenog ugrađenog dijela 
(ne računajući drvena 
vrata).

Okrenite klizače, kako 
biste ih izbacili iz vodiča. 
Zatim zatvorite vrata 
uređaja.

3

5

Otvorite vrata uređaja pod 
kutom od 90° i pustite da se 
drvena vrata priljube uz vrata 
uređaja. Postavite klizače u 
vodiče, a vodiče produžite 
do 62 mm ka onoj strani 
sa koje se vrata uređaja 
otvaraju. Nakon toga, svaki 
klizač pričvrstite na drvena 
vrata pomoću jednog vijka. 
Zatim, na drvenim vratima 
označite poziciju klizača.

Pričvrstite dva klizača na 
drvena vrata na prethodno 
naznačenom mjestu.

4

6

Pažljivo izvucite uređaj iz drvenog 
ugrađenog dijela u dužini od oko 150 mm. 
Zatim otvorite vrata uređaja i umetnite 
klizače u vodiče gurajući uređaj unatrag.

7

Dva puta provjerite da li se vrata 
mogu lako zatvoriti i otvoriti i da li je 
uređaj dobro pričvršćen. Ukoliko to 
nije slučaj, blago podesite jedinicu. 
Zatim pričvrstite donji element za 
pričvršćivanje na drveni ugrađeni dio.

8
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Ovaj uređaj za rashlađivanje nije pogodan za zamrzavanje hrane.

Svakodnevna upotreba
Različitu hranu stavljajte u različite odjeljke u skladu sa podacima navedenim u sljedećoj tablici.

Pričvrstite gornji element 
za pričvršćivanje na 
drveni ugrađeni dio.

9

Postavite gumenu brtvu u 
prostor između uređaja i 
drvenog ugrađenog dijela, 
sa one strane sa koje se vrata 
otvaraju.

10

Pozicioniranje
Postavite ovaj uređaj na mjesto čija sobna temperatura odgovara 
klimatskom razredu navedenom na pločici sa podacima o uređaju:
kod uređaja za rashlađivanje sa sljedećim klimatskim razredima:
•	 prošireno umjerena: ovaj uređaj za rashlađivanje je namijenjen za 

upotrebu na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 
10°C do 32°C; (SN)

•	 umjerena: ovaj uređaj za rashlađivanje je namijenjen za upotrebu 
na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 16°C do 
32°C; (N)

•	 suptropska: ovaj uređaj za rashlađivanje je namijenjen za 
upotrebu na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 
16°C do 38°C; (ST)

•	 tropska: ovaj uređaj za rashlađivanje je namijenjen za upotrebu 
na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 16°C do 
43°C; (T)

Lociranje
Uređaj bi trebalo postaviti što dalje od izvora topline, poput 
radijatora, bojlera, direktnog sunca itd.

Čišćenje unutrašnjosti uređaja
Prije prve upotrebe uređaja, operite njegovu unutrašnjost, kao i sve 
unutrašnje dodatne elemente, mlakom vodom i sa malo neutralnog 
sapuna, kako biste uklonili karakteristični miris koji imaju potpuno 
novi proizvodi, a zatim temeljno osušite.
VAŽNO!  Nemojte upotrebljavati deterdžente ili abrazivne prahove, 
jer ćete tako oštetiti površinski sloj.

Postavke temperature
•	 Priključite svoj uređaj u utičnicu. 

Unutrašnja temperatura se kontrolira 
pomoću termostata. Postoji 8 
podjela za podešavanje. Podjela 1 je 
podešavanje sa najvišom, a podjela 
7 sa najnižom temperaturom. Na 
podjeli 0, uređaj je isključen.

•	 Uređaj možda neće moći postići 
predviđenu temperaturu ukoliko 
se nalazi u izuzetno toploj sredini ili 
ukoliko se vrata uređaja često otvaraju.

UPOZORENJE!

Neophodno je omogućiti isključivanje uređaja iz utičnice; stoga 
je potrebno da, nakon postavljanja uređaja, utikač bude lako 
pristupačan.

Povezivanje na električne instalacije
Prije nego što uređaj priključite u struju, uvjerite se da vrijednosti 
napona i frekvencije, navedene na pločici sa podacima, odgovaraju 
spomenutim vrijednostima u okviru Vašeg domaćinstva. Uređaj mora 
biti uzemljen. Utikač kabla za napajanje sadrži kontakt namijenjen u 
ovu svrhu. Ukoliko utičnica za napajanje u okviru Vašeg domaćinstva 
nije uzemljena, uređaj povežite na zasebno uzemljenje, u skladu sa 
važećim propisima, angažiranjem kvalificiranog električara. 
Proizvođač ne prihvaća nikakvu odgovornost u slučaju nepoštovanja 
gore navedenih mjera predostrožnosti.
Ovaj uređaj je usuglašen sa E.E.C. direktivama. 

Prva upotreba

SVAKODNEVNA UPOTREBA

Odjeljci hladnjaka Vrsta hrane

Vrata i police u vratima 
•	 Hrana sa prirodnim konzervansima, poput džemova, sokova, pića, dodataka jelu.
•	 Nemojte držati lako kvarljivu hranu.

Crisper ladica za čuvanje svježine 
•	 Voće, začinsko bilje i povrće treba držati zasebno, u crisper ladici za čuvanje svježine.
•	 Nemojte držati banane, crveni luk, krumpir ili bijeli luk u hladnjaku.

Polica hladnjaka
•	 Mliječni proizvodi, jaja;
•	 Hrana koju nije potrebno kuhati, poput gotove hrane, mesnih prerađevina, ostataka hrane.

Komora za zamrzavanje •	 Hrana koja se dugo čuva. 
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Zamrzavanje svježe hrane
•	 Komora za zamrzavanje je pogodna za zamrzavanje svježe hrane, 

kao i za držanje smrznute i duboko smrznute hrane tijekom dugog 
vremenskog razdoblja.

•	 Svježu hranu koju želite zamrznuti stavite u komoru za 
zamrzavanje.

•	 Maksimalna količina hrane koja se može zamrznuti u okviru 
razdoblja od 24 sata je navedena na pločici sa podacima.

•	 Postupak zamrzavanja traje 24 sata: tijekom ovog razdoblja 
nemojte stavljati dodatnu hranu u uređaj radi zamrzavanja.

Čuvanje smrznute hrane
Prilikom prvog pokretanja ili nakon dužeg razdoblja nekorištenja, 
uključite uređaj na najhladnija podešavanja najmanje 2 sata prije 
nego što počnete stavljati proizvode u njega.
VAŽNO! Ukoliko dođe do slučajnog otapanja, na primjer, uslijed 
nestanka struje tijekom razdoblja dužeg od onog navedenog na 
dijagramu sa tehničkim karakteristikama pod stavkom „vrijeme 
postizanja radne temperature“, otopljena hrana se mora brzo 
potrošiti ili odmah skuhati, a zatim ponovo smrznuti (nakon kuhanja).

Otapanje
Prije upotrebe, duboko smrznuta ili smrznuta hrana se može otapati 
u odjeljku hladnjaka ili na sobnoj temperaturi, ovisno o vremenu koje 
imate na raspolaganju za ovaj postupak.
Manje komade možete čak i skuhati odmah nakon što ih izvadite 
iz zamrzivača, iako su u smrznutom stanju. U tom slučaju, postupak 
kuhanja će trajati duže.

Kockice leda
Ovaj uređaj može biti opremljen jednom ili više posuda za pravljenje 
leda.

Preporuka za postavke temperature

Gore navedeni podaci predstavljaju preporuke u vezi sa postavkama 
temperature, koje su namijenjene korisnicima.

Utjecaj na čuvanje hrane
•	 Pri preporučenim postavkama, hranu je u hladnjaku najbolje čuvati 

ne duže od 3 dana.
•	 Pri preporučenim postavkama, hranu je u zamrzivaču najbolje 

čuvati ne duže od 1 mjeseca.
•	 Preporučeno razdoblje čuvanja hrane može postati kraće pri 

drugim vrijednostima podešavanja.

Dodatna oprema
Mobilne police
Zidovi hladnjaka su opremljeni nizom 
utora, tako da je police moguće postaviti 
po želji.

Postavljanje polica na 
vratima
Kako bi se omogućilo držanje ambalaže 
sa hranom različitih dimenzija, police na 
vratima se mogu postaviti na različitim 
visinama. Da biste obavili spomenuta 
podešavanja, napravite sljedeće: 
postepeno izvlačite police u pravcu 
strelica sve dok ih potpuno ne izvučete, 
a zatim ih ponovo postavite na željeno 
mjesto.

KORISNE IDEJE I SAVJETI
Savjeti za zamrzavanje
Predstavljamo Vam nekoliko važnih savjeta koji će Vam pomoći da 
postupak zamrzavanja učinite maksimalno učinkovitim:
•	 maksimalna količina hrane koju je moguće zamrznuti u razdoblju 

od 24 sata je prikazana na pločici sa podacima;
•	 postupak zamrzavanja traje 24 sata. Tijekom ovog razdoblja, u 

zamrzivač ne treba stavljati dodatnu hranu radi zamrzavanja;
•	 zamrzavajte samo visokokvalitetne, svježe i temeljno očišćene 

namirnice;
•	 hranu odlažite u manjim porcijama, kako biste je mogli brzo i 

potpuno zamrznuti, a i da kasnije odmrznete samo onu količinu 
koja Vam je potrebna;

•	 hranu umotajte u aluminijsku foliju ili polietilen, i uvjerite se da je 
spakirana u hermetički zatvorenu ambalažu;

•	 ne dozvolite da svježa, nesmrznuta hrana dođe u dodir sa već 
smrznutom hranom, jer ćete tako spriječiti rast temperature 
smrznute hrane;

•	 posna hrana bolje i duže održava svoju kvalitetu prilikom čuvanja 
od masne hrane; sol čini razdoblje čuvanja hrane kraćim;

•	 led, ukoliko se konzumira odmah po vađenju iz komore za 
zamrzavanje, može potencijalno izazvati nastanak promrzlina na 
koži;

•	 savjetuje se da se na svakom pojedinačnom pakiranju navede 
njegov datum zamrzavanja, što Vam daje pregled nad razdobljem 
čuvanja.

Savjeti za čuvanje smrznute hrane
Za maksimalni učinak Vašeg uređaja, trebali bi napraviti sljedeće:
•	 uvjerite se da su komercijalno smrznute namirnice adekvatno 

čuvane u trgovini;
•	 budite sigurni se da smrznute namirnice prebace od trgovine do 

zamrzivača u najkraćem mogućem roku;
•	 izbjegavajte često otvaranje vrata ili ostavljanje otvorenih vrata 

duže nego što je to neophodno;

Vanjska 
temperatura

Odjeljak 
zamrzivača

Odjeljak 
hladnjaka

Ljetna /

Podesite na  2~4

Normalna /

Podesite na  4~5

Zimska /

Podesite na  5~6
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•	 kad je odmrznete, kvaliteta hrane ubrzano opada i ne smije se 
ponovo zamrzavati;

•	 izbjegavajte hranu držati duže od roka naznačenog od strane 
proizvođača hrane.

Savjeti za čuvanje svježe hrane u 
hladnjaku
Za maksimalni učinak:
•	 Nemojte u hladnjaku držati toplu hranu ili hlapljive tekućine
•	 Poklopite posudu sa hranom ili umotajte hranu, posebno ako ima 

snažnu aromu.
•	 Pripremljena hrana (sve vrste): umotajte u polietilenske vrećice i 

stavite na staklene police iznad ladice za povrće.
•	 Iz sigurnosnih razloga, ovako zapakiranu hranu nemojte držati 

duže od jednog, eventualno dva dana.
•	 Kuhana hrana, hladna jela itd.: potrebno je poklopiti, nakon čega 

je možete staviti na bilo koju policu.
•	 Voće i povrće: potrebno ih je temeljno očistiti i smjestiti u jednu ili 

više posebnih ladica uređaja.
•	 Maslac i sir: potrebno ih je staviti u posebne, hermetički zatvorene 

posude ili umotati u aluminijsku foliju ili polietilenske vrećice, čime 
se što je više moguće isključuje kontakt sa zrakom.

•	 Boce sa mlijekom: potrebno ih je zatvoriti i držati u policama na 
vratima.

•	 Ukoliko nisu zapakirani, banane, krumpir i crveni i bijeli luk se ne 
smiju držati u hladnjaku.

Čišćenje
Iz higijenskih razloga, potrebno je redovno čistiti unutrašnjost 
uređaja, uključujući unutrašnje dodatne elemente.

�OPREZ!

Tijekom čišćenja, uređaj ne smije biti povezan sa utičnicom. 
Opasnost od strujnog udara! Prije čišćenja, isključite uređaj i 
iskopčajte utikač iz utičnice ili isključite prekidač ili osigurač. Nikada 
nemojte uređaj čistiti paročistačem. Vlaga se može akumulirati na 
električnim komponentama, opasnost od strujnog udara! Vruća para 
može oštetiti plastične dijelove. Prije nego što ga ponovo stavite u 
upotrebu, uređaj se mora osušiti.

VAŽNO! Eterična ulja i organski rastvarači mogu oštetiti plastične 
dijelove, što je, na primjer, slučaj sa limunovim sokom ili sokom kore 
naranče, maslačnom kiselinom, sredstvima za čišćenje koja sadrže 
octenu kiselinu.

Čišćenje odvodnog otvora
Da biste izbjegli prelijevanje vode 
nastale otapanjem i njezino širenje po 
hladnjaku, povremeno očistite odvodni 
otvor na poleđini komore hladnjaka. 
Upotrijebite sredstvo za čišćenje kojim 
ćete očistiti otvor na način prikazan na 
slici desno.

•	 Ne dozvolite da spomenute 
supstance dođu u dodir sa dijelovima 
uređaja.

•	 Nemojte koristiti nikakva abrazivna sredstva za čišćenje
•	 Izvadite hranu iz zamrzivača. Čuvajte je na hladnom mjestu, dobro 

poklopljenu.
•	 Isključite uređaj i iskopčajte utikač iz utičnice ili isključite prekidač 

ili osigurač.
•	 Očistite uređaj i unutrašnje dodatne elemente krpom i mlakom 

vodom. Nakon čišćenja, prebrišite svježom vodom i osušite 
krpom.

•	 Kada se uređaj potpuno osuši, stavite ga ponovo u rad.

Otapanje zamrzivača
Led u komori za zamrzavanje će se konstantno formirati. Potrebno 
ga je uklanjati. Nemojte nikada upotrebljavati oštar metalni alat za 
uklanjanje leda sa isparivača, jer ga možete oštetiti.
Ipak, ukoliko se na unutrašnjoj površini formira veoma debeo sloj 
leda,  potrebno je obaviti potpuno otapanje prateći sljedeće korake:
•	 skopčajte utikač iz utičnice;
•	 izvadite svu hranu koju držite u uređaju, umotajte je u nekoliko 

slojeva novinskog papira i stavite na hladno mjesto;
•	 ostavite vrata otvorena i stavite posudu ispod uređaja kako biste u 

nju prikupljali vodu nastalu otapanjem;
•	 kad završite postupak otapanja, temeljito osušite unutrašnjost
•	 ponovo priključite utikač u utičnicu kako biste ponovo aktivirali 

uređaj.

Zamjena žarulje
Unutrašnja žarulja je po svom tipu LED žarulja. Da biste zamijenili 
žarulju, obratite se kvalificiranom tehničaru. 

1} Ukoliko se hladnjak nalazi na poleđini uređaja.
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�OPREZ!

Prije nego što započnete postupak otklanjanja problema, prekinite napajanje. Otklanjanje problema koji nisu navedeni u ovim uputama treba 
obaviti isključivo kvalificirani električar ili druga kompetentna osoba.
VAŽNO! Tijekom normalne upotrebe, uređaj proizvodi određene zvukove (kompresor, kretanje tekućine za rashlađivanje).

OTKLANJANJE PROBLEMA

Problem Mogući uzrok Rješenje

Uređaj ne radi 

Tipka za podešavanje temperature je podešena 
na podjelu „0“.

Podesite tipku na neku drugu podjelu kako biste uključili 
uređaj. 

Utikač nije priključen ili je olabavljen. Priključite utikač u utičnicu.

Osigurač je pregorio ili je pokvaren. Provjerite osigurač i zamijenite ga, po potrebi.

Utičnica je pokvarena. Popravljanje neispravne utičnice mora obaviti električar.

Hrana je pretopla.

Temperatura nije pravilno podešena. Pogledajte odjeljak „Postavke temperature“ na početku.

Vrata su bila ostavljena otvorena tijekom dužeg 
vremenskog razdoblja.

Vrata držite otvorena samo onoliko koliko je to neophodno.

Velika količina tople hrane je stavljena u uređaj u 
posljednja 24 sata.

Privremeno podesite regulator temperature na niže 
temperaturne vrijednosti.

Uređaj se nalazi blizu izvora topline. Pogledajte odjeljak koji se bavi mjestom postavljanja uređaja.

Uređaj previše hladi
Temperatura je podešena na preniske 
temperaturne vrijednosti.

Privremeno podesite tipku za podešavanje temperature na 
više temperaturne vrijednosti.

Neuobičajena buka

Uređaj nije izravnan. Ponovo podesite nožice.

Uređaj dodiruje zid ili neke druge predmete. Malo pomaknite uređaj.

Neka od komponenata, npr. cijev, na poleđini 
uređaja dodiruje neki drugi dio uređaja ili zid.

Ukoliko je potrebno, pažljivo savijte komponentu kako biste je 
pomaknuli.

Voda na podu Otvor za odljev vode je začepljen. Pogledajte odjeljak „Čišćenje“.

Ukoliko se nepravilnost u radu ponovo javi, obratite se servisnom centru.
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 MĂSURI DE PRECAUȚIE 

În interesul siguranței dumneavoastră și pentru a asigura utilizarea corectă, 
înainte de instalarea și prima utilizare a aparatului, citiți cu atenție acest 
manual de utilizare, inclusiv recomandările și avertismentele acestuia. Pentru 
a evita greșelile și accidentele inutile, este important să vă asigurați că 
toate persoanele care utilizează aparatul sunt familiarizate cu funcționarea 
și caracteristicile de siguranță ale acestuia. Păstrați aceste instrucțiuni și 
asigurați-vă că acestea rămân cu aparatul dacă acesta este mutat sau vândut, 
astfel încât toți cei care îl folosesc de-a lungul vieții sale să fie informați 
corespunzător despre utilizarea și siguranța aparatului. 
Pentru siguranța vieții și a bunurilor, respectați măsurile de precauție din 
aceste instrucțiuni de utilizare, deoarece producătorul nu este responsabil 
pentru daunele cauzate de omisiune. 

Siguranța copiilor și a persoanelor vulnerabile 
•	Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de 8 ani și peste și de 

persoane cu abilități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fără 
experiență și cunoștințe, dacă sunt supravegheați sau au primit instrucțiuni 
privind utilizarea aparatului în condiții de siguranță și înțeleg pericolele 
implicate. 

•	Copiii cu vârsta cuprinsă între 3 și 8 ani au voie să încarce și să descarce 
acest aparat. 

•	Copiii trebuie supravegheați pentru a se asigura că nu se joacă cu aparatul. 
•	Curățarea și întreținerea de către utilizator nu ar trebui să fie efectuate de 

copii decât dacă aceștia au vârsta de la 8 ani și peste și sunt supravegheați. 
•	Nu lăsați ambalajele la îndemâna copiilor. Există risc de sufocare. 
•	Dacă aruncați aparatul, scoateți ștecherul din priză, tăiați cablul de 

conectare (cât mai aproape de aparat) și scoateți ușa pentru a preveni 
șocurile electrice sau închiderea în interior a copiilor care se joacă. 

•	Dacă acest aparat are o garnitură magnetică la uşă pentru a înlocui un 
aparat mai vechi care are o încuietoare cu arc la uşă sau pe capac, asiguraţi-
vă că acea lipsă a arcului este inutilizabilă înainte de a arunca aparatul vechi. 
Acest lucru îl va împiedica să devină o capcană mortală pentru un copil. 

Măsuri de siguranță generale 

ATENȚIE! Păstrați orificiile de ventilați deschise, în incintă sau structura 
incorporabilă, libere de orice obstacole.

ATENȚIE! NU folosiți dispozitive mecanice sau alte mijloace pentru 
procesul de dezghețare, cu excepția celor recomandate de către producător.

ATENȚIE! Nu deteriorați circuitul agentului frigorific.
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ATENȚIE! Nu folosiți alte aparate electrice (precum mașini de înghețată) 
în interiorul aparatelor frigorifice, decât dacă sunt aprobate în acest scop de 
către producător.

ATENȚIE! Nu atingeți becul dacă a stat aprins o perioadă lună, deoarece 
este fierbinte.1

ATENȚIE! Când așezați aparatul, asigurați-vă că cablul de alimentare nu 
este blocat sau deteriorat.

ATENȚIE! Nu așezați prelungitoare sau dispozitive de alimentare 
portabile în spatele aparatului.

•	Nu depozitați substanțe explozive în aparat, cum ar fi cutii de aerosoli cu 
propulsor inflamabil. 

•	Agentul frigorific izobutena (R600a) se găsește în circuitul de agent 
frigorific al aparatului, un gaz natural cu un nivel ridicat de compatibilitate 
cu mediul, care este totuși inflamabil. 

•	În timpul transportului și instalării aparatului, asigurați-vă că niciuna dintre 
componentele circuitului frigorific nu este deteriorată.  
- evitați flacăra deschisă și sursele de aprindere  
- aerisiți bine încăperea în care se află aparatul 

•	Este periculos să modificați specificațiile sau să modificați acest produs 
în orice fel. Orice deteriorare a cablului poate provoca un scurtcircuit, 
incendiu și/sau șoc electric. 

•	Acest aparat este destinat utilizării în gospodărie și în aplicații similare, cum 
ar fi  
- zonele de bucătărie ale personalului din magazine, birouri și alte medii de 
lucru;  
- ferme și de către clienți în hoteluri, moteluri și alte medii de tip rezidențial;  
- medii tip pensiune;  
- catering și aplicații similare non-retail. 

ATENȚIE! Orice componentă electrică (ștecăr, cablu de alimentare, 
compresor etc.) trebuie înlocuită de un agent de service certificat sau de 
către personal calificat.

ATENȚIE! Becul instalat în acest aparat este ”un bec pentru uz special” 
folosit doar în acest aparat. Această ”lampă de uz special” nu poate fi folosită 
pentru iluminare domestică.1

•	Cablul de alimentare nu trebuie prelungit.
•	Asigurați-vă că ștecherul nu este deteriorat sau strivit în spatele aparatului. 

Un ștecher strivit sau deteriorat se poate supraîncălzi și provoca incendiu.

1 Dacă există lumină în interior.	 4
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•	Asiguraţi-vă că puteţi ajunge la priza principală a aparatului. 
•	Nu trageţi de cablul principal. 
•	Dacă ștecherul este slăbit, nu introduceți ștecherul. Există riscul de 

electrocutare sau incendiu. 
•	Nu trebuie să utilizaţi aparatul fără lampă. 
•	Acest aparat este greu. Aveți grijă când îl mutați. 
•	Nu scoateți și nu atingeți articolele din compartimentul congelator dacă 

aveți mâinile ude/umede, deoarece acest lucru ar putea cauza abraziuni ale 
pielii sau arsuri de îngheț. 

•	Evitați expunerea prelungită a aparatului la lumina directă a soarelui. 

Uz zilnic
•	Nu puneți obiecte fierbinți pe piesele din plastic ale aparatului. 
•	Nu aşezaţi produse alimentare direct pe peretele din spate.
•	Alimentele congelate nu trebuie recongelate după ce au fost dezghețate.2

•	Depozitați alimentele congelate preambalate în conformitate cu 
instrucțiunile producătorului de alimente congelate2. 

•	Recomandările de depozitare ale producătorului aparatului trebuie 
respectate cu strictețe. Consultați instrucțiunile relevante. 

•	Nu puneți băuturi carbogazoase sau acidulate în compartimentul 
congelator, deoarece acestea creează presiune asupra recipientului, ceea 
ce poate provoca explozia acestuia, ducând la deteriorarea aparatului2. 

•	Acadelele de gheață pot provoca arsuri de îngheț dacă sunt consumate 
direct din aparat2. 

•	Pentru a evita contaminarea alimentelor, vă rugăm să respectați 
următoarele instrucțiuni 

•	Deschiderea ușii pentru perioade lungi de timp poate provoca o creștere 
semnificativă a temperaturii în compartimentele aparatului. 

•	Curăţaţi în mod regulat suprafeţele care pot intra în contact cu alimentele şi 
sistemele de drenaj accesibile. 

•	Curățați rezervoarele de apă dacă nu au fost folosite timp de 48h; spălați 
sistemul de apă conectat la o sursă de apă dacă apa nu a fost extrasă timp 
de 5 zile. 

•	Păstrați carnea și peștele crud în recipiente adecvate în frigider, astfel încât 
să nu intre în contact cu alte alimente sau să picure peste acestea. 

•	Compartimentele pentru alimente congelate cu două stele (dacă există 
în aparat) sunt potrivite pentru depozitarea alimentelor precongelate, 
depozitarea sau prepararea înghețatei și prepararea cuburilor de gheață. 

2 Dacă există congelator.
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•	Compartimentele cu una, două și trei stele (dacă există în aparat) nu sunt 
potrivite pentru congelarea alimentelor proaspete. 

•	Dacă aparatul este lăsat gol pentru perioade lungi de timp, opriți, 
dezghețați, curățați, uscați și lăsați ușa deschisă pentru a preveni 
dezvoltarea mucegaiului în interiorul aparatului. 

Îngrijire și curățare 
•	Înainte de întreținere, opriți aparatul și deconectați ștecherul principal de la 

priză. 
•	Nu curățați aparatul cu obiecte metalice. 
•	Nu folosiţi obiecte ascuţite pentru a îndepărta gheața din aparat. Folosiți o 

racletă din plastic.2 
•	Verificați în mod regulat scurgerea din frigider pentru apă dezghețată. Dacă 

este necesar, curățați scurgerea. Dacă scurgerea este blocată, apa se va 
colecta în partea de jos a aparatului.3

Instalare 
•	IMPORTANT! Pentru conectarea electrică urmați cu atenție instrucțiunile 

date în paragrafele specifice. 
•	Despachetați aparatul și verificați dacă este deteriorat. Nu conectați 

aparatul dacă este deteriorat. Raportați imediat eventualele daune la locul 
în care l-ați cumpărat. În acest caz, păstrați ambalajul. 

•	Este recomandabil să așteptați cel puțin patru ore înainte de a conecta 
aparatul pentru a permite uleiului să curgă înapoi în compresor. 

•	Trebuie asigurată o circulație adecvată a aerului în jurul aparatului, lipsa 
acesteia duce la supraîncălzire. Pentru a obține o ventilație suficientă, urmați 
instrucțiunile relevante pentru instalare. 

•	Ori de câte ori este posibil, distanțierele produsului trebuie să fie pe 
perete pentru a evita atingerea sau prinderea părților calde (compresor, 
condensator) pentru a preveni posibilele arsuri. 

•	Aparatul nu trebuie amplasat aproape de calorifere sau aragaz. 
•	Asigurați-vă că ștecherul principal este accesibil după instalarea aparatului. 

Service
•	Orice lucrare electrică necesară pentru întreținerea aparatului trebuie 

efectuată de un electrician calificat sau de o persoană competentă. 
•	Acest produs trebuie să fie întreținut de un centru de service autorizat și 

trebuie utilizate numai piese de schimb originale. 

2 Dacă există congelator.
3 Dacă există compartiment pentru alimente proaspete.
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Economie de energie 
•	Nu introduceți alimente fierbinți în aparat; 
•	Nu împachetați alimentele aproape una de celălalt deoarece acest lucru 

împiedică circulația aerului; 
•	Asigurați-vă că alimentele nu ating partea din spate a compartimentului; 
•	Dacă se întrerupe curentul, nu deschideți ușa; 
•	Nu deschideți ușa frecvent; 
•	Nu țineți ușile deschise pentru o perioadă lungă de timp; 
•	Nu setați termostatul la temperaturi mai scăzute; 
•	Toate accesoriile, precum sertarele, rafturile balcoanelor, trebuie păstrate 

acolo pentru un consum mai mic de energie. 

Protecția mediului 
 Acest aparat nu conține gaze care ar putea deteriora stratul de ozon, nici 

în circuitul său frigorific, nici în materialele izolatoare. Aparatul nu trebuie 
aruncat împreună cu deșeurile urbane și deșeurile. Spuma izolatoare conține 
gaze inflamabile: aparatul trebuie eliminat conform reglementărilor privind 
aparatele care pot fi obținute de la autoritățile locale. Evitați deteriorarea 
unității de răcire, în special a schimbătorului de căldură. Materialele utilizate 
pe acest aparat marcate cu simbolul    sunt reciclabile. 

  Simbolul de pe produs sau de pe ambalajul acestuia indică faptul că 
acest produs nu poate fi tratat ca deșeu menajer. În schimb, ar trebui să 
fie dus la punctul de colectare corespunzător pentru reciclarea 

echipamentelor electrice și electronice. Asigurându-vă că acest produs este 
eliminat corect, veți contribui la prevenirea potențialelor consecințe negative 
asupra mediului și sănătății umane, care altfel ar putea fi cauzate de 
manipularea necorespunzătoare a deșeurilor a acestui produs. Pentru 
informații mai detaliate despre reciclarea acestui produs, vă rugăm să 
contactați consiliul local, serviciul de eliminare a deșeurilor menajere sau 
magazinul de unde ați achiziționat produsul. 

Ambalaje
Materialele cu simbol sunt reciclabile. 
Aruncați ambalajul într-un recipient de colectare adecvat pentru a-l recicla. 

Aruncarea aparatului 
1. Deconectați ștecherul de la priză. 
2. Tăiați cablul de alimentare și aruncați-l. 
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PREZENTARE

Notă: Imaginile sunt doar orientative. 
Modelul dvs. poate fi diferit.

congelator

termostat 
și bec

rafturi din
sticlă

capac ladă

ladă

rafturi

�ATENȚIE!

În timpul utilizării, întreținerii și aruncării aparatului, vă rugăm să 
acordați atenție simbolului similar cu cel din stânga, care este 
situat în spatele aparatului (panoul din spate sau compresor) și de 
culoare galbenă sau portocalie. 
Este simbolul de avertizare de risc de incendiu. Există materiale 
inflamabile în conductele de agent frigorific și în compresor. 
Vă rugăm să fiți departe de sursa de incendiu în timpul utilizării, 
întreținerii și eliminării. 
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4

INSTALARE 

Deșurubați balamaua 
superioară. Ridicați ușa și 
așezați-o pe o suprafață 
moale pentru a evita să 
o zgâriați.

Deșurubați balamaua de 
sub ușa congelatorului. 
Scoateți ușa și așezați-o 
pe o suprafață moale 
pentru a evita să o 
zgâriați.

Scoateți capacele șuruburilor și deșurubați suportul 
ușii. Apoi montați-le în cealaltă parte.

1 2

Ușă reversibilă
Instrumente necesare: șurubelniță Philips, șurubelniță plată. 
•	 Asigurați-vă că unitatea este deconectată și goală. 
•	 Pentru a scoate ușa, este necesar să înclinați unitatea înapoi. Ar trebui să așezați unitatea pe ceva solid, astfel încât să nu alunece în timpul 

procesului de inversare a ușii. 
•	 Toate piesele îndepărtate trebuie păstrate pentru a reinstala ușa. 
•	 Nu culcați aparatul, deoarece aceasta poate deteriora sistemul de răcire. 
•	 Este mai bine ca 2 persoane să manipuleze unitatea în timpul asamblării. 

Mutați capacul orificiului balamalei 
de la stânga la dreapta.

Rotiți ușa congelatorului și
puneți parte balamalei la 
stânga. Apoi fixați ușa de 
mâner.

3

5

Deșurubați balamaua 
inferioară.

6
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Deșurubați și mutați orificiile șuruburilor din partea 
de sus și jos a carcasei din stânga la dreapta.

Asigurați-vă că 
dimensiunea dulapului
și ventilația sunt 
suficiente. 

7

Întoarceți balamaua superioară și 
instalați-o în partea inferioară din stânga.

Dispozitiv ghidare x 2 Glisor x 2 Șurub scurt x 6 Șurub lung x 2 Garnitură cauciuc x 1

Puneți ușa la loc. Asigurați-vă
că ușa este aliniată orizontal
și vertical pentru ca garnitura
să fie închisă pe toate 
părțile înainte de a strânge 
balamaua.
Apoi întoarceți balamaua 
inferioară scoasă și 
montați-o în partea 
superioară a unității. 

8

9

Desfaceți  garniturile 
de la ușa  frigiderului 
și congelatorului și 
montați-le la loc după 
rotire.

10

Kit de instalare 

Instalarea aparatului 
Instrumente necesare: șurubelniță Phillips, șurubelniță plată, bandă, creion. 

1
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Scoateți cele patru șuruburi din 
partea deschisă a ușii. Apoi fixați 
două ghidaje pe ușă cu cele 4 
șuruburi.

2

Încet și cu atenție 
împingeți aparatul în 
dulap. Asigurați-vă că 
deschiderea este cât se 
poate de aproape de 
dulap, iar fața picioarelor 
aparatului (fără ușă) sunt 
aliniate cu fața dulapului 
din lemn (fără ușa 
dulapului din lemn).

Rotiți glisoarele pentru 
a le scoate din ghidaje. 
Apoi închideți ușa 
aparatului.

3

5

Deschideți ușa aparatului 
la 90° și lăsați ușa din lemn 
să închidă ușa aparatului. 
Puneți glisoarele în ghidaje 
și lăsați ghidajele să se 
extindă pentru a deschide 
ușa aparatului 62mm. Apoi 
montați fiecare glisor pe ușa 
de lemn cu câte un șurub. 
Marcați poziția fiecărui glisor 
pe ușa de lemn.

Fixați două glisoare pe ușa 
de lemn în poziția marcată.

4

6

Scoateți cu grijă aparatul din dulapul de lemn 
aproximativ 150 mm. Apoi deschideți ușa 
aparatului și introduceți glisoarele în ghidaje 
împingând aparatul înapoi.

7

Verificați de două ori dacă ușa 
se poate închide și deschide fără 
probleme și că aparatul este bine 
sigilat. Dacă nu, reglați ușor unitatea. 
Apoi fixați brachetul cu dulapul din 
lemn.

8
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Aparatul nu este adecvat pentru congelarea alimentelor.

Utilizare zilnică 
Așezați diverse alimente în compartimente diverse conform tabelului de mai jos.

Fixați brachetul superior 
cu dulapul din lemn.

9

Garnitura de cauciuc atașată 
la spațiul dintre aparat și 
dulapul din lemn la partea 
deschisă a ușii. 

10

Poziționare
Instalați acest aparat într-o locație în care temperatura ambientală 
corespunde clasei de climă indicată pe plăcuța de identificare a 
aparatului: 
pentru aparatele frigorifice cu clasa de clima: 
•	 temperat extins: acest aparat frigorific este destinat utilizării la 

temperaturi ambientale cuprinse între 10 °C și 32 °C; (SN) 
•	 temperat: acest aparat frigorific este destinat utilizării la 

temperaturi ambientale cuprinse între 16 °C și 32 °C;(N) 
•	 subtropical: acest aparat frigorific este destinat utilizării la 

temperaturi ambientale cuprinse între 16 °C și 38 °C;(ST) 
•	 tropical: acest aparat frigorific este destinat utilizării la temperaturi 

ambientale cuprinse între 16 °C și 43 °C;(T) 

Locație
Aparatul trebuie instalat departe de surse de căldură precum 
radiatoare, boilere, razele soarelui etc.

Curățarea interiorului 
Înainte de a utiliza aparatul pentru prima dată, spălați interiorul și 
toate accesoriile interne cu apă călduță și puțin săpun neutru pentru 
a elimina mirosul tipic al unui produs nou-nouț, apoi uscați bine.
IMPORTANT! Nu folosiți detergenți sau pulberi abrazive, deoarece 
acestea vor deteriora finisajul. 

Setarea temperaturii
•	 Conectaţi aparatul. Temperatura 

interioară este controlată de un 
termostat. Există 8 setări. 1 este 
setarea cea mai caldă și 7 este 
setarea cea mai rece și 0 este oprit. 

•	 Este posibil ca aparatul să nu 
funcţioneze la temperatura corectă 
dacă este foarte cald sau dacă 
deschideţi uşa des

�ATENȚIE!

Trebuie să puteți deconecta aparatului de la alimentarea cu 
electricitate. Priza trebuie să fie ușor accesabilă după instalare.

Legături electrice 
Înainte de a conecta la priză, asigurați-vă că tensiunea și frecvența 
afișate pe plăcuța de identificare corespund cu sursa dvs. de 
alimentare. Aparatul trebuie să fie împământat. Ștecherul cablului de 
alimentare este prevăzut cu un contact în acest scop. În cazul în care 
priza de alimentare casnică nu este împământată, conectați aparatul 
la o împământare separată, în conformitate cu reglementările în 
vigoare, consultând un electrician calificat. Producătorul își declină 
orice responsabilitate dacă măsurile de siguranță de mai sus nu sunt 
respectate. Acest aparat este conform cu Directivele E.E.C. 

Prima utilizare 

UZ ZILNIC

Compartiment Alimente 

Ușă și rafturi ușă
•	 Alimente cu conservanți naturali, precum gem, băuturi, condimente.
•	 Nu depozitați alimente perisabile.

Ladă
•	 Fructe, verdeață și legume – așezate separat.
•	 Nu depozitați banane, ceapă, cartofi, usturoi în frigider.

Raft frigider
•	 Lactate, ouă;
•	 Alimente care nu au nevoie de răcire, precum mezeluri.

Congelator •	 Alimente pentru depozitare pe termen lung.
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Congelarea alimentelor proaspete 
•	 Congelatorul este potrivit pentru congelarea alimentelor 

proaspete și păstrarea alimentelor congelate pentru o perioadă 
lungă de timp. 

•	 Puneți alimentele proaspete de congelat în congelator. 
•	 Cantitatea maximă de alimente care poate fi congelată în 24 de 

ore este specificată pe plăcuța cu date tehnice. 
•	 Procesul de congelare durează 24 de ore: în această perioadă nu 

adăugați alte alimente de congelat. 

Depozitarea alimentelor congelate 
La prima pornire sau după o perioadă de neutilizare, înainte de a 
pune produsul în compartiment lăsați aparatul să funcționeze cel 
puțin 2 ore la setările superioare. 
IMPORTANT! În caz de dezghețare accidentală, de exemplu, 
alimentarea a fost oprită mai mult decât valoarea indicată în tabelul 
cu caracteristici tehnice la „timp de creștere”, alimentele decongelate 
trebuie consumate rapid sau gătite imediat și apoi recongelate (după 
gătire). 

Dezghețare 
Alimentele congelate, înainte de a fi folosite, pot fi dezghețate în 
compartimentul frigider sau la temperatura camerei, în funcție de 
timpul disponibil pentru această operațiune. Bucățile mici pot fi 
gătite încă congelate, direct din congelator. În acest caz, gătitul va 
dura mai mult. 

Cuburi de gheață
Acest aparat poate fi echipat dispozitiv de produce a gheții.

Recomandare setare temperatură 

Informațiile de mai sus sunt recomandări pentru setarea temperaturii.

Impact asupra depozitării alimentelor
•	 În setarea recomandată, cel mai bun timp de păstrare în frigider 

nu este mai mare de 3 zile. 
•	 În setarea recomandată, cel mai bun timp de păstrare în 

congelator nu este mai mare de 1 lună. 
•	 Timpul optim de stocare se poate reduce în cazul altor setări. 

Accesorii
Rafturi mobile
Pereții frigiderului au șine pentru ca 
rafturile să fie poziționate în funcție de 
nevoi. 

Poziționarea rafturilor 
pe ușă 
Pentru a permite depozitarea pachetelor 
de alimente de diferite dimensiuni, 
rafturile de pe ușă pot fi amplasate la 
diferite înălțimi. Pentru a efectua aceste 
reglaje procedați astfel: trageți treptat 
raftul în direcția săgeților până când îl 
scoateți, apoi repoziționați după cum este 
necesar. 

RECOMANDĂRI 
Congelare 
Pentru a vă ajuta să profitați la maximum de procesul de congelare, 
iată câteva recomandări importante: 
•	 cantitatea maximă de alimente care poate fi congelată în 24 de 

ore este indicată pe plăcuța cu date tehnice; 
•	 procesul de congelare durează 24 de ore. Nu mai trebuie 

adăugate alimente care să fie congelate în această perioadă; 
•	 congelați numai alimente de calitate superioară, proaspete și bine 

curățate; 
•	 pregătiți alimentele în porții mici pentru a le permite congelarea 

rapidă și completă și pentru a permite ulterior decongelarea 
numai a cantității necesare; 

•	 împachetați alimentele în folie de aluminiu sau polietilenă și 
asigurați-vă că pachetele sunt etanșe; 

•	 nu lăsați alimentele proaspete, necongelate să atingă alimentele 
care sunt deja congelate, evitând astfel creșterea temperaturii 
acestora din urmă;

•	 alimentele slabe se păstrează mai bine si mai mult decât cele 
grase; sarea reduce durata de conservare a alimentelor; 

•	 gheața, dacă este consumată imediat după scoaterea din 
congelator, poate provoca arsuri de îngheț a pielii; 

•	 scoaterea din congelator poate provoca arderea pielii prin îngheț; 
•	 se recomandă să afișați data de înghețare pe fiecare pachet 

individual pentru a vă permite să păstrați evidența timpului de 
depozitare. 

Recomandări pentru depozitarea 
alimentelor înghețate 
Pentru a obține cele mai bune performanțe de la acest aparat, ar 
trebui: 
•	 asigurați-vă că produsele alimentare congelate comercial au fost 

depozitate corespunzător de către comerciant; 
•	 asigurați-vă că alimentele congelate sunt aduse de la magazinul 

alimentar la congelator în cel mai scurt timp posibil; 
•	 nu deschideţi uşa frecvent și nu o lăsați deschisă mai mult decât 

este absolut necesar. 
•	 odată dezghețate, alimentele se deteriorează rapid și nu pot fi 

recongelate. 

Temperatura 
ambientală 

Congelator Frigider

Vara /

Setare 2~4

Normal /

Setare 4~5

Iarna /

Setare 5~6
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•	 nu depăşiţi perioada de păstrare indicată de producător. 

Recomandări pentru refrigerarea 
alimentelor proaspete 
Pentru a obține cele mai bune performanțe:
•	 Nu păstrați alimente calde sau lichide care se evaporă în frigider 
•	 Acoperiți sau înfășurați alimentele, mai ales dacă au o aromă 

puternică 
•	 (Toate tipurile): înfășurați în pungi de polietilenă și așezați pe 

rafturile de sticlă de deasupra sertarului pentru legume. 
•	 Pentru siguranță, depozitați în acest fel doar o zi sau cel mult două. 
•	 Mâncăruri gătite, preparate reci etc...: acestea trebuie acoperite și 

pot fi așezate pe orice raft. 
•	 Fructe și legume: acestea trebuie curățate temeinic și așezate în 

sertarul special. 
•	 Unt și brânză: acestea trebuie puse în recipiente speciale etanșe 

sau învelite în folie de aluminiu sau pungi de polietilenă pentru a 
exclude cât mai mult aer. 

•	 Sticla de lapte: trebuie sa aibă capac si trebuie depozitată pe 
rafturile de pe ușă. 

•	 Bananele, cartofii, ceapa și usturoiul, dacă nu sunt ambalate, nu 
trebuie păstrate la frigider. 

Curățare 
Pentru igienă, aparatul și accesoriile trebuie curățate periodic.

ATENȚIE!

Aparatul nu trebuie conectat la rețea în timpul curățării. Pericol de 
electrocutare! Înainte de curățare, opriți aparatul și scoateți ștecherul 
de la rețea sau opriți întrerupătorul sau siguranța. Nu curățați 
niciodată aparatul cu un aparat de curățat cu abur. Umiditatea se 
poate acumula în componentele electrice, pericol de electrocutare! 
Vaporii fierbinți pot duce la deteriorarea pieselor din plastic. Aparatul 
trebuie să fie uscat înainte de a fi repus în funcțiune.

IMPORTANT! Uleiurile eterice și solvenții organici pot ataca piesele 
din plastic, de ex. sucul de lămâie, coaja de portocală, acidul butiric, 
demachianții care conțin acid acetic. 

Curățarea orificiului de scurgere
Pentru a evita revărsarea apei de 
dezghețare în frigider, curățați periodic 
orificiul de scurgere din spatele 
compartimentului frigider. Utilizați un 
produs de curățare pentru a curăța 
orificiului conform imaginii  din dreapta.
•	 Nu lăsați astfel de substanțe să intre în 

contact cu piesele aparatului. 
•	 Nu utilizați nici un produs de curățare 

abraziv 
•	 Scoateți alimentele din congelator. Păstrați-le într-un loc răcoros, 

bine acoperit. 
•	 Opriți aparatul și scoateți ștecherul de la rețea sau opriți 

întrerupătorul sau siguranța. 
•	 Curăţaţi aparatul şi accesoriile interioare cu o cârpă şi apă călduţă. 

După curățare, ștergeți cu apă proaspătă și uscați. 
•	 După ce totul este uscat, puneți aparatul în funcțiune. 

Decongelarea congelatorului
Congelatorul se va acoperi progresiv cu gheață. Aceasta trebuie 
îndepărtată. Nu folosiți niciodată unelte metalice ascuțite pentru a 
îndepărta gheața de pe evaporator, deoarece l-ați putea deteriora. 
Cu toate acestea, atunci când gheața devine foarte groasă pe 
interior, dezghețarea completă ar trebui să fie efectuată astfel: 
•	 scoateți ștecherul din priză; 
•	 scoateți toate alimentele depozitate, înfășurați-le în mai multe 

straturi de ziar și puneți-le într-un loc răcoros; 
•	 lăsați ușa deschisă și puneți un lighean sub aparat pentru a colecta 

apa de dezghețare; 
•	 când dezghețarea este încheiată, uscați bine interiorul 
•	 conectați la priză pentru a porni din nou aparatul. 

Înlocuirea becului
Becul intern este de tip LED. Contactați un tehnician calificat pentru 
a îl înlocui. 

1) Dacă există un condensator în spatele aparatului.
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ATENȚIE!

Înainte de depanare, deconectați alimentarea. Doar un tehnician calificat sau o persoană competentă trebuie să depaneze ceea ce nu este în 
acest manual.
IMPORTANT! Există câteva zgomote în timpul utilizării normale (compresor, circulația agentului frigorific).

DEPANARE 

Problemă Cauză posibilă Soluție

Aparatul nu 
funcționează

Setarea temperaturii este la “0”.   Schimbați setarea pentru a porni aparatul.

Nu este conectat deloc sau bine la priză. Conectați la priză.

Siguranța a sărit sau este defectă. Verificați siguranța, înlocuiți dacă este necesar.

Priza este defectă. Defecțiunile trebuie reparate de un electrician.

Alimentele sunt prea 
calde

Temperatura nu este setată corect. Please look in the initial Temperature Setting section.

Ușa a fost deschisă prea mult. Open the door only as long as necessary.

Alimente calde au fost puse în frigider în 
ultimele 24 ore.

Temporar setați temperatura la o treaptă mai joasă.

Aparatul este lângă o sursă de căldură. Consultați secțiunea Locație de instalare.

Nu răcește suficient Temperatura este setată prea jos. Temporar setați temperatura la o treaptă mai înaltă.

Zgomote neobișnuite

Aparatul nu este stabil. Ajustați picioarele.

Aparatul se atinge de perete sau de alte 
obiecte.

Mișcați ușor aparatul.

Un component, ex. țeavă, spatele aparatului 
atinge altă parte a aparatului sau peretele 

Dacă este necesar, mișcați ușor componentul.

Apă pe podea Orificiul de scurgere a apei este blocat. Consultați secțiunea Curățare.

Dacă defecțiunea continuă, contactați centrul de service.
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 BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Radi sopstvene bezbednosti obezbedite sigurnu upotrebu, pre
instalacije i prve upotrebe uređaja, pročitajte ovo korisničko uputstvo, 
uključujući i savete i upozorenja. Da biste izbegli nepotrebne greške i 
nezgode, važno je da se postarate da sve osobe koje koriste uređaj budu 
detaljno upoznate s njegovim operacijama i bezbedonosnim funkcijama. 
Sačuvajte ova uputstva i pobrinite se da budu u sklopu uređaja ako bude 
premešten ili prodat, kako bi svako, ko ga koristi tokom svog života bio 
upoznat sa pravilnom upotrebom i bezbednošću uređaja.
Imajte na umu ovo korisničko uputstvo radi svoje lične sigurnosti i sigurnosti 
imovine, budući da proizvođač nije odgovoran za štetu učinjenu propustima. 

Bezbednost dece i nesamostalnih osoba
•	Ovaj uređaj mogu koristiti deca starosti 8 ili više godina i osobe sa 

smanjenim fizičkim, čulnim ili mentalnim sposobnostima, ili manjkom 
iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom, ili su im data uputstva u vezi sa 
bezbednom upotrebom uređaja, i svesni su mogućeg rizika.

•	Deci uzrasta od 3 do 8 godina je dozvoljeno da stavljaju predmete u i 
uzimaju predmete iz ovog uređaja.

•	Deca bi trebalo da budu pod nadzorom, kako biste osigurali da se ne igraju 
uređajem.

•	Čišćenjem i održavanjem ne bi trebalo da se bave deca, osim ako nisu 
starosti 8 ili više godina i moraju biti pod obaveznim nadzorom.

•	Svu ambalažu čuvajte van domašaja dece. Postoji opasnost od gušenja.
•	Ukoliko ste odlučili da više ne koristite uređaj, prekinite napajanje uređaja 

strujom, presecite kabl za napajanje (što je bliže moguće uređaju) i uklonite 
vrata, kako biste sprečili mogućnost da deca, koja se igraju, pretrpe strujni 
udar ili se zatvore u uređaj.

•	Ukoliko ovaj uređaj ima magnetnu gumu na vratima, a želite da njime 
zamenite stariji uređaj, koji se zatvarao pomoću opruge na vratima ili 
poklopcu, onemogućite funkcionisanje zatvaranja starijeg uređaja pomoću 
opruge. Na ovaj način ćete sprečiti da uređaj postane smrtonosna zamka za 
dete.

Opšta bezbednost

�UPOZORENJE! Održavajte ventilacione otvore u kućištu frižidera ili 
ugradnoj strukturi čistima od začepljenja.

�UPOZORENJE! Nemojte koristiti mehaničke uređaje ili druge naprave 
kako biste ubrzali proces odmrzavaja, osim proizvoda preporučenih od 
strane proizvođača uređaja.
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�UPOZORENJE! Nemojte oštetiti sistem za hlađenje.
�UPOZORENJE! Nemojte stavljati druge električne uređaje (kao što su 

uređaji za pravljenje sladoleda) u uređaj za hlađenje, osim ako ih proizvođač 
nije odobrio u ovu svrhu.

�UPOZORENJE! Ne dirajte sijalicu ukoliko radi duže vremena, jer može biti 
veoma vruća.1

�UPOZORENJE! Prilikom postavljanja uređaja, uverite se da ništa ne 
pritiska priključni kabl, kao i da kabl nije oštećen. 

�UPOZORENJE! Ne postavljajte višestruke prenosive utičnice ili prenosivo 
napajanje iza uređaja. 

•	Nemojte čuvati eksplozivne supstance, kao što su ambalaže sprejeva sa 
zapaljivim gasom u ovom uređaju.

•	Supstanca za hlađenje, izobutan (R600a), se nalazi u sistemu za hlađenje 
uređaja, to je prirodni gas s visokim nivoom ekološke kompatibilnosti, ali 
izuzetno zapaljiv.

•	Pobrinite se da tokom transporta ili postavljanja uređaja ne bude oštećena 
nijedna komponenta sistema za hlađenje uređaja. 
- izbegavajte otvoren plamen i izvore zapaljivosti 
- temeljno provetrite prostoriju, u kojoj se nalazi uređaj

•	Opasno je menjati specifikacije ili modifikovati proizvod na bilo koji način. 
Bilo kakvo oštećenje kabla može prouzrokovati kratak spoj, požar i/ili strujni 
udar.

•	Ovaj uređaj je namenjen za upotrebu u domaćinstvima i za slične primene, 
kao što su 
-  prostori za zaposlene u kuhinji, u prodavnicama, kancelarije i druga radna 
okruženja; 
- poljoprivredna domaćinstva i od strane hotelskih i motelskih gostiju, kao i 
drugih vrsta ovakvih objekata; 
- objekti koji pružaju uslugu noćenja sa doručkom; 
- ketering i slične neprodajne namene.

�UPOZORENJE! Bilo koju električnu komponentu (utikač, kabl za 
napajanje, kompresor itd.) mora zameniti ovlašćeni serviser ili kvalifikovano 
osoblje.

�UPOZORENJE! Sijalica, dostavljena sa ovim uređajem, je “sijalica za 
specijalnu namenu” i može se koristiti samo za uređaj uz koji je dostavljena. 
Ova “sijalica za specijalnu namenu” se ne može koristiti za kućno osvetljenje.1

•	Kabl za napajanje se ne sme produžavati.
•	Proverite da li je utikač, na zadnjoj strani uređaja, zgnječen ili oštećen. 
1 Ukoliko u uređaju postoji.
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Zgnječen ili oštećen utikač može dovesti do pregrevanja i izazvati požar.
•	Pobrinite se da vam glavni utikač uređaja bude dostupan.
•	Nemojte izvlačiti glavni kabl.
•	Ukoliko utičnica nije fiksirana, nemojte priključivati aparat. Postoji rizik od 

strujnog udara ili vatre.
•	Ne smete raditi ništa na uređaju bez osvetljenja.
•	Uređaj je težak. Budite oprezni tokom pomeranja uređaja.
•	Nemojte uklanjati ili dodirivati elemente iz dela za zamrzavanje ako su 

vam ruke vlažne/mokre, budući da to može prouzrokovati ogrebotine ili 
promrzline na koži.

•	Izbegavajte duže izlaganje aparata direktnoj sunčevoj svetlosti.

Dnevna upotreba
•	Ne stavljajte vruće stvari na plastične delove uređaja.
•	Ne stavljate prehrambene proizvode uza zadnji zid.
•	Zamrznuta hrana se ne sme ponovo zamrzavati nakon što se otopi.2

•	Već zapakovanu zamrznutu hranu čuvajte u skladu sa instrukcijama 
proizvođača, u vezi sa zamrznutom hranom.2

•	Striktno se pridržavajte preporuka proizvođača u pogledu držanja stvari u 
uređaju. Pridržavajte se relevantnih instrukcija.

•	Ne stavljate gazirana pića u deo za zamrzavanje, budući da to stvara 
pritisak, koji može prouzrokovati pucanje ambalaže, što može dovesti do 
oštećenja uređaja.2

•	Voćni sladoledi mogu izazvati promrzline ukoliko se konzumiraju odmah po 
uzimanju iz uređaja.2

Kako biste izbegli kontaminiranje hrane, pratite sledeća uputstva
•	Držanje uređaja otvorenim tokom dugih vremenskih perioda može da 

dovede do značajnog rasta temperature unutar odeljaka uređaja. 
•	Redovno čistite površine koje mogu da dođu u dodir sa hranom, kao i 

pristupačne delove odvodnog sistema. 
•	Očistite rezervoare za vodu ukoliko ih niste koristili tokom vremenskog 

perioda dužeg od 48 h; ukoliko tokom vremenskog perioda od 5 dana 
niste uzimali vodu iz uređaja, isperite sistem za protok vode vodom iz 
vodovodne mreže. 

•	Sirovo meso i ribu unutar frižidera držite u odgovarajućim posudama, kako 
ove namirnice ne bi došle u dodir sa ili kako ne bi kapale po ostaloj hrani.

•	Odeljci za smrznutu hranu označeni sa dve zvezdice (ukoliko postoje u 
okviru uređaja) pogodni su za držanje prethodno smrznute hrane, za 
držanje ili pravljenje sladoleda i za pravljenje kockica leda.

2 Ukoliko postoji deo za zamrzavanje.
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•	Odeljci označeni jednom, dvema i trima zvezdicama (ukoliko postoje u 
okviru uređaja) nisu pogodni za zamrzavanje sveže hrane.

•	Ukoliko će uređaj biti prazan tokom dužeg vremenskog perioda, isključite 
ga, odledite, očistite i osušite, a zatim ostavite vrata uređaja otvorenim kako 
biste sprečili razvoj buđi u unutrašnjosti uređaja. 

Održavanje i čišćenje
•	Pre održavanja, isključite uređaj, ili prekinite dotok električne energije.
•	Uređaj nemojte čistiti metalnim predmetima.
•	Ne koristite oštre predmete, da bi uklonili led sa uređaja. Koristite plastična 

sredstva za struganje. 2

•	Redovno proveravajte odvod za odleđenu vodu u frižideru. Ukoliko je 
potrebno, očistite odvod. Ukoliko je odvod blokiran, voda će se sakupljati 
na dnu uređaja 3

Instalacija uređaja
•	VAŽNO! Za priključivanje na električnu mrežu, pažljivo pratite uputstva data 

u specifičnim delovima uputstva.
•	Raspakujte uređaj i proverite da li postoje na njemu oštećenja. Ne povezujte 

uređaj na struju, ukoliko je oštećen. Moguća oštećenja odmah prijavite u 
mestu, gde ste ga kupili. U tom slučaju zadržite ambalažu uređaja.

•	Preporučuje se, da sačekate najmanje četiri sata pre nego što priključite 
uređaj, kako bi se ulje vratilo u kompresor.

•	Potrebno je obezbediti adekvatno strujanje vazduha oko uređaja, 
nepostojanje ovoga može dovesti do pregrevanja. Za postizanje 
odgovarajućeg protoka vazduha, pratite uputstva potrebna za instalaciju 
uređaja.

•	Gde god je moguće, razmaknica mora biti postavljena između uređaja i 
zida, kako bi se izbeglo dodirivanje ili hvatanje za vruće delove (kompresor, 
kondenzator) kako bi se izbegle moguće opekotine.

•	Uređaj ne sme biti postavljen blizu radijatora ili štednjaka.
•	Pobrinite se da bude obezbeđen lak pristup glavnom utikaču i nakon 

postavljanja uređaja.

Servisiranje
•	Bilo kakvo servisiranje uređaja, koje zahteva električne radove, treba da 

bude obavljen od strane kvalifikovanog električara ili kompetentne osobe. 
•	Samo ovlašćeni centar za servisiranje može obaviti popravke na uređaju, i 

mogu se koristiti samo originalni rezervni delovi.

2 Ukoliko postoji deo za zamrzavanje.
3 Ukoliko postoji deo za čuvanje sveže hrane
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Ušteda energije
•	Ne stavljate vruću hranu u uređaj;
•	Ne pakujte svu hranu zajedno, budući da to sprečava cirkulaciju vazduha;
•	Pobrinite se da hrana ne dotiče zadnji deo pregrade(a);
•	Ukoliko nestane struje, ne otvarajte vrata;
•	Ne otvarajte često vrata;
•	Ne držite vrata otvorena drugo;
•	Nemojte postavljati termostat na izuzetno niske temperature
•	Potrebno je sve dodatne elemente, poput fioka, polica, polica u vratima 

uređaja, tamo držati u cilju smanjenja utroška energije.

Zaštita životne sredine
 Ovaj uređaj ne sadrži gasove, koji mogu oštetiti ozonski omotač, ni u 

sistemu za hlađenje, ni u materijalima za izolaciju. Uređaj ne bi trebalo 
odlagati zajedno sa gradskim ili kućnim otpadom. Izolaciona pena sadrži 
zapaljive gasove: uređaj bi trebalo odložiti u skladu sa propisima za uređaje, 
koje su izdale lokale vlasti. Izbegavajte pravljenje oštećenja dela za hlađenje, 
posebno dela za razmenu toplote. Materijali korišćeni za ovaj uređaj, mogu 
se reciklirati ukoliko su označeni simbolom za reciklažu.  

Oznaka na proizvodu, ili njegovom pakovanju, ukazuje da ovaj proizvod 
ne sme biti tretiran kao otpad nastao u domaćinstvu. Umesto toga, 
treba ga ostaviti na odgovarajućem mestu, na kojem se sakuplja 

električna i elektronska oprema. Osiguravanjem da je proizvod ispravno 
odložen, pomoćićete sprečavanju potencijalnih negativnih posledica po 
životnu sredinu i ljudsko zdravlje, koje inače mogu biti uzrokovane 
nepravilnim odlaganjem otpada ovog uređaja. Za više detalja o recikliranju 
ovog proizvoda, molimo vas da kontaktirate svoju lokalni organ za zaštitu 
životne sredine, preduzeće za odlaganje komunalnog otpada ili prodavnicu, 
u kojoj ste kupili proizvod.

Materijali ambalaže
Materijali označeni ovim simbolom mogu se reciklirati. Ambalažu odložite u 
odgovarajući konterjner za prikupljanje otpada za reciklažu.

Odlaganje uređaja
1. Prekinite napajanje uređaja strujom.
2. Odsecite kabl za napajanje i odložite ga.
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PREGLED PROIZVODA

Napomena: Slika iznad je 
namenjena isključivo u ilustrativne 
svrhe. Konkretni uređaj će se 
najverovatnije razlikovati. 

Komora za zamrzavanje

Termostat i 

osvetljenje

Staklene 

police

Poklopac Crisper fioke 

za čuvanje svežine

Crisper fioka za 

čuvanje svežine

Police na vratima

�UPOZORENJE!

Prilikom upotrebe, servisiranja i odlaganja uređaja, imajte u vidu 
oznaku žute ili narandžaste boje, sličnu onoj prikazanoj na slici 
levo, koja se nalazi na poleđini uređaja (tabla ili kompresor na 
poleđini uređaja). 
Ova oznaka predstavlja simbol rizika od požara. U cevima za 
rashladno sredstvo i u kompresoru se nalaze zapaljivi materijali. 
Molimo Vas da tokom upotrebe, servisiranja i odlaganja, uređaj 
držite dalje od izvora vatre. 



74

SRB

4

UGRADNJA UREĐAJA

Odšrafite gornju 
šarku. Zatim podignite 
vrata i smestite ih na 
obloženu površinu kako 
biste sprečili nastanak 
ogrebotina.

Odšrafite donju šarku 
sa vrata komore za 
zamrzavanje. Zatim 
skinite vrata i smestite 
ih na mekanu obloženu 
površinu kako biste 
sprečili nastanak 
ogrebotina.

Skinite poklopce za šrafove i odšrafite nosače vrata. 
Zatim ih postavite na drugu stranu.

1 2

Promena smera otvaranja vrata
Potreban alat: krstasti odvijač, ravni odvijač.

•	 Uverite se da je jedinica isključena iz utičnice i ispražnjena.
•	 Da biste skinuli vrata, potrebno je da jedinicu nakrenete unazad. Jedinicu bi trebalo da oslonite na neku čvrstu površinu, kako ne bi proklizala 

u toku postupka promene smera otvaranja vrata.
•	 Sve delove koje ste skinuli morate sačuvati kako biste ponovo namontirali vrata.
•	 Nemojte stavljati jedinicu u horizontalni položaj, jer se tako može oštetiti sistem za protok rashladnog sredstva. 
•	 Najbolje je da, prilikom sklapanja, jedinicom rukuju 2 osobe.

Premestite poklopac otvora za 
šarku sa leve na desnu stranu.

Zarotirajte vrata komore 
za zamrzavanje i postavite 
stranu sa šarkom na levu 
stranu. Zatim pričvrstite vrata 
pomoću nosača.

3

5

Odšrafite donju šarku.

6
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Odšrafite i premestite otvore za šrafove sa vrha i 
dna kućišta sa leve na desnu stranu.

Uverite se da je 
veličina prostora 
unutar ugradnog dela 
i dela za ventilaciju 
zadovoljavajuća.

7

Okrenite gornju šarku i postavite 
je na dno sa leve strane.

Vođica x 2 Klizač x 2 Kratki šraf x 6 Dugi šraf x 2 Gumena zaptivka x 1

Ponovo postavite vrata. 
Pre nego što konačno 
pričvrstite šarke, uverite se 
da su vrata i horizontalno 
i vertikalno u ravni sa 
otvorom, tako da zaptivka 
naleže sa svih strana. Zatim 
okrenite donju šarku, koju 
ste prethodno skinuli, i 
postavite je i pričvrstite 
na prednju gornju stranu 
jedinice.

8

9

Izvadite zaptivke sa 
vrata frižidera i komore 
za zamrzavanje, a zatim 
ih ponovo pričvrstite, 
nakon što ih prethodno 
zarotirate.

10

Komplet za postavljanje uređaja

Postavljanje uređaja
Potreban alat: krstasti odvijač, ravni odvijač, selotejp, olovka.

1
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Skinite četiri šrafa sa one strane 
sa koje se vrata otvaraju. Zatim 
pričvrstite dve vođice na vrata 
koristeći 4 pomenuta šrafa.

2

Polako i pažljivo gurnite 
uređaj u ugradni deo. 
Uverite se je strana sa 
koje se vrata otvaraju 
što je moguće bliže zidu 
ugradnog dela i da je 
prednji deo nožica uređaja 
(ne računajući vrata) u 
ravni sa prednjim delom 
drvenog ugradnog dela 
(ne računajući drvena 
vrata).

Okrenite klizače, kako 
biste ih izbacili iz vođica. 
Zatim zatvorite vrata 
uređaja.

3

5

Otvorite vrata uređaja pod 
uglom od 90° i pustite da se 
drvena vrata priljube uz vrata 
uređaja. Postavite klizače u 
vođice, a vođice produžite 
do 62 mm ka onoj strani 
sa koje se vrata uređaja 
otvaraju. Nakon toga, svaki 
klizač pričvrstite na drvena 
vrata pomoću jednog šrafa. 
Zatim, na drvenim vratima 
označite poziciju klizača.

Pričvrstite dva klizača na 
drvena vrata na prethodno 
naznačenom mestu.

4

6

Pažljivo izvucite uređaj iz drvenog 
ugradnog dela u dužini od oko 150 mm. 
Zatim otvorite vrata uređaja i umetnite 
klizače u vođice gurajući uređaj unazad.

7

Dva puta proverite da li vrata mogu 
da se lako zatvore i otvore i da li je 
uređaj dobro zaptiven. Ukoliko to 
nije slučaj, blago podesite jedinicu. 
Zatim pričvrstite donji element za 
pričvršćivanje na drveni ugradni deo.

8
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Ovaj uređaj za rashlađivanje nije pogodan za zamrzavanje hrane.

Svakodnevna upotreba
Različitu hranu stavljajte u različite odeljke u skladu sa podacima navedenim u sledećoj tabeli.

Pričvrstite gornji element 
za pričvršćivanje na 
drveni ugradni deo.

9

Postavite gumenu zaptivku 
u prostor između uređaja i 
drvenog ugradnog dela, sa 
one strane sa koje se vrata 
otvaraju.

10

Pozicioniranje
Postavite ovaj uređaj na mesto čija sobna temperatura odgovara 
klimatskoj klasi navedenoj na pločici sa podacima o uređaju:
kod uređaja za rashlađivanje sa sledećim klimatskim klasama:
•	 prošireno umerena: ovaj uređaj za rashlađivanje je namenjen za 

upotrebu na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 
10°C do 32°C; (SN)

•	 umerena: ovaj uređaj za rashlađivanje je namenjen za upotrebu 
na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 16°C do 
32°C; (N)

•	 suptropska: ovaj uređaj za rashlađivanje je namenjen za upotrebu 
na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 16°C do 
38°C; (ST)

•	 tropska: ovaj uređaj za rashlađivanje je namenjen za upotrebu 
na sobnim temperaturama koje se kreću u opsegu od 16°C do 
43°C; (T)

Lociranje
Uređaj bi trebalo postaviti što dalje od izvora toplote, poput 
radijatora, kotlova, direktnog sunca itd.

Čišćenje unutrašnjosti uređaja
Pre prve upotrebe uređaja, operite njegovu unutrašnjost, kao i sve 
unutrašnje dodatne elemente, mlakom vodom i sa malo neutralnog 
sapuna, kako biste uklonili karakteristični miris koji imaju potpuno 
novi proizvodi, a zatim temeljno osušite.
VAŽNO!  Nemojte upotrebljavati deterdžente ili abrazivne prahove, 
jer ćete tako oštetiti površinski sloj.

Temperaturna podešavanja
•	 Priključite svoj uređaj u utičnicu. 

Unutrašnja temperatura se kontroliše 
pomoću termostata. Postoji 8 
podeoka za podešavanje. Podeok 
1 je podešavanje sa najvišom, a 
podeok 7 sa najnižom temperaturom. 
Na podeoku 0, uređaj je isključen.

•	 Uređaj možda neće moći da postigne 
predviđenu temperaturu ukoliko 
se nalazi u izuzetno toploj sredini ili 
ukoliko se vrata uređaja često otvaraju.

UPOZORENJE!

Neophodno je omogućiti isključivanje uređaja iz utičnice; stoga 
je potrebno da, nakon postavljanja uređaja, utikač bude lako 
pristupačan.

Povezivanje na električne instalacije
Pre nego što uređaj priključite u struju, uverite se da vrednosti 
napona i frekvencije, navedene na pločici sa podacima, odgovaraju 
pomenutim vrednostima u okviru Vašeg domaćinstva. Uređaj mora 
biti uzemljen. Utikač kabla za napajanje sadrži kontakt namenjen u 
ovu svrhu. Ukoliko utičnica za napajanje u okviru Vašeg domaćinstva 
nije uzemljena, uređaj povežite na zasebno uzemljenje, u skladu sa 
važećim propisima, angažovanjem kvalifikovanog električara. 
Proizvođač ne prihvata nikakvu odgovornost u slučaju nepoštovanja 
gorenavedenih mera predostrožnosti.
Ovaj uređaj je usaglašen sa E.E.C. direktivama. 

Prva upotreba

SVAKODNEVNA UPOTREBA

Odeljci frižidera Vrsta hrane

Vrata i police u vratima 
•	 Hrana sa prirodnim konzervansima, poput džemova, sokova, pića, dodataka jelu.
•	 Nemojte držati lako kvarljivu hranu.

Crisper fioka za čuvanje svežine 
•	 Voće, začinsko bilje i povrće treba držati zasebno, u crisper fioci za čuvanje svežine.
•	 Nemojte držati banane, crni luk, krompir ili beli luk u frižideru.

Polica frižidera
•	 Mlečni proizvodi, jaja;
•	 Hrana koju nije potrebno kuvati, poput gotove hrane, mesnih prerađevina, ostataka hrane.

Komora za zamrzavanje •	 Hrana koja se dugo čuva. 
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Zamrzavanje sveže hrane
•	 Komora za zamrzavanje je pogodna za zamrzavanje sveže hrane, 

kao i za držanje smrznute i duboko smrznute hrane tokom dugog 
vremenskog perioda.

•	 Svežu hranu koju želite da zamrznete stavite u komoru za 
zamrzavanje.

•	 Maksimalna količina hrane koja se može zamrznuti u okviru 
perioda od 24 sata je navedena na pločici sa podacima.

•	 Postupak zamrzavanja traje 24 sata: tokom ovog perioda nemojte 
stavljati dodatnu hranu u uređaj radi zamrzavanja.

Čuvanje smrznute hrane
Prilikom prvog pokretanja ili nakon dužeg perioda nekorišćenja, 
uključite uređaj na najhladnija podešavanja najmanje 2 sata pre nego 
što počnete da stavljate proizvode u njega.
VAŽNO! Ukoliko dođe do slučajnog otapanja, na primer, usled 
nestanka struje tokom perioda dužeg od onog navedenog na 
dijagramu sa tehničkim karakteristikama pod stavkom „vreme 
postizanja radne temperature“, otopljena hrana se mora brzo utrošiti 
ili odmah skuvati, a zatim ponovo smrznuti (nakon kuvanja).

Otapanje
Pre upotrebe, duboko smrznuta ili smrznuta hrana se može otapati u 
odeljku frižidera ili na sobnoj temperaturi, zavisno od vremena koje 
imate na raspolaganju za ovaj postupak.
Manje komade možete čak i skuvati odmah nakon što ih izvadite iz 
zamrzivača, iako su u smrznutom stanju. U tom slučaju, postupak 
kuvanja će trajati duže.

Kockice leda
Ovaj uređaj može biti opremljen jednom ili više posuda za pravljenje 
leda.

Preporuka za temperaturna 
podešavanja

Gorenavedeni podaci predstavljaju preporuke u vezi sa 
temperaturnim podešavanjima, koje su namenjene korisnicima. 

Uticaj na čuvanje hrane
•	 Pri preporučenim podešavanjima, hranu je u frižideru najbolje 

čuvati ne duže od 3 dana.
•	 Pri preporučenim podešavanjima, hranu je u zamrzivaču najbolje 

čuvati ne duže od 1 meseca.
•	 Preporučeni period čuvanja hrane može postati kraći pri drugim 

vrednostima podešavanja.

Dodatna oprema
Mobilne police
Zidovi frižidera su opremljeni nizom 
žlebova, tako da je police moguće 
postaviti po želji.

Postavljanje polica na 
vratima
Kako bi se omogućilo držanje ambalaže 
sa hranom različitih dimenzija, police na 
vratima se mogu postaviti na različitim 
visinama. Da biste obavili pomenuta 
podešavanja, uradite sledeće: postepeno 
izvlačite police u pravcu strelica sve dok 
ih potpuno ne izvučete, a zatim ih ponovo 
postavite na željeno mesto.

KORISNE IDEJE I SAVETI
Saveti za zamrzavanje
Predstavljamo Vam nekoliko važnih saveta koji će Vam pomoći da 
postupak zamrzavanja učinite maksimalno učinkovitim:
•	 maksimalna količina hrane koju je moguće zamrznuti u periodu od 

24 sata je prikazana na pločici sa podacima;
•	 postupak zamrzavanja traje 24 sata. Tokom ovog perioda, u 

zamrzivač ne treba stavljati dodatnu hranu radi zamrzavanja;
•	 zamrzavajte samo visokokvalitetne, sveže i temeljno očišćene 

namirnice;
•	 hranu odlažite u manjim porcijama, kako biste mogli da je brzo i 

potpuno zamrznete, a i da kasnije odmrznete samo onu količinu 
koja Vam je potrebna;

•	 hranu umotajte u aluminijumsku foliju ili polietilen, i uverite se da 
je spakovana u hermetički zatvorenu ambalažu;

•	 ne dozvolite da sveža, nesmrznuta hrana dođe u dodir sa već 
smrznutom hranom, jer ćete tako sprečiti rast temperature 
smrznute hrane;

•	 posna hrana bolje i duže održava svoj kvalitet prilikom čuvanja od 
masne hrane; so čini period  čuvanja hrane kraćim;

•	 led, ukoliko se konzumira odmah po vađenju iz komore za 
zamrzavanje, može da potencijalno izazove nastanak promrzlina 
na koži;

•	 savetuje se da se na svakom pojedinačnom pakovanju navede 
njegov datum zamrzavanja, što Vam daje pregled nad periodom 
čuvanja.

Saveti za čuvanje smrznute hrane
Za maksimalni učinak Vašeg uređaja, trebalo bi da uradite sledeće:
•	 uverite se da su komercijalno smrznute namirnice adekvatno 

čuvane u prodavnici;
•	 postarajte se da smrznute namirnice prebacite od prodavnice do 

zamrzivača u najkraćem mogućem roku;
•	 izbegavate često otvaranje vrata ili ostavljanje otvorenih vrata duže 

nego što je to neophodno;
•	 kada je odmrznete, kvalitet hrane ubrzano opada i ne sme se 

ponovo zamrzavati;

Spoljašnja 
temperatura

Odeljak 
zamrzivača

Odeljak
frižidera

Letnja /

Podesite na  2~4

Normalna /

Podesite na  4~5

Zimska /

Podesite na  5~6



79

SRB

•	 izbegavate da hranu držite duže od roka naznačenog od strane 
proizvođača hrane.

Saveti za čuvanje sveže hrane u 
frižideru
Za maksimalni učinak:
•	 Nemojte u frižideru držati toplu hranu ili isparljive tečnosti
•	 Poklopite posudu sa hranom ili umotajte hranu, posebno ako ima 

snažnu aromu.
•	 Pripremljena hrana (svi tipovi): umotajte u polietilenske kese i 

stavite na staklene police iznad fioke za povrće.
•	 Iz bezbednosnih razloga, ovako zapakovanu hranu nemojte držati 

duže od jednog, eventualno dva dana.
•	 Kuvana hrana, hladna jela itd.: potrebno je poklopiti, nakon čega 

je možete staviti na bilo koju policu.
•	 Voće i povrće: potrebno ih je temeljno očistiti i smestiti u jednu ili 

više posebnih fioka uređaja.
•	 Maslac i sir: potrebno ih je staviti u posebne, hermetički zatvorene 

posude ili umotati u aluminijumsku foliju ili polietilenske kese, 
čime se što je više moguće isključuje kontakt sa vazduhom.

•	 Boce sa mlekom: potrebno ih je zatvoriti i držati u policama na 
vratima.

•	 Ukoliko nisu zapakovani, banane, krompir i crni i beli luk se ne 
smeju držati u frižideru.

Čišćenje
Iz higijenskih razloga, potrebno je redovno čistiti unutrašnjost 
uređaja, uključujući unutrašnje dodatne elemente.

�OPREZ!

Tokom čišćenja, uređaj ne sme biti povezan sa utičnicom. Opasnost 
od strujnog udara! Pre čišćenja, isključite uređaj i iskopčajte utikač 
iz utičnice ili isključite prekidač ili osigurač. Nikada nemojte uređaj 
čistiti paročistačem. Vlaga se može akumulirati na električnim 
komponentama, opasnost od strujnog udara! Vrela para može 
oštetiti plastične delove. Pre nego što ga ponovo stavite u upotrebu, 
uređaj se mora osušiti.

VAŽNO! Eterična ulja i organski rastvarači mogu oštetiti plastične 
delove, što je, na primer, slučaj sa limunovim sokom ili sokom kore 
pomorandže, buternom kiselinom, sredstvima za čišćenje koja sadrže 
sirćetnu kiselinu.

Čišćenje odvodnog otvora
Da biste izbegli prelivanje vode nastale 
otapanjem i njeno širenje po frižideru, 
povremeno očistite odvodni otvor na 
poleđini komore frižidera. Upotrebite 
sredstvo za čišćenje kojim ćete očistiti 
otvor na način prikazan na slici desno.

•	 Ne dozvolite da pomenute supstance 
dođu u dodir sa delovima uređaja.

•	 Nemojte koristiti nikakva abrazivna 
sredstva za čišćenje

•	 Izvadite hranu iz zamrzivača. Čuvajte je na hladnom mestu, dobro 
poklopljenu.

•	 Isključite uređaj i iskopčajte utikač iz utičnice ili isključite prekidač 
ili osigurač.

•	 Očistite uređaj i unutrašnje dodatne elemente krpom i mlakom 
vodom. Nakon čišćenja, prebrišite svežom vodom i osušite krpom.

•	 Kada se uređaj potpuno osuši, stavite ga ponovo u rad.

Otapanje zamrzivača
Led u komori za zamrzavanje će se konstantno formirati. Potrebno 
ga je uklanjati. Nemojte nikada upotrebljavati oštar metalni alat za 
uklanjanje leda sa isparivača, jer ga možete oštetiti.
Ipak, ukoliko se na unutrašnjoj površini formira veoma debeo sloj 
leda,  potrebno je obaviti potpuno otapanje prateći sledeće korake:
•	 iskopčajte utikač iz utičnice;
•	 izvadite svu hranu koju držite u uređaju, umotajte je u nekoliko 

slojeva novinske hartije i stavite na hladno mesto;
•	 ostavite vrata otvorena i stavite posudu ispod uređaja kako biste u 

nju prikupljali vodu nastalu otapanjem;
•	 kada završite postupak otapanja, temeljno osušite unutrašnjost
•	 ponovo priključite utikač u utičnicu kako biste ponovo aktivirali 

uređaj.

Zamena lampice
Unutrašnja lampica je po svom tipu LED lampica. Da biste zamenili 
lampicu, obratite se kvalifikovanom tehničaru. 

1} Ukoliko se hladnjak nalazi na poleđini uređaja.
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�OPREZ!

Pre nego što započnete postupak otklanjanja problema, prekinite napajanje. Otklanjanje problema koji nisu navedeni u ovom uputstvu treba 
da obavi isključivo kvalifikovani električar ili druga kompetentna osoba.
VAŽNO! Tokom normalne upotrebe, uređaj proizvodi određene zvuke (kompresor, kretanje tečnosti za rashlađivanje).

OTKLANJANJE PROBLEMA

Problem Mogući uzrok Rešenje

Uređaj ne radi 

Dugme za podešavanje temperature je 
podešeno na podeok „0“.

Podesite dugme na neki drugi podeok kako biste uključili 
uređaj. 

Utikač nije priključen ili je razlabavljen. Priključite utikač u utičnicu.

Osigurač je pregoreo ili je pokvaren. Proverite osigurač i zamenite ga, po potrebi.

Utičnica je pokvarena. Popravljanje neispravne utičnice mora da obavi električar.

Hrana je suviše topla

Temperatura nije pravilno podešena. Pogledajte odeljak „Temperaturna podešavanja“ na početku.

Vrata su bila ostavljena otvorena tokom dužeg 
vremenskog perioda.

Vrata držite otvorena samo onoliko koliko je to neophodno.

Velika količina tople hrane je stavljena u uređaj u 
poslednja 24 sata.

Privremeno podesite regulator temperature na niže 
temperaturne vrednosti.

Uređaj se nalazi blizu izvora toplote. Pogledajte odeljak koji se bavi mestom postavljanja uređaja.

Uređaj previše hladi
Temperatura je podešena na previše niske 
temperaturne vrednosti.

Privremeno podesite dugme za podešavanje temperature na 
više temperaturne vrednosti.

Neuobičajena buka

Uređaj nije iznivelisan. Ponovo podesite nožice.

Uređaj dodiruje zid ili neke druge predmete. Malo pomerite uređaj.

Neka od komponenata, npr. cev, na poleđini 
uređaja dodiruje neki drugi deo uređaja ili zid.

Ukoliko je potrebno, pažljivo savijte komponentu kako biste je 
pomerili.

Voda na podu Otvor za odlivanje vode je začepljen. Pogledajte odeljak „Čišćenje“.

Ukoliko se nepravilnost u radu ponovo javi, obratite se servisnom centru.
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